ಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ: ಲೇಖಕರ ಮಾತು
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರೆತದ ಆಳ್ವಾರರು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೆಲವು ಮೂಲಗಳಿಂದ ಆಧರಿಸಿ ಆದಷ್ಟೂ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧದ ಸೊಗಸನ್ನು ಹಾಗೂ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಲು ನಮ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುತ್ತಿರುವ ಹಂಪಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಆಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿತ್ತ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಎ. ಮುರಿಗೆಪ್ಪ, ಕುಲಸಚಿವರಾದ ಡಾ. ಮಂಜುನಾಥ ಬೇವಿನಕಟ್ಟಿ ಅವರಿಗೆ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಪ್ರೊ. ಎ.ವಿ. ನಾವಡ ಅವರಿಗೆ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಡಾ. ಎ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರೈ ಅವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಸಹಾಯಕ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಸುಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿ, ಪ್ರಕಟಣ ಸಹಾಯಕರಾದ ಡಾ. ಎಸ್. ಮೋಹನ್, ಮುಖಪುಟ ರಚಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಕೆ.ಕೆ. ಮಕಾಳಿ, ಪುಟವಿನ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಿದ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕೆ. ಕಲಾಲ್ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಹಕರಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಪ್ರಣಾಮಗಳು
ಡಾ. ಎನ್.ಕೆ. ರಾಮಶೇಷನ್
ಮೈಸೂರು
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ: ಶಬ್ದಪಾರಮಾರ್ಗಮಶಕ್ಯಂ
ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಧುನಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣ ಒಂದು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಸ್ಥಾಪನೆಯೂ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಘಟನೆ. ಕನ್ನಡ – ಕನ್ನಡಿಗ – ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹರವು ವಿಸ್ತಾರವಾದದ್ದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಆಶಯ ಮತ್ತು ಗುರಿ ಇತರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಹಾಗೂ ಪ್ರಗತಿಪರ. ಕನ್ನಡದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಕಾಯಕವನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅದು ನೋಂಪಿಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕತ್ವದ ‘ವಿಕಾಸ’ ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮಹತ್ತರ ಆಶಯವಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಮೂಲತಃ ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನದ, ಕಾಲ, ದೇಶ, ಜೀವನ ತತ್ವದ ಪರವಾಗಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಒಂದು ವಾಗ್ವಾದದ ಭೂಮಿಕೆ ಎಂದು ನಾವು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಬದುಕಿನ ಚಿಂತನೆಯ ಭಾಗವೆಂದೇ ಅದನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ : ದೇಸಿ ಬೇರುಗಳ ಗುರುತಿಸುವಿಕೆ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನದ ಮುಖ್ಯ ಭಿತ್ತಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ.ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಬಹುತ್ವದ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಸಮಾಜಮುಖಿ ಚಿಂತನೆಗಳ ವ್ಯಾಪಕ ಅಧ್ಯಯನ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೀರ್ಣ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇದು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ನಾವು ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಅನುಷ್ಠಾನದ ಮೂಲಕ ಉಳಿಸಿ, ಬೆಳಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಗ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಕನ್ನಡದ್ದೇ ಮಾದರಿ’ ಯ ಶೋಧ ಇಂದಿನ ಮತ್ತು ಬರುವ ದಿನಗಳ ತೀವ್ರ ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಗವಾಗಿರುವ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನವು ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊಸ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಜೋಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ ಬಂದಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ವಿದೇಶಿ ಮತ್ತು ದೇಶಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ವಿದ್ವತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊಸಬೆಳೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗದೆ, ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಮಾನದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುತ್ತಿರುವ ಆಹ್ವಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತನ್ನ ಗತಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ಅಂಶ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ಆಧುನೀಕರಣದ ಈ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಕಾಲಿಕಗೊಳ್ಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮಾಹಿತಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತಿನ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರವಾಹವೇ ನಮ್ಮ ಅಂಗೈಯೊಳಗೆ ಚುಳುಕಾಗುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಚಹರೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಚಲನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಭಾಷಾ ಆಧುನೀಕರಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣೀಕರಣದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ, ಭಾಷಾನೀತಿ, ಭಾಷಾ ಯೋಜನೆ ರೂಪಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಹಾಗೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಆಗ ಅಧ್ಯಯನದ ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ ಬಳಕೆಯ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ನಮ್ಮೆದುರು ನುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಜಾಗತೀಕರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿರೋಧವಾಗಿ ನಮ್ಮ ದೇಶೀಯ ಜ್ಞಾನಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮರುಶೋಧಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಕುಸಿಯುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಬಲಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ಚರಿತ್ರೆ, ಕರಷಿ, ವೈದ್ಯ, ಪರಿಸರ ಮುಂತಾದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೇ ‘ಜ್ಞಾನ’ ಎಂದು ರೂಪಿಸಿರುವ ಇಂದಿನ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈ ಜ್ಞಾನಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ದೇಶಿ ಪರಂಪರೆಯ ಜ್ಞಾನದ ಹುಡುಕಾಟ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಸೂತ್ರಗಳಹಾಗೂ ಆಕರ ಪರಿಕರಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದ ನೆಲೆ ತುಂಬ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಕಳೆದ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಹಲವು ಯೋಜೆನಗಳ ಮೂಲಕ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ, ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ.ಇದೊಂದು ಚಲನಶೀಲ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ಭಾಷಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತ ಕನ್ನಡ ನಾಡುನುಡಿಯನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಶೋಧಿಸುತ್ತಾ, ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ಅಂದರೆ : ಕನ್ನಡದ ಅರಿವಿನ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣವೇ ವರ್ತಮಾನದ ಹೊಸ ಬೆಳವಣಿಗೆ.ಇದು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಜೀವಧಾತುವಾಗಿದೆ.
ಕ್ರಿ.ಶ. ೭ – ೮ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ವೈಷ್ಣವ ಸಂತರಾದ ಆಳ್ವಾರರು ಮತ್ತು ಶೈವ ಸಂತರಾದ ನಾಯನ್ಮಾರರು ಭಕ್ತಿಪಂಥಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಆಯಾಮವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. ಆವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ರಚನೆಗಳು ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ಭಕ್ತಿಪಂಥಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೇರಣೆ – ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಬೀರಿದವು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೂ ಈ ಮಾತು ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಭಕ್ತಿಪಂಥದ ಬಗೆಗೆ ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ ಅಗತ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಡಾ.ಎನ್.ಕೆ.ರಾಮಶೇಷನ್ ಅವರು ಬರೆದಿರುವ ‘ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು – ಒಂದು ಅವಲೋಕನ’ ಕೃತಿಯು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆಳ್ವಾರರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿವರವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನೊದಗಿಸುವ ಲೇಖಕರು, ನಂತರದ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಅವರ ಕುರಿತಾದಕೆಲವು ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಮೂಲಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಕೃತಿಯು ದ್ರಾವಿಡ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪಂಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸುವವರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವೆನಿಸಬಲ್ಲದು. ಇಂತಹ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಡಾ. ಎನ್.ಕೆ. ರಾಮಶೇಷನ್ ಅವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪರವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಹೊರತರುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಡಾ. ಎ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರೈ ಮತ್ತು ಸಹಾಯಕ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಸುಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿ ಅವರಿಗೆ ಆಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ.
ಡಾ. ಎ. ಮುರಿಗೆಪ್ಪ
ಕುಲಪತಿ
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (೧)
ಒಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು – ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಲು – ದುಸ್ತರವೆನಿಸುವ, ಆದರೆ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅನುಭಾವ – ಅಪರೋಕ್ಷಾನುಭೂತಿಯ ಮೂಲಕ, ಅಪರಮಹಿಮಾನ್ವಿತವಾದ – ಚಿರಂತನ ಚೇತನ ಸರ್ವ ರೀತಿಯ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ, ಎಂಬುದು ದೈವೀಶಕ್ತಿ – ಭಗವಂತ – ಪರಮಾತ್ಮ – ಎಂದೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದ್ರಾವಿಡ ವೈಷ್ಣವ ಸಂತರಾದ ಆಳ್ವಾರರು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದು – ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ – ದ್ರಾವಿಡಾಮ್ನಯ – ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ – “ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿ ಭಾವಗೀತೆಗಳು” ಎಂದೆಲ್ಲ ಕರೆಯುವುದು. ದೈವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಏಕ ಮೇವ ಧ್ಯೇಯದಿಂದ ಅನೇಕ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರ ಋಷಿಗಳು, ದರ್ಶಿಸಿ (ಕಾಣ್ಕೆ) ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದ ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ಹಾಗೆಯೇ, ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣಕರವಾದದ್ದು ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ ನಮ್ಮ ಆಳ್ವಾರುಗಳ ಹಾಡುಗಳು. ನಮ್ಮಳ್ವಾರರು, ಮಧುರಕವಿ, ಕುಲಶೇಖರರಲ್ಲದೆ, ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಆಗಿಹೋದ ಪೊದತ್ತಾಳ್ವಾರ್ (ಭೂತಯೋಗಿಯೆಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು), ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್ (ಉನ್ಮಾದಿ), ಪೊಯ್ ಹೈ ಆಳ್ವಾರ್ (ಸರೋಯೋಗಿ) ಮೊದಲಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆಳ್ವಾರರು (ಆಂಡಾಳ್ ಎಂಬುವ ಹೆಣ್ಣು ಕೂಡ ಸೇರಿ!) ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅನುಭವದ ಆನಂದವನ್ನು – ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದಿವ್ಯ ವೈಭವ – ಮಹಿಮೆ – ತಮ್ಮ ಸಮಾಜ – ಸಂಸ್ಕೃತಿ ದರ್ಶನ – ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ – ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಮೂಲಕ! ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ (ಶ್ರೀಶಠಗೋಪ ಕೋಪವೆಂಬ ಶಠ – “ಅಹಂ” ಅನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರು) – “ಪ್ರಪನ್ನ ಜನಕೂಟಸ್ಥ”, ವೇದವನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ ಹಾಡಿದವರೆಂದೆಲ್ಲ ಖ್ಯಾತಿಯಿದೆ! ಉಳಿದೆಲ್ಲ ದರ್ಶನಗಳಿಗೆ – ತತ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಗೆ – ಆಕರ, ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸಿರುವುದು –
೧. ಪ್ರಬಂಧ – ಹಿಂದೆ ಹಾಡಿನ ರೂಪಾದುಲ್ಲದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಉದಾ : ತ್ಯಾಗರಾಜರ “ನೌಕಾವಿಹಾರ” ಈಗಿನ – ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಸಾಹಿತಿಕ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಬಂಧವು! ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮುಖ್ಯ ಆಕರ, ಎಂಬುವದು ಗಣನೀಯ ಅಂಶ.
ಆಳ್ವಾರ್ರುಗಳು, ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನರಸಸ್ಯಂದಿಯಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವ ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವ್ಯತದ ಮೂಲ – ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು, ಪಾಂಚರತ್ರಾದಿ ಆಗಮ, ವೇದವ್ಯಾಸರ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರ – ಇವೆಲ್ಲದರ ಎಳೆಗಳೂ, ಪ್ರಭಾವವೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಸಿದ್ಧಾಂತ – ಮತತತ್ವಗಳಿಗೆ – ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯ (ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ – ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು, ಭಗವದ್ಗೀತೆ)ಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ವಿಸಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ್ವದಲ್ಲಿ ವೇದೆ – ಗೀತೆ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ, ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು – ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಆಳ್ವಾರರುಗಳ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳೂ, ಅವರು ಸವಿದ ಭಗವತ್ಪ್ರೇಯ ಹಾಗೂ ಭಗವದನುಭವದ ಪರೀವಾಹಗಳಾದರೂ, ತತ್ವ – ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಹಳ ಖಚಿತವಾಗಿ ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವುದು ಪರಿಗಣನಾರ್ಹ, ಶ್ರತಿ, ಸ್ಮೃತಿ – ಇತಿಹಾಸಗಳ ಆನಂತರದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳಿಗೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳು ಯಾವ ತೆರನಾಗಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ವಿಚ್ಛೇದವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣೀಕರಿಸುತ್ತದೆ.
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ (ಶ್ರೀ ತತ್ವೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದಿದೆ) ಆತನ ಪರ – ಸೌಲಭ್ಯತ್ವ, ಪ್ರಪತ್ತಿ – ಮೋಕ್ಷದ ಉಪಾಯತ್ವ, ಕೈವಲ್ಯದ ಅಲ್ಪತ್ವ ಹಾಗೂ ಭಗವಂತನ ನಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯಲಾಭ – ಇವು ಆಳ್ವಾರರುಗಳ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಅಂತರಂಗ ಗುಣವಿಶೇಷ, ಎನ್ನಬಹುದು.
ಆಳ್ವಾರರ ಗೀತೆಗಳು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತ ಆಗಿವೆ. ಈಗಿನವರಿಗೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವೇ! ಇತರ ಭಾಷೆಗಳವರಿಗೆ ಇವು ದೂರವಾದವು ಎಂದೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ, “ಉಭಯ ವೇದಾಂತ” ಎನ್ನುವ ವಿಶೇಷ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತದ ಸ್ವರೂಪ ಅರಿಯಲು – ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ವೇದ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ “ದ್ರಾವಿಡ – ವೇದಾಂತ”ವೆಂದೇ ಹೆಸರಾದ ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಈನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರ್ – ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆ, ಎಂಬುವ ಹಂತಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ – ಶತಮಾನಗಳ ಅಂತರದಿಂದಾಗಿ
ಆಳ್ವಾರರು ಎಂದರೆ ?
ಅ) ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅದ್ದವರು, – ಮುಳುಗಿರುವವರು, ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುವವರು, ಎಂದೆಲ್ಲ ಅರ್ಥ, ತಮಿಳುನಾಡು – ಕೇರಳಗಳ ವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತ – ಸಂತರಿವರು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಿಂದಣ
ಆ) ಎಲ್ಲ ವಿಷ್ಣು ವಿನಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಸಾಲಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. (ಶ್ರೀರಂಗ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಳೂರು, ಕಳಲೆ, ದೇವನೂರು ಕಡೂರು, ಮೇಲುಕೋಟೆ, ಕಾಂಚೀಪುರ, ತಿರುವಳ್ಳೂರು, ದಿವ್ಯದೇಶಗಳು ಹೀಗೆ) ಹಾಗೂ ಪೂಜಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಾತ್ತುಮುರೈ – ಅಂದರೆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಮಂಗಳಾ ಶಾಸನ, ವೇದ ಮಂತ್ರ ಪುಷ್ಪ – ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಪಠನೆಯೂ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ!
ಇ) ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ – ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸ – ವೇದಾಂತದರ್ಶನ ಶಾಖೆಗಳ ನಡುವಿನ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿದವರು.
ದೈವದಾಲೋಚನೆಯಲ್ಲೇ ಗಾಢವಾಗಿ ಮುಳುಗಿದವರು, ಭಗವಂತನ ಗುಣ, ಹಿರಿಮೆ ಗರಿಮೆ, ವೈಭವಗನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದರು.
ಉ) ಆಳ್ವಾರ್ರು‍ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಜಾತಿ – ಪಂಗಡ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಶತಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಮಾನವ ಜಾತಿ ತಾನೊಂದೇ ಎಂದು ಅನುಸರಿಸಿದವರು! ಆದರೆ, ಸಮಾಜ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದವರು, ದೇವನೊಲಿದ ಕುಲಜರು ಎನ್ನುವುದು ಸೂಕ್ತ ಆದೀತು!
ಊ) ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ದೇವದೂತರ ಅವತಾರವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಿದ (ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಯುಧಗಳಾದ ಶಂಕ, ಚಕ್ರ, ಧನುಸ್ಸು, ಖಡ್ಗ, ಗದೆ, ಆಭರಣಗಳಾದ ಕೌಸ್ತುಭ, ಶ್ರೀವತ್ಸ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲದರ ಅಂಶರು)
ಋ) ಹರಿಜನ (ರಾಮಾನುಜರು “ತಿರುಕುಲತ್ತಾರ್‌” – ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಲದವರೆಂದೇ – ಕ್ರಿ.ಶ.೧೧ – ೧೨ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲೆ – ಗಾಂಧಿಯವರಿಗೆ ಬಹು ಮುನ್ನವೇ – ಪರಿಗಣಿಸಿ, ಗೌರವಿಸಿದರು ಎಂಬುವುದು ಮನನೀಯ) ಕುಲಜನಿದ್ದಾನೆ – ತಿರುಪಾಣಿ – ಕ್ಷತ್ರಿಯರು (ಕುಲಶೇಖರರು), ವೆಲ್ಲಾಳರು – ಹರದರು, ಶೂದ್ರರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಎಲ್ಲರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ ಇಂದೂ ಕಾಣುವ ದೇವಾಲಯ ಪ್ರಾಕಾರ, ಮಂಟಪ, ಎಲ್ಲವೂ ಕಳ್ಳರ ಕುಲದ ತಿರುಮಂಗೈ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದು!
ಎ) ಆಳ್ವಾರರ ಬದುಕಿನ ಅವಧಿಯು, ಹಿರಿಯ ಸಂಶೋಧಕ – ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಮತದಂತೆ – ಕ್ರಿ.ಶ. ೭ – ೯ರ ಶತಕಗಳ ಕಾಲ ಮಾನ
ಸನಾತನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಂತ್ಯ – ಕಲಿಯುಗದಾರಂಭ ವರ್ಷಗಳೆಂದು :
ಏ) ಆಳ್ವಾರರುಗಳು ರಚಿಸಿ, ಹಾಡಿ ಹೋದ ನಂತರ ಲುಪ್ತವಾದ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ, ಸಂಕಲಿಸಿ – ಸಂಘಟಿಸಿದರು, ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಯೋಗಿನಾಥಮುನಿಗಳು! ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಇವರಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತು.
ಆಳ್ವಾರರ ನೀತಿಗಳು ಪ್ರಧಾನತಃ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಸ್ತೋತ್ರ ಸಮುಚ್ಚಯ ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಇಹದ ಬದುಕನ್ನು ಮಾಯೆ – ಮಿಥ್ಯೆ ಎಂದೆಲ್ಲ ತಿರಸ್ಕರಿಸದೆ, ಶೂನ್ಯ – ನಿರಾಶೆ ಪಡದೆ, ಬದುಕುವ ವ್ಯಕ್ತಿ – ಸಮುದಾಯ ಹಿತ – ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ ಬಯಸುವ ದೈವದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುವ ಗಾಢತ್ವ – ಒಂದು ರೀತಿಯ ಜ್ಞಾನ ರಶ್ಮಿಗಳು, ಎನ್ನುವುದು ಸೂಕ್ತವಾದೀತು, ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಸಾಲುಗಳ ಈ ಪಾಶುರಗಳು ಉನ್ನತ ಕಾವ್ಯಗುಣವುಳ್ಳ ರಚನೆಗಳು – ಸನಾತನ ಧರ್ಮ – ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಸದಾಚಾರ – ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳು – ನಾಡಿನ ಪ್ರೇಮ ಇವೆಲ್ಲ ಅಡಕವುಳ್ಳವು. ಜ್ಞಾನ (ಧೀಶಕ್ತಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ), ಪ್ರಜ್ಞೆ ಭಕ್ತಿ ಸಮರ್ಪಣಾಭಾವ ಏಕದೈವನಿಷ್ಠೆ. – ಭಕ್ತ – ನಾಯಕ – ನಾಯಕೀಭಾವ – ಕಿಂಕರ – ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಸ್ತರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿವು.
ತಮಿಳು, ನಾಡಿನ ಜನನುಡಿಯಾಗಿದ್ದು ಆ ನುಡಿಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿತಗೊಂಡುದರಿಂದಾಗಿ, ಇಡೀ ದ್ರಾವಿಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾಮರಪಂಡಿತರಾದಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳು ಪ್ರಸಾರವಾಗಿವೆ, ಈಗಲೂ ಉಳಿದೆದೆ. ಒಂದು ನಾಡಿನ ನುಡಿ ಎಷ್ಟು ಗಾಢವಾದ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಬಲ್ಲುದು, ಹಾಗೂ ಆಂದೋಲನ – ಚಳುವಳಿಗಳು ನಡೆಯಲು ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಬಲ್ಲುದೆನ್ನಲು ಆಳ್ವಾರರ ‘ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ’ಗಳು, ನಾಯನ್ಮಾರರ ‘ತೇವಾರ’ಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಗೀರ್ವಾಣ ಭಾಷೆ – ಸಂಸ್ಕೃತದಷ್ಟೇ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೂ ಗೌರವ ಸಂದಿತು, ಸಲ್ಲುತ್ತಲಿದೆ.
ಭಕ್ತಿ ಪಂಥ – ಪಥ, ತಮಿಳಿನ ತೋಂಡೀ ಸಾಹಿತ್ಯ (ತೊಂಡರೆಂದರೆ ಭಕ್ತರು – ಅವರು ರಚಿಸಿದ್ದು ತೋಂಡೀ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕನ್ನಡ ಹರಿದಾಸರಕೃತಿ – ಕೀರ್ತನ ಸಂಪದದಲ್ಲಿಯೂ “ತೊಂಡ” ಪದ – ಭಕ್ತರೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವಾಗಿದೆ) ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ, ದ್ರವಿಡೋಪನಿಷತ್ತೆಂದೇ ನಾಲಾಯಾರ ಪ್ರಬಂಧ ಖ್ಯಾತಿಗಳಿಸಿವೆ. ಬಹುಜನ ಪ್ರಿಯ ಆಗಿವೆ, ಯಾವುದೇ ಕಾಮ್ಯೇಚ್ಛೆಯಿಂದ – ಅಗ್ರಹಾರ, ಕಡಗ – ಕಂಕಣ – ಪದವಿಗಾಗಿ ಹೊಸೆದ ಶಬ್ಬಗಳಲ್ಲ – ಗಿಳಿ – ಕೋಗಿಲೆ – ಭಾರಧ್ವಾಜ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಹಾಗೆ ಸಹಜ ಆಗಿ ಹಾಡಿದವರು ಆಶೆಯಿರದ ಆಳ್ವಾರರು.
ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಕೆಲವು ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು; ಅಸ್ಮದ್ಗುರು ಪರಮಗುರ್ರೂ‍ಯತಿವರ ಪೂರ್ಣೌ ಸಯಾಮುನಂ ರಾಮಮ್ |
ಪದ್ಮಾಕ್ಷನಾಥ ಶಠಜಿತ್ಸೇನೇಶ ರಮಾ ರಮಾಪರ್ತೀ ವಂದೇ ||
ಕಾಸಾರಭೂತ ಮಹದಾಹ್ವಯ ಭಕ್ತಿಸಾರಾನ್ |
ಸೇವೇ ಶಠಾರಿ ಕುಲಶೇಖರ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತಾನ್ ||
ಭಕ್ತಾಂಘ್ರಿರೇಣು ಮುನಿವಾಹ ಚತುಷ್ಕವೀಂದ್ರಾನ್ |
ಮಾಧುರ್ಯಗಾನ ತುಲಸೀವನಜಾಯತೀಂರ್ದ್ರಾ ||
ಈ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುವ ಹನ್ನೆರಡು ಆಳ್ವಾರರೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆಳ್ವಾರರುಗಳಿಗೆ “ದಿವ್ಯಸೂರಿ”ಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವರು ಸಾದಿಸಿದ
ದರ್ಶನ – ದೈವದ ಕಾಣ್ಕೆ – “ಪಾದ್ಮತಂತ್ರ” ಎಂಬುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ :
ಸೂರಿ ಸಹೃದ್ಭಾಗವತ : ಸಾತ್ವತ : ಪಂಚಕಾಲವಿತ್ |
ಏಕಾಂತಿಕಃ ತನ್ಮಯಶ್ಚ ಪಾಂಚರಾತ್ರಿಕ ಇತ್ಯಪಿ ||
ಸರ್ವೇ ಸಮಾನಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಗೋತ್ರ ಪ್ರವರ ವರ್ಜಿತಾಃ |
ಉತ್ಕರ್ಷೋ ನಾಪಕರ್ಷಶ್ಚ ಜಾತಿತಸ್ತ್ರೀಷು ಸಮ್ಮತಃ ||
ಫಲೇಶು ನಿಸ್ವೃಹಾಸ್ಸರ್ವೇ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಚಿಂತಕಾಃ |
ಮೋಕ್ಷೈಃ ನಿಶ್ಚಯಾಶ್ಯಾವಸೂತಕಾ ಶೌಚವರ್ಜಿತಾಃ ||
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ತಿಳಿದವರು, ಭಾಗವತರು, ಸಾತ್ವತರು (ಸಾತ್ವಿಕರು) ಪಂಚಸಂಸಾಕರ (ಸಮಾಶ್ರಯ, ಪುಂಡ್ರಧಾರಣ, ಮಂತ್ರದೀಕ್ಷೆ, ಇತ್ಯಾದಿ) ಏಕಾಂತರು (ದೈವದಾಶೇಮಾತ್ರಾ) ತನ್ಮಯರು, ಪಾಂಚರಾತ್ರದಾಗಮ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವರು, ಜಾತಿಮತ ಯಾವುದೇ ಮಾನವ ನಿರ್ಮಿತ ಬಂಧಕಗಳಿರದವರು, ‘ದೈವನೊಲಿದಾತನೆ ಭಕ್ತನೆ ಕುಲಜ’ನೆಂಬ ಗುಣದವರು, ನಿಸ್ಪೃಹತೆ – ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆ ಇರದವರು, “ಓಂನಮೋನಾರಾಯಣಾಯ“! ಎಂಬ ಅಷ್ಟಾಕರ, “ಓಂನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ“ ಎಂಬ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಚಿಂತಕರು, ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ – ಯಾವುದೇ ಇಂದ್ರಿಯ ಅಶೌಚವಿಲ್ಲ – ಹಾಗೂ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಢಮನಸ್ಸು! ಇವು ಆಳ್ವಾರರ ಗುಣಗಳು, ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಯೋಗ, ತಪ, ಜಪ – ಮನನ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಯಂತ್ರಣ, ಆಹಾರನಿಯಮ, ಸುಖದುಃಕ ಸಮಾನತ್ವ, ಅಪರಿಗ್ರಹ, ಆಚರಿಸಿದರು ಆಳ್ವಾರರು, ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ – ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ – ೨೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು ಭಾಗವತಧರ್ಮ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ :
ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಹವಿಃ ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನೌಬ್ರಹ್ಮಣಾಹುತಂ |
ಬ್ರಹ್ಮೈವ ತೇನಗಂತ್ಯವ್ಯಂ | ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮ ಸಮಾಧಿನಾ ||
“ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಭಾಗವತನಿಗೆ ತಾನು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮ – ಕರ್ಮಸಾಧಕವಾಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು, ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸು | ತದರ್ಪಣ ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಸಮಸ್ತವೂ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಯಕ – ಸರ್ವವೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ.”
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾರದ ಪರಾಶರ ಪುಂಡರೀಕ ವ್ಯಾಸ ಅಂಬರೀಷ
ಶುಕಶೌನಕ ಭೀಷ್ಮ ದಾಲಾಭ್ಯನ್ |
ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಅರ್ಜುನ ವಸಿಷ್ಠ ವಿಭೀಷಣಾದೀನ್
ಪುಣ್ಯಾನಿಮಾನ್ ಪರಮ ಭಾಗವತಾನ್ ಸ್ಮರಾಮಿ ||
ಎಂಬುವಂತೆಯೆ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಆಳ್ವಾರ ಸಂತರೂ ಭಾಗವತರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ ಇಲ್ಲ ಪ್ರಪತ್ತಿ/ಶರಣಾಗತಿಗೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ..
ಪೂಜನಾದ್ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾನಾಂ | ಪುರುಷಾರ್ಥೋಸ್ತಿ ನೇತರಃ |
ತೇಷುವಿದ್ವೇಷತಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಸ್ತಿ ನಾಶಕಮಾತ್ಮ ನಾಂ ||
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದವರ ಪೂಜನ/ಆರಾಧನೆ/ ಆಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಿಗಿಲಾದದ್ದೇನಿದೆ? ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆತ್ಮನಾಶನ ಕಾರ್ಯ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ.
ಶ್ರೀ ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್ ತನ್ನ ‘ಮುಕುಂದಮಾಲಾ’ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೈಂಕರ್ಯ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರ ಕೈಂಕರ್ಯ ಕುರಿತಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : “……. ತ್ವದ್ವೃತ್ಯ ಭೃತ್ಯ ಪರಿಚಾರಕ ಭೃತ್ಯ ಭೃತ್ಯಸ್ಯ ಭೃತ್ಯ ಇತಿಮಾಂ ಸ್ಮರಲೋಕನಾಥ…….” ಆಳ್ವಾರರು ಪರಮೈಕಾಂತಿಗಳು ಏಕಾಂತಿಕಮತ – ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಮಾಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ:
ಸೂರಿಸುಹೃದ್ಬಾಗವತ ಸ್ಸಾತ್ವತಃ ಪಂಚಕಾಲವಿತ್‌ |
ಏಕಾಂತಿಕಃ ತನ್ಮಯಶ್ಚ ಪಾಂಚರಾತ್ರಿಕ ಇತ್ಯಪಿ“
ಇದು ಭಾಗವತಧರ್ಮದ ಸಾರ ತುಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಧರ್ಮವಿದು ಭಗವಂತ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾತ್ಸಲ್ಯ – ಕೃಪೆ – ಕರುಣೆ – ಪ್ರೇಮ ಗುಣಗಳೊಡಗೂಡಿದವನು.
ಆಳ್ವಾರರ ಚಿಂತನೆ ಇದೇ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಲಿಲದಂತೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ.
ಆಳ್ವಾರರ ತಿಳಿಯ ಹೇಳುವ – ಈ ಭಾಗವತಮತದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಒಬ್ಬದೇವತೆ, ಕ್ರಮೇಣ ವರುಣ, ವಿಷ್ಣು, ಆದಿತ್ಯ, ಭಗ, ಎಲ್ಲ ನಾಮಾಂಕಿತ ಒಬ್ಬನೇ ಭಗವಂತನ ವಿವಿಧ ನಾಮಗಳೆಂದೂ ಏಕದೇವೋಪಾಸನೆಗೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯೆಂದೂ ಆನಂತರ ದಾರ್ಶನಿಕರಿಂದ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು “ಏಕಂಸದ್ವಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾವದಂತಿ” ಎಂಬುವುದು ಪ್ರಮಾಣ “ಏಕೋನಾರಾಯಣೋಹರಿ; ಶಿವಶ್ಚನಾರಾಯಣ;, ಶಕ್ರಶ್ಚನಾರಾಯಣ: – ಎಂದೆಲ್ಲ ನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು “ಪರಮಃಸ್ವರಾಟ್” – ಎಂಬುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೇ! ವಿಷ್ಣು – ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ – ವಾಸುದೇವಃ ಸರ್ವಮ್ ಇತಿ – ಎಂಬುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ತತ್ವ ಇದೆಲ್ಲ ಆಳ್ವಾರ್ ಸಂತರ ಚಿಂತನೆಗಳೇ!
ದೇವರ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದದ್ದು: ಪರ, ವ್ಯೂಹ, ವಿಭವ, ಹಾರ್ದ, ಅರ್ಚಾ/ಅರ್ಚಿಃ ಎಂಬುವುವು ಆರನೆಯದೇ ಅವತಾರ ಸ್ವರೂಪರನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. ಆಳ್ವಾರರು ಅವತಾರಸ್ವರೂಪರು ಎಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಆಳ್ವಾರರ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಎಲ್ಲ ತಿಳಿಯಲು ನಮಗೆ ಇರುವ ಆಕರಗಳು, ‘ಗುರುಪರಂಪರಾ ಪ್ರಭಾವ’, “ದಿವ್ಯಸೂರಿಚರಿತೆ”, ಹಾಗೂ “ಪ್ರಪನ್ನಾಮೃತ” ಎಂಬುವ ಗ್ರಂಥಗಳು. ಇದರ ಜತೆಗೆ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ತಲಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಹುದೇನೋ! ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩ – ೧೪ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ನೂರಾರು ‌ಗ್ರಂಥ – ಸ್ತೋತ್ರ – ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ – ನಾಟಕ – ಎಲ್ಲವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತದೇಶಿಕರು, ತಮ್ಮ “ಗುರು ಪರಂಪರಾಸಾರ“ ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಪೂರ್ವೋತ್ಪನ್ನೇಷು ಭೂತೇಷು ತೇಷುತೇಷು ಕಲೌಪ್ರಭುಃ |
ಅನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕುರುತೇ ಯತ್ ಸಮಿಹತಮಚ್ಯುತಃ ||
ಕಲೌಖಲು ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನಾರಾಯಣ ಪರಾಯಣಾಃ ಕ್ವಚಿತ್ ಕ್ವಚಿತ್
ಮಹಭಾಗಾ ದ್ರಮಿಡೇಷು ಚ ಭೂರಿಶಃ || ತಾಮ್ರಪರ್ಣೀ ನದೀಯತ್ರ
ಕೃತಮಾಲಾಪಯಸ್ವಿನೀ |
ಕಾವೇರಿಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪ್ರತೀಚೀಚ ಮಹಾನದೀ ||
ಎನು ಮಹರ್ಷಿ (ಶುಕನ್) ಅರುಳ್ ಚ್ಚೈದಾನ್ ||
(ಶುಕಮಹರ್ಷಿ ನುಡಿದಿದ್ದಾರೆ ಇದೇ ತೆರನಾಗಿ ಶ್ರೀದೇಶಿಕರು “ದಯಾಶತಕ” ಎಂಬ ಸ್ತೋತ್ರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರುಗಳನ್ನು ನಮಿಸಿದ್ದಾರೆ.
“ಕೃತಿನ : ಕಮಲಾವಾಸ ಕಾರುಣ್ಣೈ ಕಾಂತಿನೋ ಭಜೇ |
(ಕಾರುಣ್ಯ ಏಕಾಂತಿನಃ)
ಧತ್ತೇ ಯತ್ ಸೂಕ್ತಿ ರೂಪೇಣ ತ್ರಿವೇದೀ ಸರ್ವಯೋಗ್ಯತಾಂ |
“ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ವೇದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯುವುದು ಕ್ಲೇಶಕರವೇ! ಕಾರಣ, ಆಗಾಧವಾದ ಒಂದು ವೇದವೋದಿ ಅದರ ಅಂತರಂಗ ಸಾರಾಂಶ – ಸ್ವಾರಸ್ಯ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅದೆಷ್ಟೋ ವತ್ಸರಗಳೇ! ಹೀಗಿರವಲ್ಲಿ, ಮೂರು ವೇದಗಳ ಸಾರ (ತ್ರಿವೇದೀ) ವನ್ನರಿಯುವುದು, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಸ್ತರವೇ! ನಮ್ಮ ದ್ರಾವಿಡ ವೈಷ್ಣವ ಸಂತರಾದ ಆಳ್ವಾರರುಗಳು, ಸರ್ವರೂ ತಿಳಿಯುವಂತಹ ದೇಶೀಯ ನುಡಿ – ನುಡಿಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ವೇದಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಮನವೊಗುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರಲ್ಲ !
ಇಂತಹ ಪರಮೈಕಾಂತಿಗಳಾದ ಆಳ್ವಾರ್ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ“,
ಆಳ್ವಾರ್ ಪರಂಪರೆಯಾದ ಒಂದೆರಡು ಶತಮಾನದ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಂದವರು ಆಚಾರ್ಯರು – ಮೊದಲಿಗರೇ, ನಾಥಮುನಿಗಳು! ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸಿ, ಸಂಘಟಿಸಿ, ಎಲ್ಲಾ ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತಾರ್ಚನೆ – ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ಸಂಗಡವೇ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧದನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನಾಥಮುನಿವರ್ಯರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು ಶತಶತಮಾನಗಳ ನಂತರ ಈಗಲೂ ಅನುಚಾನವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಲಿದೆ.
ನಾಥ ಮುನಿಗಳ ತರುವಾಯ ಆಚಾರ್ಯ ಪೀಠಕ್ಕೆ ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯರು (“ಆಳವಂದಾರ್” – ಭಕ್ತರ “ಮನವನ್ನಾಳ ಬಂದವರು” ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ) ಹಾಗೂ ಆಮೇಲೆ, ಆಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನುಜರು (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೧೭ – ೧೧೩೭) ಇದು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವಸ ಪರಂಪರೆ, ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ತರುವಾಯ, ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತೆದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪ್ರಮುಖರು, ತಮಿಳುನಾಡಿನ ‘ತೂಪ್ಪಿಲ್’ ಎಂಬುವ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಆನಂತರ ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರು, (ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯ, ವೇಂಕಟನಾಥರೆಂದೂ ಹೆಸರಿವೆ) ಮಣವಾಳ ಮಹಾಮುನಿಗಳು, ಪಿಳ್ಳೈಲೋಕಾಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ಪರಂಪರೆ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ಬಹುಶ್ರುತ ವಿದ್ವಾಂಸರು (ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾಂಚೀಪುರದ ಪ್ರತಿವಾದಿಭಯಂಕರಂ ಅಣ್ಣಂಗರಾಚಾರ್ಯರು, ಶ್ರೀ ಅಭಿನವರಂಗನಾಥರಂಥ ಸಹೃದಯಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು.
ಆಳ್ವಾರರ ಬದುಕಿನ ಇತಿ ವೃತ್ತ – ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೀಗಿದೆ ಪೊಯ್‌ಹೈ ಆಳ್ವಾರ್ (ಪೊಯ್‌ಗೈ ಎಂದೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ) ಪೂದತ್ತಾಳ್ವಾರ್, ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್,
ಆನಂತರದವರು, ತಿರುಮಳಿಶೈ ಆಳ್ವಾರ್, ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್ (ವಿಷ್ಣು ಚಿತ್ತರು ಎಂದೂ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು!)
ಆಂಡಾಳ್ (ಅಯೋನಿಜೆ, ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರ ಸಾಕು ಮಗಳು)
ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿಯಾಳ್ವಾರ್ (ಭಕ್ತಾಂಘ್ರಿರೇಣು), ತಿರುಪ್ಪಾಣಿ (ಯೋಗಿವಾಹ)
ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್ (ಕಲಿಯನ್, ಪರಕಾಲನ್) ಎಂದೂ ಹೆಸರಿದ
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ (ನಮ್ಮ ಆಳ್ವಾರರು – ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇತರರು ಕರೆದ್ದು, ಮಾರನ್ ಮತ್ತು ಶಠಗೋಪನ್ ಎಂದೂ ಹೆಸರಿವೆ!) ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವಾರ್, ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಆಳ್ವಾರರು.
ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ – ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ – ಸಿರಿಬಾಯನುಡಿ
ಆಳ್ವಾರರು ಬದುಕಿ ಮರೆಯಾದ ನಂತರ, ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ, ನಾಲಾಯಿರ ಸಾಲುಗಳ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಲುಪ್ತವಾಗಿ ಹೋದವು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಇತಿಹಾಸವೇ! ಅವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಂಕಲಿಸಿ ಇಡೀ ಮಾನವ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ತಲುಪಿಸುವ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೊಂಡವರು – ಯೋಗಿ ನಾಥಮುನಿಗಳು (ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೧೬), ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ ಹಾಡಿದ ನಮ್ಮಳ್ವಾರರನ್ನು ಅವರ ಜೀವಿತಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ.
ನಾಥಮುನಿಗಳು ಮಹಾಯೋಗ ಸಾಧಕರು, ದೈವಭಕ್ತ, ಒಮ್ಮೆ ತಿರುಕ್ಕುಡಂದೈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ (ಈಗಿನ ಕುಂಭ ಕೋಣ ಪರಿಸರ) ತೆರಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಙ್ಗಪಾಣಿ (ಉಪ್ಪಿಲಿ ಯಪ್ಪನ್ ಒಪ್ಪಿಲಿಯಪ್ಪ – ಉಪ್ಪಿರದ ನಿವೇದನ) ವಿಷ್ಣುವಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲು ನಾಡಿಂದ (ತಿರುನಾರಾಯಣಪುರ – ಮೇಲುಕೋಟೆ) ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಭಾಗವತರು ದೇವರ ಮುಂದುಗಡೆ, “ಆರಾವಮುದೇ” (ಆರದ ಅಮೃತವೇ) ಎಂದು ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುವ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಹತ್ತುಪಾಶುರಗಳನ್ನು (ತಿರುವಾಯ್ದೊಳಿ) ಸೊಗಸಾಗಿ ಹಾಡಿದುದನ್ನು ಆಲಿಸಿದರು. ಆ ರಚನೆಗಳ ವಾಕ್ ಶಿಲ್ಪಕ್ಕೆ, ಭಕ್ತಿ ಭಾವಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋದರು! “ಈ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಮಹಾನುಭಾವರು ಯಾರು ಸ್ವಾಮಿ” ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಲು, ಭಾಗವತರು, “ಇದು ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿಯ ಒಂದು ತುಣುಕು, ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತು, ಉಳಿದುದೇನೂ ನಾವರಿಯೆವು” ಎಂದು ನುಡಿದು ನಡೆದರು. “ಆದರೆ ನಮ್ಮಳ್ವಾರರು ಅವತರಿಸಿದ್ದು ಆಳ್ವಾರ್ ತಿರುನಗರಿಯಲ್ಲಿ” ಎಂದೂ ತಿಳಿಸಿದರು.
ತಿರುಹೂರ್ ನಗರಿ! ಆಳ್ವಾರ್ ತಿರುನಗರಿಗೆ ತೆರಳಿದ ನಾಥಮುನಿಗಳು, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು, ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಿತು: – ವೃದ್ಧರಾಗಿದ್ದ ಪರಾಂಕುಶದಾಸರೆಂಬುವರು ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವಾರರ ಪ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಯರು, ಅವರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ,” ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಗುರು ನಮ್ಮಳ್ವಾರರನು ಕುರಿತಂತೆ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಗೀತ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಕಣ್ಣಿನುಣ್ ಶಿರುತ್ತಾಂಬು” ಎಂಬುವ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ, ಇದನ್ನು ಒಂದೇ ಭಕ್ತಿ – ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಸಲ – ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು ಇದ್ದ ಹುಣಸಎಮರ (ಪುಳಿ ಮರಮ್ – ಈಗಲೂ ಇದೆ!) ದೆದುರು ಕುಳಿತು – ಪಠಿಸಿದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಗೆ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ತಾವು ರಚಿಸಿರುವ ‘ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ’ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ ಹಾಗೂ ಇತರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ.” ಎಂಬುವ ಅಂಶವನ್ನು! ಪರಾಂಕುಶದಾಸರು “ಇದು ನಾನು ಹಿರಿಯರಿಂದ ಕೇಳಿರುವ ಸಂಗತಿ” ಎಂದು ನಿವೇದಿಸಿದರು.
ನಾಥಮುನಿಗಳು ಹಠಯೋಗಸಾಧಕರು! ದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೈದು, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಹಾಗೂ ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವರ್ರ‍ರನ್ನು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿ, ನಮ್ಮಳ್ವಾರರು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹುಣಸೆಮರದ ಪೊಟರೆಯೆದುರು ಅಚಲವಾಗಿ ಕುಳಿತರು. ೧೨೦೦೦ ಸಲ “ಕಣ್ಣಿನುಣ್ ಶಿರುತ್ತಾಂಬು” ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು! ತುಂಬಾ ಅಲೌಕಿಕ ಹಾಗೂ ಅಚ್ಚರಿಯ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, ನಾಥಮುನಿಗಳ ಜಪ – ಪ್ರಬಂಧ ಪಠಣಕ್ಕೆ ಮನಕರಗಿದಂತೆ, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಯೋಗಿಗೆ ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಅರ್ಥ ತಿಳಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನರಾದರು! ಇದು ಐತಿಹ್ಯ ಅದರೆ ಅತ್ಯನ್ನತ ಯೋಗ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯದುದೇನಲ್ಲ, ಯೋಗಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯವೇ!
ನಾಥಮುನಿಗಳ ಈ ಶ್ರಮ ಸಹಿತ ಸಂಗ್ರಹ, ಈ ವರೆಗೆ ಪಠಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಜ್ಞತೆ – ವಿನಯಗಳಿಂದ ನಮಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತದೆ! ತಾವು ಪಡೆದುಕೊಂಡ “ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ”ಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಪ್ರಮುಖತಃ “ಇಶೈಪಾ” ಎಂದರೆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹಾಡಲು ಅಳವಡಿಸಿದ್ದು ಎಂದೂ
“ಇಯ ಲ್ ಪಾ (ಇಯರ್‌ಪಾ)” ಎಂದರೆ ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸದಿರುವುದೆಂದೂ ಎರಡು ಭಾಗ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈಗಳೂ ಇವು ತಿಳಿದ ಗುರುಮುಖೇನ ಕಲಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ, ಕಲಿತು ವಾಚೋ ವಿಧೇಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹನೀಯರನೇಕ! ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ರೀತಿಯ ಸೊಗಸು!
ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗುವುದು, ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಆಳ್ವಾರರ ಕೃತಿಗಳು, ತಿರುವರಂಗತ್ತಮುದನಾರ್ (ಶ್ರೀರಂಗದ ಅಮೃತದಂತಿದ್ದ ಭಕ್ತ!) ಎಂಬುವ ರಾಮಾನುಜರ ಅಂತರಂಗ ಭಕ್ತರು ರಚಿಸಿರುವ “ರಾಮಾನುಜನೂತ್ತಂದಾದಿ” (ರಾಮಾನುಶನೂತ್ತಂದಾದಿ)ಯೂ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟು ವಿವರ ಹೀಗೆ ನೀಡಬಹುದು:
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಿವರವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಪುಟವನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಲಗತ್ತಿಸಿದೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಗಮನಿಸಿ
೧. ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ
ಅ. ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರು ನೀಡುವ ವಿವರ ಹೀಗೆ;
ತಿರುಮುಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರ ‘ಪೆರಿಯಮಡಲ್’ ಪ್ರಬಂಧ – ೭೮ ಪಾಶುರಗಳು
ತಿರುಮುಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರ ‘ಶಿರಯಮಡಲ್’ ಪ್ರಬಂಧ – ೪೦ ಪಾಶುರಗಳು
ತಿರುವರಂಗತ್ತಮದನಾರ್ – ರಾಮಾನುಶನೂತ್ತಂದಾದಿ ಪ್ರಬಂಧ – ೧೦೮ ಪಾಶುರಗಳು
ಒಟ್ಟು     ೨೨೬ ಆಗುತ್ತದೆ.
ಇದಕ್ಕೆ ಇತರ ಪ್ರಬಂಧ ಸಂಖ್ಯೆ        ೩೭೭೪ ಸೇರಿಸಿದರೆ
ಒಟ್ಟಾರೆ  ೪೦೦೦ (ನಾಲಾಯಿರ)
ಆಗುತ್ತದೆ.
ಆ. ಆಪ್ಪಿಳ್ಳೈ ಆಶಿರಿಯರ್ ಎಂಬುವ ಮಹನೀಯರು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಪ್ರಬಂಧಗಳೆಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸುವಲ್ಲಿ :
ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರ – “ಶಿರಿಯಮಡಲ್” – ೭೭ ೧/೨ ಪಾಶುರಗಳು
ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರ – “ಪೆರಿಯಮಡಲ್” – ೧೪೮ ೧/೨ ಪಾಶುರಗಳು
ಒಟ್ಟು ೨೨೬ ಆಗುತ್ತದೆ.
ಇತರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ೩೭೭೪
ಒಟ್ಟಾರೆ ೪೦೦೦ ನಾಲಾಯಿರ ಪದ್ಯಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಇದೀಗ “ರಾಮಾನುಶನೂತ್ತಂದಾದಿ”ಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೂ ಅಥವಾ ಸೇರಿಸದೆಯೇ ಇದ್ದರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಆಯಾಯ ಪಾಶುರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಗೌರವಸ್ಥಾನ ನೀಡಿ, ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಗಡವೇ ತಪ್ಪದೆ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ
ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಪದ್ಯಗಳ – ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು – ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ “ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ” ವೆಂಬುದಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ:
ಪೆರಯತಿರುಮೊಳಿ (೫-೫-೯ – “ಶಂದೋಗನ್ ಪೌಳೀಯನ್ ಪಿಂದ್ ಅಳಲ್ ಓಂಬಂ ತ್ಯೆತ್ತೀರಿಯನ್ ಸಾಮವೇದಿ
ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ (೮–೩–೨), “ನಾನ್ಮರೈನೂಲ್‌ಗಳುಮ್ ಶಾರಾದೇ“
(ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳ ಎಳೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ)
ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು
ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು
ವೇದಗಳು ಅವನನ್ನೇ ಅರಸುತ್ತಿವೆ.
ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ
“ಕಣ್ಣಿನುಣ್ ಶಿರುತ್ತಾಂಬುವಿ“ನಲ್ಲಿ
“ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿಯ ೧೦೦೦ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ಹಾಡಿರುತ್ತಾರೆ”೦ದೇ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆ.
“ಅರುಳಿನಾನ್ ಅವ್ವರು ಮರೈಯಿನ್ ಪೊರುಳ್ ಉಳ್ ಪೊರುಳ್” ಎಂದರೆ, ವೇದದ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (೨)
ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಒಂದು ವಿಚಾರ ಪುನರಪಿ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿದೆ ದ್ರಾವಿಡ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಕಂಕಣಬದ್ಧರಾದ – ಮೂಲ ಕಾರಣರಾದ ನಾಥಮುನಿತಾನೆ ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮೊದಲಿಗರು ! ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಚಿದಂಬರಂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ವೀರನಾರಾಯಣಪುರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ನಾಥಮುನಿಗಳ ಆದ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ, ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು!
ನಮ್ಮ ಆಳ್ವಾರ್ ಸೊಗಸು – ಸೊಗಡು – ದೇಸಿಯ ಪೆಂಪು, ಧರ್ಮ – ಕರ್ಮ – ಕ್ರಿಯಾ – ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಥ ಮುನಿವರ್ಯರೇ ಒಂದೆಡೆ “ಶಠಕೋಪವಾಙ್ಮಯಂ, ಸಹಸ್ರ ಶಾಖೋಪನಿಷತ್ಸಮಾಗಮಂ, ನಮಾಮ್ಮಹಂ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ ಸಾಗರಮ್” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ!
“ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವಾಙ್ಮಯವೆಂದರೆ, ಸಾವಿರ ಉಪನಿಷತ್ ಶಾಖೆಗಳ ಸಮಾಗಮವಿದ್ದಂತೆ, ಇಂತಹ ದ್ರಾವಿಡ ವೇದ ಸಾಗರವನ್ನು ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ”.
ನಾಥಮುನಿಗಳ ಮಗ – ತಂದೆಗೆ ತಕ್ಕ ಸಾತ್ವಿಕ ಮಗ – ಈಶ್ವರ ಮುನಿಗಳು, “ಅರುಮರೈಹಳ್ ಅಂದಾದಿಶೆಯ್ದಾನ್…. ಶಠಕೋಪನ್“ ಎಂದು ನಮ್ಮಳ್ವಾರರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರೆ, ಮುಂದೆ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨ – ೧೩ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ ರಾಮಾನುಜರ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಪರಾಶರಭಟ್ಟರು, “ತಮಿಳು ಮರೈಗಳ್ ಅಯಿರಮಂ“ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ‘ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ‘ ಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾರೆ.
‘ತಿರುವರಂಗತ್ತ ಮುದನಾರ್‘ ಎಂಬುವ ಸಂತ – ಭಕ್ತ (ಶ್ರೀರಂಗದ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ) ‘ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು, ತಮಿಳು ವೇದಗಳು’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಇಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿದುದೂ ಕೇವಲ ವೈಭವೀಕರಣಕ್ಕಲ್ಲ ; ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಅಂತಹ ಯೋಗಿ – ಕವಿ – ವೈಷ್ಣವ ಸಂತರೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲೋಸುಗ! ಬಹುತೇಖ ಆಳ್ವಾರರು, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಹಿರಿತನ – ಹಿರಿಮೆಯ ಅರಿವು – ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದು! ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಕಾರ, ತಿರುವಾಯ್ಮೋಳಿಯು ಸಾಮವೇದದ ಉಪನಿಷದ್ಭಾಗ!
ಮುಂದಿನ ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ (ಬಹುಬೇಗ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು ತನ್ನ ಮೃಣ್ಮಯ ಶರೀರ ವಿಸರ್ಜಿಸಿದ ನಂತರ) ತಮ್ಮ ಗುರು ಬದುಕಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವರ ವಿಗ್ರಹವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಮಧುರಕವಿಗಳು ಉತ್ಸವಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಇನ್ನೊಂದು ಲೋಹದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಸೋಗಿಲಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಡುನಾಡೆಲ್ಲ ಪರ್ಯಟನೆ ಮಾಡಿದರು – ಗುರುವಿನ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಪರಿಚಯಿಸಿದರು, ಕಣ್ಣಿನುಣ್‌ಸಿರುತ್ತಾಂಬು ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಡಿದರು.
ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವಾರರ ನಂತರ ಬಂದ ಕಲಿಯನ್ (ಧೀರ!) ತಿರುಮಂಗೈ, ತನ್ನ ಕಳ್ಳತನ ಬಿಟ್ಟು, ವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತನಾದದ್ದು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ, ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿಯ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ರೂಢಿ ತಂದರು.
ನಾಥ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಸುವ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು ಅಲ್ಲದೆ, ದ್ರಾವಿಡ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರವರ್ತಕರೂ ಆದರು! ವೇದಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತರು, ವಿಶೇಷ ಪಾರಾಯಣಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಇಂದಿಗೂ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯನೂ ಪ್ರಬಂಧ ಹಾಡುವಷ್ಟು ಅವರಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದೆ ಎಂದರೆ, ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲ ! ನಾಡು – ನುಡಿ ಅಭಿಮಾನ ಅದು! ಭಕ್ತಿ ಪರಂಫರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಆಗಮಾಡಿಸುವುದೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸದದು!
ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೪೨ ಕಾಂಚೀಪುರದ ಒಂದು ಶಾಸನ, ಕಾಂಚೀಪುರದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತೆಂಟು ಅಧ್ಯಾಪಕ ಗೋಷ್ಠಿಯವರಿದ್ದರು ಹಾಗು ತಿರುವಾಯ್ಮೋಳಿ  ಪಾರಾಯಣವು ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದ ನುಡಿದಿದೆ! ಇದರ ಜತೆಗೆ ಆಳ್ವಾರರಿಗೇ “ತನಿಯನ್” (ಬಿಡಿಬಿಡಿ ಸ್ಮರಣ ಪದ್ಯ) ಹಾಡುವದೂ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿತು.
ಕುಲಶೇಖರ ಆಳ್ವಾರರ “ಪೆರುಮಾಳ್‌ತಿರುಮೋಳಿ“ (ದೇವರ ಶ್ರೀ ವಚನ) ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವಾಗ, ಹೇಳುವ “ತನಿಯನ್“, ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ “ಮಣಕ್ಕಾಲ್ ನಂಬಿ“ ಎಂಬುವ ಮಹನೀಯರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯರಂತೂ ತಮ್ಮ “ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ”ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ “ಮಾತಾ ಪಿತಾಯುವತನಯ ಸ್ತ್ವನಯಾ ವಿಭೂತಿಃ“ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದೆ, ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯರು’ – ಆಳವಂದಾರ್’ ಎಂದು ಹೆಸರಾದವರು, ಎಂದರೆ, ನಮ್ಮನ್ನಾಳ ಬಂದವರು ಎಂದರ್ಥ! ಆಳ್ವಾರ್ರ‍್‍‌ವರ ಕುರಿತ ಏಕವಿಷಯಕ ಪ್ರಬಂಧವಿದಾದ್ದರಿಂದ ಯಾಮುನರ – ನಾಥಮುನಿಗಳ ರಾಮಾನುಜರ ಕೇವಲ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಷ್ಟೇ! ಮುಂದೆ, ಅವರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರವರ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗೈದು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವುದೂ ಒಂದಾಗಿತ್ತೆಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಅಂಶ.
ಈ ತೆರನಾಗಿ ವೈಷ್ಣವನಿಷ್ಠಸಂತರಾದ ಆಳ್ವಾರರು ಮೂಲಸ್ರೋತ್ರ ವಿಶಿಷ್ಟಾಧ್ವೈತಕ್ಕೆ (ರಾಮಾನುಜದರ್ಶನಕ್ಕೇ) ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ನೀಡಿದ್ದು.
ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಅಧ್ಯಯನ ರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ವಿಮರ್ಶೆ, ಹಾರ್ದವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿವೆ.
ನಂಜೀಯರ್ ಎಂಬುವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪೆರಿಯವಾಚ್ಚಾನ್‌ಪಿಳ್ಳ್ಯ ಅವರ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ವಡಕ್ಕುತಿರುವೀಧಿ ಪಿಳ್ಳ್ಯೆ – ಈಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ.
ರಂಗರಾಮಾನುಜಮುನಿ, ಪೆರಿಯಪರಕಾಲ ಸ್ವಾಮಿ ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯರು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಈಗಲೂ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ : ದೇವಾಯತನಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರ ಜಯಂತಿ/ತಿರುನಕ್ಷತ್ರ ಆಚರಿಸುವಾಗ ಪ್ರಬಂಧ ಪಾರಾಯಣವಿರುತ್ತದೆ.
ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭ – ಆಂಡಾಳ್‌ದೇವಿ ಹಾಡಿರುವ “ವಾರಣಮಾಯಿರಮ್“ (ವಾರಣ ಎಂದರೆ ಆನೆ, ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನು ಬಂದು, ತನ್ನನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಗೈದನೆಂದು ಆಂಡಾಳ್ ಹಾಡಿದ್ದಾಳ್!) ಪಠಿಸುವುದುಂಟು.
ಯಾರಾದರು (ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರು ವಿಶೇಷತ  ಕಾಣದೂರಿಗೆ ನಡೆದಾಗ್ಗೆ, ಹದಿಮೂರನೆ ದಿವಸ – ವೇದಪಾರಾಯಣದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಬಂಧಪಾರಾಯಣವೂ ನಡೆದು, “ಶಾತ್ತು ಮುರೈ“ (ಪ್ರಬಂಧ ಮುಡಿಸುವದು – ಹೂವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ!)
“ಭಗವದ್ವಿಷಯಂ” ಎಂದೇ ಈ ವಾ ಯವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ.
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣ, ನಾಡನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಗೀತೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯನಿಂದ ಪಂಡಿತರ ತನಕ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಳುತ್ತಾವೆ, ಎಂಬುದು! ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹಾಋಷಿ ತಮಿಳಿಗೆ ಒಂದು ರೂಪನೀಡಿ, ವ್ಯಾಕರಣ ನೀಡಿದಾರೆಂಬುವುದು ಬೆಂಬಲಿಸುವ ಅಂಶ.
ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು – ಒಂದು ಕಿರು ಅವಲೋಕಕನ
ಆಳ್ವಾರರು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದೇ ಅವರ ಚಿರಂತನವಾದ ಪ್ರಬಂಧ ಹಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಆಳ್ವಾ‌ರ್ರ ಭಕ್ತರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮೊದಲ್ಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಆಂಡಾಳ್ (Ankal)ತನ್ನ “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ“, “ನಾಯ್‌ಚ್ಚಿಯಾರ್ ತಿರುಮೊಳಿಯ ಮೂಲಕ ಆಳ್ವಾರ್ ಶ್ರೇಣಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದಂತೆ, ಮಧುರ ಕವಿ ಆಳ್ವಾರರು ತನ್ನ ಗುರು ತಿರುಹೂರುನಂಬಿ – ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರ‍ರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವ “ಕಣ್ಣಿನುಣ್ ಶಿರುತ್ತಾಂಬು“ ವಿಂದ ಆಳ್ವಾರ್ ಪಟ್ಟ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಹೀಗಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು ಮಮದಿ ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸುತ್ತೇವೆ, ನಮಿಸುತ್ತೇವೆ :
ಪೊಯ್‌ಹೈ ಮುನಿ ಪೂದತ್ತಾರ್ ಪೇಯಾಶ್ವಾರ್
ತಣ್ ಪೊರುನಲ್‌ವರುಮ್ ಕುರುಕೇರ್ಶ ವಿಟ್ಟುಶಿತ್ತನ್
ತುಯ್ಯ ಕುಲಶೇಖರನ್ ನಮ್ ಪಾಣನಾದನ್
ತೊಂಡಿರಪ್ಪೊಡಿ ಮಳಿಶೈ ವಂದಶೋದಿ
ವೈಯಂ ಎಲಾಂ ಮರೈವಿಳಂಗ ವಾಳ್ ವೇಲೆಂದುಂ
ಮಂಗೈಯರ್ ಕೋನ್ ಎನ್ರಿವರ್ ಕಳ್ಮಹಳ್‌ನ್ದು ಪಾಡುಂ
ಶೆಯ್ಯ ತಮಿಮ್ ಮಾಲೆಹಳ್ ನಾಮ್ ತೆಳಿಯವೋದಿ
ತೆಳಿಯಾದ್ ಮರೈ ನಿಲಂಗಳ್ ತೆರಿಹಿನ್ನೋಮೇ |
ಮೊದಲಮೂವರು ಆಳ್ವಾರರುಗಳು : ಪೊಯಹೈ (ಪೊಯ್‌ಗೈ) ಆಶ್ವಾರ್, ಪೊದತ್ತಾಳ್ವಾರ್, ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್ – ಈ ಮೂವರು ಭಕ್ತರ ಜೀವನವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಐತಿಹ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ, ಪೊಯ್ ಹೈ ಆಳ್ವಾರು – ಕಾಂಚೀಪುರದ (ವರದರಾಜದೇವಾಲಯ ಬಹುಶಃ ಇದ್ದಾತು!) ಸರೋವರದ ಕಮಲದ ಹೂಪರಾಗದಲ್ಲಿ, ಮೂಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆತ್ಮಸದ್ಬಾವ ಹೊಂದುವವರು – ಪೂದತ್ತಾಳ್ವಾರ್ (ತಮಿಳಲ್ಲಿ – ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು “ಭೂತನಾಥ”ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ದ – ಭೂತ ಎಂದರ್ಥ) ಮಾಧವೀ ಲತಾ ಕುಸಮದಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್ರ ಮದರಾಸಿನ ತಿರುವಲ್ಲಿ ಕೇಣಿ ಸನಿಹದ ಸರಸ್ಸಿನ ಕೆಂಪುತಾವರೆ ಹೂವಲ್ಲಿ (ಇಂದಿನಚೆನ್ನೈ) ಜನಿಸಿದರಂತೆ! (ಭಗವಂತನಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಉನ್ಮಾದಿಯಾದ ಮರುಳು – ಪೇಯ್)
ಪೂರ್ವ ಸಂಸ್ಕಾರವಿದ್ದೀತು ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವರಾಗುವ ತನಕ ಇವರು ಸದಾ ದೈವ ಚಿಂತನೆ – ಜ್ಞಾನ – ಭಕ್ತಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಇರುವರಾಗಿ – ಒಂದೊಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ರಾತ್ರಿ ಇರುತ್ತ – ಸದಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಕಾಲ ವ್ಯಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.
ಪೊಯ್‌ಹೈ ಆಳ್ವಾರರು ಒಮ್ಮೆ “ತಿರುಕ್ಕೊಯಿಲೂರ್” (ಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವಾಲಯ ಇರುವುದು) ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು, ರಾತ್ರಿ, ಒಂದು ಮನೆಯ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿದ್ದರು. ಜೋರಾಗಿ ಮಳೆ ಆರಂಭ ಆಯಿತು! ದಟ್ಟ ಕತ್ತಲ ಮಬ್ಬು. ಅಲ್ಲದೇ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದು ಬಂದ ಪೂದತ್ತರು, “ಇಲ್ಲಿರಬಹುದೆ?” ಎಂದರು. ಪೊಯ್‌ಹೈ ನುಡಿದರು: “ಒಬ್ಬರು ಮಲಗುವಷ್ಟು ಸ್ಥಳ, ಇಬ್ಬರು ಕುಳ್ಳಿರಬಹುದು, ಬನ್ನಿ.” ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯಕ್ಕೇ, ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದ ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್ರ ಬಂದರು, ಆಸರೆ ಕೋರಿದರು. ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮಳೆಯಿಂದಾಗಿ!
“ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ, ಮೂವರು ನಿಲ್ಲುವಷ್ಟು ಸ್ಥಳವಾದೀತು” ಎಂದರು ಪೊಯ್‌ಹೈ! ಮೂವರು ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ, ಅವರವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಳೆ – ಪ್ರಕೃತಿ – ಕತ್ತಲ – ಮಳೆಯಿಂದಾಗಿ, ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಾಣದು. “ನೀವು ಯಾರು?” ಎಂದರೆ, ‘ಒಬ್ಬರು ಹೇಳಿದ್ದು’ ‘ನಾನು ಭಾಗವತಶೇಷನು!” ಇನ್ನೊಬ್ಬರೆಂದರು: “ನಾನು ವಾಸುದೇವನ ದಾಸನೇ!” ಮಗುದೊಬ್ಬರು ನುಡಿದರು: “ನಾನು ಕೋಸಲೇಂದ್ರನ ದಾಸನು” ಇವರ ಮಾತು ಹೀಗೆ ಒಂದು ತೆರನಾಗಿ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದದ್ದು: ನಡೆದಿದೆ, ಮೂವರ ನಡುನಡುವೆ, ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೆ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅನುಭವ ಇವರನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿಂದ ಒತ್ತರಿಸುವ ಅನುಭವ! ಮೂವರೂ ಯೋಗದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಮಾನಸಿಕ ಸಂವೇದನೆಯಿಂದಲೇ ಅರಿತರು, “ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ದಿಟ!” ಎಂತಹ ನಿಕಟವಾದ ಸುಸ್ಪರ್ಶವದು! ಇದರಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ್ದು “ಪ್ರಬಂಧ “ಪಾಶುರಗಳು!
“ತಿರುವಂದಾದಿ‘ ೧,೨,೩ ಮುದಲ್ ತಿರುವಂದಾದಿ
ಛಂದದಲ್ಲಿ ಮೂವರೊ ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರುಗಳು ತಾವು ಇರುಂಡಾಂ ತಿರುವಂದಾದಿ
ಪಡುವ ಭಗವದನುಭವವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮೂನ್ರಾಂತಿರುವಂದಾದಿ
ಸಿದರು – ಹಾಡಿದರು ಮೈಮರೆತು! ಎಂಬುವುವು ಆ ಪಾಶುರಗಳು!
ತಿರುವಂದಾದಿ – ಛಂದದಲ್ಲಿ, ಮುನ್ನೂರು ಪದ್ಯಗಳು ಮೂವರು ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರೂ ಹಾಡಿದ್ದು! ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಸಾಲಿನ ಅಂತಿಮ ಪದ ಉಳಿದ ಪಾಶುರದ ಮೊದಲಲ್ಲೇ ಪುನರುಚ್ಚಾರವಾಗುತ್ತದೆ ಇದೇ ಛಂದೋವಿಶೇಷ.
ಅಂತ್ಯ – ಆದಿ – ಅಂದಾದಿ – ಶ್ರೇಷ್ಠ – ಅಂದರೆ, ತಿರುವಂದಾದಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ತಮಿಳು ಪ್ರಬಂಧಗಳನೇಕ ಈ ಛಂದದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದ ಛಂದೋಪ್ರಕಾರವಿದು.
i           ಪೊಯ್ ಹೈ ಆಳ್ವಾರರು ಇಂತು ಹಾಡಿದರು:
“ವೈಯಮ್ ತಹಳಿಯಾವಾರ್ ಕಡಲೇನೆಯ್ಯಾಹ
ವೆಯ್ಯಕದಿರೋನ್ ವಿಳಕ್ಕಾಹ – ಶೆಯ್ಯ
ಕುಡರಾಳಿಯಾನ್ ಅಡಿಕ್ಕೆ ಶೂಟ್ಟಿನ್ನೇನ್ ಶೂಲ್‌ಮಾಲೈ
ಇಡರಾಮಿನೀಗುಹವೇ ಎನ್ರು (ಮುದಲ್‌ತಿರುವಂದಾದಿ)”
“ನೆಲವೇ ಹಣತೆಯಾಗಿ ಹರಹಿದ ಕಡಲು ನೆಯ್ಯಾಗಿ (ನೆಯ್=ತುಪ್ಪ)
ಬಿಸುಗದಿರ ಸೂರ್ಯನೇ ಸೊಡರ ಕುಡಿಯಾಗಿರಲು
ಎಡರ ಕಡಲಾದ ಸಂಸಾರ ಅಳಿಯಲಿ ಎಂದು
ಸೊಡರಂಥ ಚಕ್ರವನು ಹಿಡಿದವನ ಕೆನ್ನಡಿಗೆ
ನುಡಿಮಾಲೆಯಿದನು ತೊಡಿಸಿದೆನು”
ಭೂಮಿಯೇ (ಬೆಳಗುವ) ಹಣತೆ, ತುಂಬಿದ ಸಮುದ್ರವೇ ತುಪ್ಪ,
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನೇ ಬೆಳಕಾಗಿರಲು, ಉಜ್ವಲ ಸುದರ್ಶನ ಕೈಲಿ
ಹಿಡಿದಿರುವ ಸ್ವಾಮಿ ಸಿರಿಪದಗಳಿಗೆ ನುಡಿಮಾಲೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿರುವೆ.
ii          ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಪೂದತ್ತಾಳ್ವರರು ಹಾಡಿದರು:
“ಅನ್ಬೇ ತಹಳಿಯಾ ಆರ್ವಮೇ ನೆಯ್ಯಾಹ
ಇನ್ಬರುಹುಶಿಂದೈ ಇರುತಿರಿಯಾ, ನನ್ಬರುಹಿ
ಜ್ಞಾನಚ್ಚುಡರ್ ವಿಳಕ್ಕೇತ್ತಿನೇನ್ ನಾರಣರ್ಕ್
ಜ್ಞಾನತ್ತಮಿಳ್ ಪುರಿಂದ ನಾನ್” (ತಮಿಳು ಮೂಲ)
(ಇರಂಡಾಂ ತಿರುವಂದಾದಿ)
ಕನ್ನಡ:   ಭಕ್ತಿಯೇ ಹಣತೆ ಮನದಾಸೆಯೇ ನೆಯ್ಯಾಗಿ
ಆನಂದ ಅರುಗಿ ಭಾವವೇ ವರ್ತಿಯಾಗಿರಲು
ಬೆಳಗಿ ಹಚ್ಚಿದೆನು ಅರಿವ ಸೊಡರ, ಆತುಮವುಕರಗಿ
ತಿಳಿವೀವ ತಮಿಳರಿತ ನಾನು ನಾರಾಯಣಗೆ
ಸಾರ:    ಪರಭಕ್ತಿಯೇ (ಬೆಳಗುವ) ಹಣತೆ, ಅವನನ್ನು (ನಾರಣನ್ನು) ಪಡೆಯುವ ಅಭಿನಿವೇಶವೇ ತುಪ್ಪ, ಆನಂದದಿಂದ ಕರಗಿ ಹೋದ ಚಿಂತೆಯೇ ಹಣತೆಗೆ ಇಡುವಂಥ ಬತ್ತಿ, ಜ್ಞಾನವುಂಟು ಮಾಡುವ ಆತ್ಮಕರಗಿ ಹೋಗಲು ‘ಪರಭಕ್ತಿ’ ಎನ್ನುವ ಈ ಜ್ಞಾನದ ಸೊಡರನ್ನು – ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು – ತಮಿಳರಿತ ನಾನು ನಾರಣನಿಗೆಂದು ಹಚ್ಚಿದ್ದೇನೆ.” ಪೂದತ್ತಾಳ್ವಾರರ ಸನಿಹವೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಪೇಯಾಳಾರರು
            ದೈವೋನ್ಮಾದದಿಂದಲೇ ಪ್ರಬಂಧ ಹಾಡಿದರು:
“ತಿರುಕ್ಕಂಡೇನ್ ಪೊನ್ಮೇನಿಕಂಡೇನ್ ತಿಹಳುಮ್
ಅರುಕ್ಕನ್ ಆನಿನಿರಮುಂ ಕಂಡೇನ್ – ಶೆರುಕ್ಕಿಳರುಮ್
ಪೊನ್ನಾಳಿ ಕಂಡೇನ್ ಪುರಿಶಂಗಂ, ಕೈ ಕಂಡೇನ್
ಎನ್ನಾಳ್‌ವಣ್ಣನ್ ಪಾಲ್ ಇನ್ರು……….”
ಸಿರಿಯನ್ನು ಕಂಡೆ, ಹೊನ್ನೊಡಲ ಕಂಡೆ,
ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುವ ರವಿಯ ತೆರದ ಚೆಲುಹೊಗರ ಕಂಡೆ,
ರಣದೆ ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಹೊನ್ನಸುದರ್ಶನ, ಮುರಿಶಂಖ,
ಕಡಲಬಣ್ಣದ ಎನ್ನ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡೆ !
ಸಾರಾಂಶ : ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಕಡಲಿನ ಬಣ್ಣದವರ, ಆತನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡೆನು, ಬೆಳಗುವ ಸ್ವರ್ಣಶರೀರನ ಕಂಡೆನು, ಬೆಳಗುವ ರವಿತೆರನೆದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನರೂಪವನು ಕಂಡೆನು
            ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಧಿಸುವ ಸುಂದರ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರ ಕಂಡೆನು,
ಶ್ರೀಪಾಂಚಜನ್ಯ (ಶಂಖ) ಧರಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯ ಹಸ್ತವನು ಕಂಡೆನಾ……….
ಪೊಯ್‌ಹೈ ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರು, ಭಗವಂತನು, ಉಭಯ ವಿಭೂತಿ ಯೊಡಗೂಡಿದವನೆಂಬುದಾಗಿ
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದರು, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದರು.
ಪೂದತ್ತಾಳ್ವಾರರು, ಆ ಉಭಯ ವಿಭೂತಿಯುಕ್ತನೇ ನಾರಾಯಣನೆಂದರು
‘ಜ್ಞಾನ ವಿಪಾಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು.
ಪೇಯಾಳ್ವಾರರಾದರೋ – ಪರತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ‘ನಾರಾಯಣ’ ಶಬ್ದದೊಡನೆ “ಶ್ರೀ” ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು.
ಮೊದಲ ಮೂವರು ಆಳ್ವಾರರ ದರ್ಶನ – ಕವಿತೆಯ ಶಿಲ್ಪ – ಬಂಧ – ತಾನಾಗಿಯೇ ಒರತೆಯಂತೆ ಸ್ಫುರಿಸಿ ಬಂದುದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ!
	ಮೂವರು ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರಿಗೂ
	“ತುಲಾಯಾಂ ಶ್ರವಣೇಜಾತಂ ಕಾಂಚ್ಯಾಂಕಾಂಚನ ವಾರಿಜಾತ್ |

	ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ ಹಾಗೂ
	ದ್ವಾಪರೇ ಪಾಮಚಜನ್ಯಾಶಂ ಸರೋಯೋಗಿನಲ ಆಶ್ರಯೇ” (ಪೊಯ್‌ಹೈ)

	ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಿದನಂತರ,
	(ಸಿದ್ದಾರ್ಥಿ ಸಂವತ್ಸರ, ತುಲಾಮಾಸ, ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರ)


ಮುಂದುವರಿಸುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ತುಲಾ ಧನಿಷ್ಠಾ ಸಂಭೂತಮ್ ಭೂತಂ ಕಲ್ಲೋಲಮಾಲನಃ |
ಪೂದತ್ತಾಳ್ವಾರ್ iii) ತೀರೇ ಪುಲ್ಲೋತ್ಪಲ್ಲೇ ಮಲ್ಲಾಪುರ್ಯಾಮಿಡೇ ಗಣಾಂಶಜಂ | (ತುಲಾಮಾಸ, ಧನಿಷ್ಠಾ ನಕ್ಷತ್ರ – ಮಹಾಬಲಿಪುರ, ತಿರುವಲ್ಲಿಕ್ಕೇಣಿ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜನನ)
iii.        ತುಲಾ ಶತಭಿಷಗ್‌ಜಾತಂ ಮಯೂರಪುರಿಕ್ಕೆರವಾಕ್ |
ಮಹಾನ್ತಮ್ ಮಹಾದಾಖ್ಯಾತಮ್ ವಂದೇಶ್ರೀನಂದಾಕಾಂಶಜಮ್ ||
(ಪೇಯ್ – ಹುಚ್ಚ, ಮರುಳ, ದೈವೋನ್ಮಾದಿ ಎಂದರ್ಥ (ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್) ಈಗಲೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ “ಮರುಳಸಿದ್ಧ”, ಎಂಬುವ ಹೆಸರು ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಹುಚ್ಚಯ್ಯ ಎಂದೂ ಹೆಸರಿವೆ. |
ಅನುಭಾವಿಸಂತರು – ತಮ್ಮ ಅವಧೂತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ದೇವೋನ್ಮಾದಿಯಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹರಿದಾಸರು ಹಾಡುವುದಿದೆ.” ರಂಗ ನಿನ್ನ ಕೊಂಡಾಡುವ ಮಂಗಳಾತ್ಮಕರ ಸಂಗಸುಖವಿತ್ತು ಕಾಯೋ ಕರುಣಾಸಾಗರ ||
            ಮೂಕಬಧಿರರಂತಿಪ್ಪರೊ ನೋಳ್ವ ಜನಕೆ |
ಕಾಕುಯುಕುತಿಗಳನವರು ತಾರರೋ ಮನಕೆ ||
ಎಂಬುದರ ಸಾರ ಗಮನೀಯ.
ತಿಳುಮಳಿಶ್ವೆಆಳ್ವಾರ್
“ಭಕ್ತಿಸಾರ” ರೆಂದೂ ಇವರಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ದ್ರಾವಿಡ ದೇಶದ ‘ತಿರುಮಳಿಶ್ವೆ’ ಹೆಸರಿನ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ “ತಿರುಮಳಿಶೈ ಆಳ್ವಾರ್ | ಎಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದರು!
ತಂದೆ, ಒಬ್ಬ ಭಾರ್ಗವ ಋಷಿ, ತಾಯಿ, ಕನಕಾಂಗಿ ಎಂಬುವ ಅಪ್ಸರೆ, ಋಷಿಯಿಂದ ಶಿಶುವನ್ನು ಹಡೆದಳು, ಒಂದು ಲತಾಕುಂಜದ ಸನಿಹ ತೊರೆದು ಹಾರಿದಳು !
ಮಗುವಿನ ರೋಧನವನ್ನು ಆಲಿಸಿದ – ಬೆತ್ತದ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಿರುವೆಳ್ಳಾಲರ್ ಎಂಬುವ ಬಿಲ್ಲ – ಬೇಡ. ಸಲಕ್ಷಣದೊಡಗೂಡಿದ್ದ ಶಿಶು! ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದವನೇ ತನ್ನ ಮಡದಿಯ ಮಡಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ. ತಿರುಮಳಿಶೈ ಬೆಳೆದ, ದೊಡ್ಡವನಾದ! ಅಪಾರಭಕ್ತಿ ಮೈವೆತ್ತಾತ – ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ನಮ್ರ. ಶಿಕ್ಷಣವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊರೆತಿತ್ತೇನೊ (ಪ್ರಬುಧಗಳ ಚೌಕಟ್ಟು ಗಮನಿಸಿದಾಗ, ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ!) ಬೇಡರಕಸುಬು, ಬೇಟೆ ಒಲ್ಲನಾತ! ಪ್ರಾಣಿವಧೆ, ಅವನಿಗಾಗದು.
ತಿರುಮಳಿಶೈ ತನ್ನ ಒಲವಿನ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಲ ವಿಗ್ರಹದ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ, ಹಾಡಿರುವ ಎರಡು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು, “ನಾನ್ಮುಗನ್ ತಿರುವಂದಾದಿ (೯೬ ಪದ್ಯ) ಹಾಗೂ ತಿರುಚ್ಚಂದವಿರುತ್ತಮ್ (೧೨೦)
“ಶ್ರೀಯಃ ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವ” ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತ ಭಗವಂತ – ಶ್ರೀದೇವಿಯರ ನಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧದ ಸೊಗಡಿನ ನಿರೂಪಣೆಯಿದೆ. ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ.
“ನಾನು ದ್ವಿಜರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಲಿಲ್ಲವಯ್ಯ | ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳ ನಾನರಿಯೆ.”
ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ, ಸಂಯಮ, ನಾನರಿಯೆ : ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದೊಂದೆ :
ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ದಿವ್ಯ ಪಾದಗಳು
ನಿನ್ನ ಹೊನ್ನಡಿಗಳಿಲ್ಲದೆಯೆ, ನನ್ನಗಿನ್ನೇನು ದಿಕ್ಕು!”
            “ವೇರೊರುವರ್
ಇಲ್ಲಾ ಮೈ ನಿನ್ರಧೈಎರ್ಮ್ಮಾನ್ವೆ ಎಪ್ಟೊರುಳ್ಕುಮ್
ಶೊಲ್ಲಾನೈ ಚೊನ್ನೇನ್ ತೊಹುತ್ತು ……….. (ನಾ.ತಿ.೪)
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನೂ, ಸರ್ವಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ,
ಸಮಾಭ್ಯರಥಿಕ ರಹಿತನೂ
ಆದಾತ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಒಬ್ಬನೇ! ಆತನೇ ಪರತತ್ವ.
ಇಂದೋನಾಳೆಯೋ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೋ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ನಾನ
ಪಾತ್ರನಾಗುವುದು ದಿಟ. ಓ ನಾರಾಯಣ! ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನಿಲ್ಲಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ನಾನಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ, ಕಂಡೆಯಾ! (ಎನಗು ಆಣೆ, ರಂಗ ನಿನಗು ಆಣೆ ಎಂಬ ಪುರಂದರರ ಕೀರ್ತನೆಯಂತೆ)
            ತಿರುಮಳಿಶೈ ಪ್ರಮುಖತಃ ತತ್ವಚಿಂತಕೆ, ಭಕ್ತಿಭಾವ ಕವಿ!
ತಿರುಚ್ಛಂದವಿರುತ್ತಂ: ೧೨೦ ಪಾಶುರಗಳ ಪ್ರಬಂಧ.
ಈ ಸಾಲ್ಗಳಲ್ಲಿ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ!
(ತಿರು + ಛಂದ – ವಿರುತ್ತಂ – ಶ್ರೇಷ್ಠಛಂದೋ ವೃತ್ತ)
ಇಲ್ಲಿ ಏಕದೇವೋಪಾಸನೆ, ನಿಷ್ಠೆ ಹಾಗೂ ಕ್ಷುದ್ರ ದೇವತೆಗಳ ನಿರಾಕರಣ
ನೋಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೊಗಸಾಗಿರುವ ಕ್ರೂರಿದೇವತೆಗಳನ್ನೇಕೆ ಪೂಜಿಸುವಿರಿ!
ಕಿವಿಗಳಾಲಿಸಲು ಸಹಿಸಲಾಗದ ಕಟ್ಟುಕತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದೇಕೆ!
ಬೇಡಿ ಬೇಡಿದರೂ ವರವೀಯಲಾರದ ದೇವೋಪದೇವನ ತೆಗಳಿಇವರು!
ವರವಿತ್ತರೂ ಕೂಡ, ನಿಮ್ಮ ಹಿತಕಾಯಲಾರದ, ಬದುಕಿಸಲಾರದ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಕೆಲವು ವರಗಳನ್ನೀಯುವಂಥವರು, ಅಷ್ಟೇ !
ಈ ಅನೇಕ ಕ್ಷುದ್ರ ದೇವೋಪದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು
ಜಗದೇಕನಾಥನಾದ ನನ್ನ ನಾರಣನನ್ನು ನಮಿಸಿ, ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿರಿ,
ಈ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾಗಿರಿ!”
ಈ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಸೇವಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುದನೀಡುತ್ತವೆ.
            ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ
ಆಳ್ವಾರ್ (ಭಕ್ತಾಂಪ್ರಿರೇಣು)
ದೈವದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ, ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಈ ಆಳ್ವಾರರು.
“ತೊಂಡನೂರು” – ಕೆರೆತೊಂಡನೂರು – ಅದೀಗ ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ “ಕೆರೆ ತೊಣ್ಣೂರಾಗಿದೆ” (ಮೇಲುಕೋಟೆ ಸನಿಹ, ಪಾಂಡವಪುರ – ಮಂಡ್ಯಜಿಲ್ಲೆ – ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೂ ಸಮೀಪ ಇರುವ ಸಣ್ಣ ಊರು. ಆಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನುಜರು, ತಮಿಳು ನಾಡಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ ಬಮದಾಗ, ತೊಂಡನೂರಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷ ಇದ್ದರು. “ನಂಬಿನಾರಾಯಣ” ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ವೇಣುಗೋಪಾಲ, (ಆಚಾರ್ಯರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಂಗಿಯ ಮೂರ್ತಿ), ಕಟ್ಟಿದರು ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನ ಅಂದಿನ ಹೊಯ್ಸಳ ಅರಸು ಜೈನಧರ್ಮೀಯರು, ಬಿಟ್ಟಿದೇವ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನಾಗಿ ವೈಷ್ಣವದೀಕ್ಷೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ನಂತರ!
ತೊಂಡರಡಿ – ಎಂದರೆ, ಭಕ್ತರ ಪಾದ: ಪ್ಪೊಡಿ – ಮಡಿ – ಪಾದದೂಳಿ ರೇಣು, ಹೀಗಾಗಿ ತಮಿಳಿನ “ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ” ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣವಾಗಿ “ಭಕ್ತಾಂಘ್ರಿರೇಣು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಈತ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಚೋಳಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ “ಮಂಡಂಗುಡಿ“ ಎಂಬ ಊರು ಆಳ್ವಾರರ ಹುಟ್ಟಿದೂರು. ತಂದೆ, ತಾಯಿ, “ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ” ನೆಂದು ಮಗನಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟರು.
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಗಡವೇ ಎಂಟನೆಯ ವಯಸ್ಸಿಗೇ ಉಪನಯನ, ಔಪಾಸನೆ, ವೈರಾಗ್ಯ ಮನೋಧರ್ಮ – ಸಾತ್ವಿಕ ಸ್ವಭಾವ, ಅತಿಶಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದರು – ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತುಲಸೀ ಪತ್ರೆಗಳು, ಹೂಗಳು – ಇದನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು – ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದವರೆಸಿದರು.
ಆ ಊರಿನ ಗಣಿಕಾಸ್ತ್ರೀ ದೇವದೇವಿ – ಬಹಳ ಸುಂದರಿ! ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣರ ಬೆಳೆಸಿದ್ದ ಹೂದೋಟಕ್ಕೆ ಬಂದರು, ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಹೂಕೊಯ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು. ಜತೆಗೇ ಆಕೆಯ ತಂಗಿಯೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು.
ಒಂದು ದಿನ, ತೋಟವೆಲ್ಲ ತಿರುಗಾಡಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡ ದೇವದೇವಿ, ಅವಳ ತಂಗಿ, ಮರವೊಂದರ ನೆಳಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿನೋದದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ, ದೇವರ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ, ಹೂ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಪಾತೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಒಳ್ಳೆಪ್ರಾಯ, ತೇಜಸ್ವಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ.
ದೇವದೇವಿಗೆ ಆತನನ್ನುನೋಡ ನೋಡುತ್ತ ಅನುರಾಗ ಮೂಡಿತು. ಹೃದಯಮನಸ್ಸು ಸ್ಪಂದಿಸಿದವು – ಆದರೆ, ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ, ಇವರತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಲಿಲ್ಲ, “ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೊಡಲಿಲ್ಲ!
ತನ್ನ ದೇಹ ಸೌಂದರ್ಯ ರಾಶಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸದ, ಚೆಲುವಿಗೆ ಮರುಳಾಗದ ಗಂಡಿವನಾರು? ಎಂಥ ಉದಾಸೀನ! ಇವನ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಲೇಬೇಕು, ಎಂದುಕೊಂಡ, ದೇವದೇವಿ, ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಜತೆಗೆ ಬಾ ಎಂದು ಕರೆದಳು. ತಂಗಿ ಅಕ್ಕನ ಮಾತಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಹಂಗಿಸುತ್ತ, “ಸುಮ್ಮನಿರು ಅಕ್ಕಾ”, ಎಂದೇ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು!
ತಂಗಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪದ ದೇವದೇವಿಯು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಬಂದು, ನವಿಲಿನಂತೆ ನಲಿಯುತ್ತ, ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಮಣಿದಳು, “ಮಗಳೇ! ನೀನಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಕಾರಣ! “ನಿನಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು!
ದೇವದೇವಿ: “ನಾನು ಈ ಊರಿನ ವೇಶ್ಯೆ. ವೇಶ್ಯಾ ಜೀವನವು ಬೇಸರಾಗಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು, ಉತ್ತಮವಾದ ಬದುಕನ್ನು ಬದುಕಬೇಕು. ನಿಮ್ಮಂಥಯೋಗಿಗಳಾಸೆರೆ ನನಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಉಂಟು ಮಾಡೀತು. ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿರಿ. ನೀವು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಹೂದೋಟ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವೆ”
ಮುಗ್ಧ ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ ಆಗಲೆಂದ, ದೇವದೇವಿ, ಆರುತಿಂಗಳ ಪರ್ಯಂತ, ಹೂದೋಟ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಡಿದಳು ! ಜನರ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಕೂಡ ಪಡೆದಳು!
ಒಂದು ದಿನ, ತೋಟದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಮೋಡಬಾನಲ್ಲಿ ಕವಿದು, ಜೋರಾದ ಮಳೆ ಚೆಚ್ಚಿತು! ಮಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೋಯುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣನ್ನ ಕಂಡು ಅನುಕಂಪ ತೋರಿದ ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ, ‘ಗುಡಿಸಲೊಳಗೆ ಬಂದು, ಮಳೆ ನಿಂತ ನಂತರ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗು” ಎಂದ!
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (೩)
ತೊಯ್ದ ಬಟ್ಟೆ, ದೇವದೇವಿ ಬಂದಳು. ವಿಪ್ರ ಆಕೆಗೆ ಒಣಗಿದ ಬಟ್ಟೆ ನೀಡಿದ. ಮಳೆಯೂ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೇ! ವೇಶ್ಯೆಯು, ಇದೇ ಸಮಯವೆಂದುಕೊಂಡಳು. ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಿ, “ಮಳೆ ನೋಡಿ, ನಿಂತೇ ಇಲ್ಲ ! ಚಳಿಯೂ ಇದೆ, ಈ ದೇವಿ ನಿಮ್ಮವಳು. ಈ ಹೊತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ನಿಮಗೊಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನಿಸಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಜತೆ ಮುಂದೆ ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಸಾಗೋಣವೆನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ…. ” ಎನ್ನುತ್ತ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು! ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೈ ಸೋಕಿನ ಅನುಭವ ಅರಿಯದ ವಿಪ್ರ ಬಿಸಿತಗುಲಿದ ಬೆಣ್ಣೆಯಾದ! ದೇವಿಯ ಮೋಹದ ದಾಸನಾಗಿಬಿಟ್ಟ!
ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರ ಹಾದಿಯೇ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ದೇವರಿಗೆ ಬೆಳಸಿದ ಹೂಗೊಂಚಲು ದೇವದೇವಿಯ ಮುಡಿಗೆ! ಅಪ್ಪುಗೆಯಲ್ಲಿ ಮರೆತ ತನ್ನನ್ನು ವಿಪ್ರ! ಕೆಲವು ತಿಂಗಳು ದೇವಿ, ಸುಖನೀಡಿದಳು, ಪಡೆದಳು, ತನ್ನ ಗುರಿ ಈಡೇರಿ ತಾನು ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣನನ್ನು ತನ್ನ ಮೋಹದ ಬಲೆಗೆ ಮಿಗವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಖುಷಿಪಟ್ಟಳು!
ವಿಪ್ರನನ್ನು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ – ಊರಿನವರೂ ನಿಂದಿಸತೊಡಗಿದರು – ಆತ ಕಾಮಭೋಗದಲ್ಲಿ ನಾದಿಹೋದ, ಸಂಯಮವನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಮಾರಿದ, ಕಾಲವು ಸರಿದಂತೆ ಭಂಗುರದ ಮನದ ಗಣಿಕೆಗೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬೇಸರವೆಂದನ್ನಿಸಿತು. ಈತನೋ ತನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಕೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ, ದರಿದ್ರನಾದ.
ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಬೇಕಲ್ಲ ? ದೇವದೇವನೇ ಇವರಿಲ್ಲದಾಗ, ತನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ತಂದು, ವೇಷಾಂತರದಿಂದ ದೇವಿಗೆ ನೀಡಿದ, ಮಾಯವಾದ! ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೇವರ ತಿರುಮಜ್ಜನದ (ಆರಾಧನದ ಮಾಡಲು ಬಳಸುವ) ಬಟ್ಟಲು ನಾಪತ್ತೆ ! ವಿಪ್ರನ – ದೇವಿಯ ಸನಿಹ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿದ ಗೂಢಚರರು ವಿಪ್ರನನ್ನೇ ಎಳೆದೊಯ್ದರು, ಏಟುಬಿದ್ದವು, ಸೆರೆಮನೆಗೆ ತಳ್ಳಿದರು!
ಈಗ, ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ ತನ್ನ ಭ್ರಮೆಯ ಗುಂಗಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಾಗಿ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ! ವಿಲಾಸೆ ಬದುಕನ್ನು ನೆನೆದ, ಹಲುಬಿದ, ದೇವರನ್ನು ಮನಸಾರ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಾರಾಗಾರವನ್ನು ಸೇರಿದರೋ ದೈವಲೀಲೆಯಿಂದ, ಅಷ್ಟೇ ಸಲೀಸಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಯೂ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ದೊರೆಯಿತು! ದೇವರು ರಾಜನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು “ವಿಪ್ರ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಲು ನಾನೇ ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ದೇವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ, ಅವನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡು, ಮುಂದಿನದನ್ನು ನನಗೆ ಬಿಡು” ಎಂದು ಆದೇಶವಿತ್ತ! ವಿಪ್ರನಾರಣ ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೆಲ್ಲವೂ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಮೊದಲಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ದೈವಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲ, ಲೌಕಿಕದಲ್ಲಿ ನಿರಾಸಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ, ತಾನು ಹೇಗೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬೆನ್ನುಬಿದ್ದು ತನ್ನನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ” ಎಂದು ನೊಂದ, “ಭಕ್ತಾಂಘ್ರೀರೇಣುದಾಸನಾನು – ಭಕ್ತರ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನ ಆಳು ನಾನು” ಎಂದುಕೊಂಡ ದೈವದ ಸೇವೆಗೆ ನಿಂತ!
ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಆಳ್ವಾರರೆಂದೇ ಜನಪ್ರಿಯರಾದ ಇವರು ಹಾಡಿರುವ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಎರಡು : “ತಿರುಮಲೈ” ಹಾಗೂ “ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿ ಎಳುಚ್ಚಿ” (ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿಯೆಳುಚ್ಚಿ) “ತಿರುಮಾಲೈ” ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ೪೫ ಪಾಶುರಗಳಿವೆ, ದೇವರ ದೇವ ಶ್ರೀರಂಗದ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಿಗೆ ನುಡಿಮಾಲೆ – ಶ್ರೇಷ್ಠ ನುಡಿ ಮಾಲೆ – ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಶ್ರೀರಂಗನಾಥ ಸ್ವಾಮಿಯ ವೈಭವವೇ ಸೊಗಸು! ತಿರುಮಾಲೈ ಪದ್ಯಗಳು ಈ ವಿಭವವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಭಕ್ತಿ, ಏಕನಿಷ್ಠೆ, ಪ್ರಪತ್ತಿ!
            ಕಾವಲಿಲ್ ಪುಲನೈವೈತ್ತು ಕ್ಕಲಿದನೈಕ್ಕಡಕ್ಕ ಪಾಯ್‌ನ್ದು
ನಾವಲಿಟ್ಟುಳಿ ತರು ಹಿನ್ರೋಂ ನಮನ್ ತಮರ್ ತಲೈಹಳ್‌ಮಿದೇ
ಮೂವುಲಹುಂಡು ಮಿಳ್ ಶು ಮುದಲ್ವ ನಿನ್ನಾಮಮ್ ಕತ್ತು
ಆವಲಿಪ್ಪುಕೈಮೈ ಕಂಡಾಯ್ ಅರಂಗಮಾನ ಅರುಳಾನೈ
ಆಳ್ವಾರರು ಮರುಗಿ ಹಲುಬುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಅವರ ಭಕ್ತ ಹೃದಯವನ್ನು ಶ್ರೀರಂಗ ಆವರಿಸಿದ್ದಾನೆ! “ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು (ಮೂವುಲಹಂ) ನಿನ್ನೊಳಗೇ ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೊರಹಾಕುವ ಅಚ್ಚರಿಯ ಪ್ರಭುವೇ! ಶ್ರೀರಂಗವೆಂಬುವ ಮಹಾ ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಒಡೆಯ, ಧಣಿ, ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನೇ! ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿತ ನಾವು ನಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತುಚ್ಛ ವಿಷಯವಿಕಾರಗಳಡಗಿಸಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಮುಂದುವರಿದು, ಯಮರಾಜನ ಮತ್ತು ಅವನವರ ತಲೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾಲಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ!”
“ನೂರು ವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸೆಂದೇನೂ ಹೇಳಿದರೂ, ಅರ್ಧಭಾಗನಿದ್ರೆ, ಉಳಿದ ಐವತ್ತು ವರ್ಷ ಶಿಶುತ್ವ, ಬಾಲ್ಯ, ಯುವತ್ವ, ರೋಗ – ಹಸಿವು – ಮುಪ್ಪು – ದುಃಖ (ಪಿಣಿಪಶಿ ಮುಪ್ಪತ್ತು – ನ್ಟಮ್! ಆದ ಲಾಲ್ ಪಿರವಿವೇಂಡೇನ್) ಇವುಗಳಲ್ಲೇ ಸವೆಸವೆದಾಯ್ತು:
ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಆಳ್ವಾರರು ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿದ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಾನುಭವವನ್ನು‘ತಿರುಮಾಲೈ‘ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ “ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿಯೆಳುಚ್ಚಿ“ ಎಂಬುವ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ದೈವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮನದುಂಬಿ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿಎಮಿಚ್ಚಿ/ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿಎಳುಚ್ಚಿ – ಪ್ರಬಂಧವು, ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವ, ವಿಶ್ವಸಂರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವ (ಸಾಂಕೇತಿಕ, ವೆನ್ನಬಹುದು! ಏಕೆಂದರೆ, ದೇವರೇ ನಮ್ಮಂತೆ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ !!)ಸುಂದರ ಸುಪ್ರಭಾತ ಸ್ತ್ರೋತ್ರವಿದು.
ಆಳ್ವಾರರದು ನಿಜಕ್ಕು ಕವಿಹೃದಯವೇ !
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಹಿಮ – ತುಷಾರ, ಸುಂದರವಾದ ಮುಂಬೆಳಗು, ಹಕ್ಕಿಗಳ ಕಲರವಚ, ಎಲ್ಲವೆಲ್ಲವೂ ‘ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿಯೆಳುಚ್ಚಿ‘ಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದಾರೆ! ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ, ಉಲ್ಲೇಖಿಸೋಣ:
            ಕೊರುಂಗೊಡು ಮುಲ್ಲೈಯಿನ್ ಕೊಳುಮಲರಣವಿ
ಕ್ಕುರ್ನ್ದದು ಕುಣದಿಶ್‌ಐ ಮರುದಮಿದುದೋ
ಎಳುನ್ದನ ಮಲರಣೈಪ್ಪಳ್ಳಿಹೊಳ್ಳನ್ನಂ
ಈನ್ ಪನಿನಿನೈನ್ದ ತಮಿರುಂ ಶಿರಹುದರಿ (ತಿ.ಎ.೨)
ತುಂಬುಕೊಡಿ ಮೊಲ್ಲೆಯಲಿ ತುಂಬುಮಲರನು ಅಪ್ಪಿ
ಬೀಸುತಲಿಹುದಿದೋ ನೋಡಿ ಮೂಡಣದ ಮಾರುತ
ಹೂವಿನಾಸರೆಯ ನಿದ್ರೆಯಂಚೆ ಎಚ್ಚೆತ್ತು (ಅಂಚೆ = ಹಂಸ)
ಇಬ್ಬನಿಗೆ ನೆನೆದು ಚೆಲುಗರಿಯ ಕೆದುರುತಿದೆ :
ಬಿಲಕ ಬಾಗಿಲತೆರದ ಹಿರಿದು ಮೊಸಳೆಯಬಾಯ
ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಕೋರೆ ಹಲ್ಲಿನ ವಿಷಕೆ ಸುಗಿದು
ನೊಂದು ಆನೆಯ ಮಿಗಿಲ ಧೂಸರನು ಕಳೆದವನೆ
ಓ ಓ ರಂಗನಾಥ! ಪಟ್ಟೆದ್ದು ಬಿಜಗೈಯ್ಯ (ದಯಮಾಡಯ್ಯ)
ಕುಡರೊಳಿ ಪರಂದನ, ಶುಮ್‌ದಿ ಎಲ್ಲಾಂ
ತುನ್ನಿಯ ತಾರಕ್ಕೆ ಮಿನ್ನೊಳಿಶುರುಂಗಿ
ಪಡರೊಳಿ ಪಶುತ್ತನನ್, ಪನಿಮದಿಯಿವನೋ
ಪಾಯಿರುಳ ಹನ್ರದು ಪೈಂಪೋಳ್ಕಿರ ಮುಹಿನ್
            ಶೂಲ್ – ಸೂಳ್ – ನಿಜ –
ಸೂಳ್ನುಡಿ – ಸುಭಷಿತ
ಶುಡರ್ – ಸೋಡರು
ಹಲಗಶುಡರ್ – ಸೂರ್ಯ
ಪೋಡ್ಕರ
ಕರದಿ – ವಿಶೇಷವಾಗಿ
ಹಿಮಕರ – ತಂಪುಕಿರಣ (ಚಂದ್ರ)
ಹಗಲ ಬೆಳಕು ಮಿಗೆ ಕರದಿ ದೆಸೆಗಳಲಿ ಹರಡಿತು
ಒತ್ತಾದ ತಾರೆಗಳ ಮಿನುಮಿನುಗುಸೊರಗಿತು,
ಪಸರಿಸಿದ ಕಳೆಯ ಹಿಮಕರನು ಮಂಕಾದನಿದಕೋ
ಹರಡಿದ್ದ ಕತ್ತಲೋಡಿತು, ಹಸಿರ್ದೋಟಗಳ
ಕೌಂಗು ಹೊಂಬಾಳೆಯರಳಿಸುತ ಅದರೊಳಗು (ಅಡಿಕೆ)
ನರುಗಂಪ ಕಾರೆ, ಬೆಳಗಿನ ಗಾಳಿ ಉಯ್ಯನುಲಿದು ಬೀಸುತಿದೆ,
ಸುದರ್ಶನ ಧರ ಶ್ರೀರಂಗ, ನಿದ್ರೆಯಿಂದೇಳು ನಮ್ಮನನುಗ್ರಹಿಸು”.
(ಸುದರ್ಶನ – ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದಾತ, ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣ)
ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯವಾದ, ಚಿರಂತನವಾದ ಕೃಪೆಗೆ ತಾನು ಎಂದೆಂದೂ ಪಾತ್ರನೆಂದು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು: ಇಂದೋ ನಾಳೆಯೋ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೋ/ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ನಾನು ಪಾತ್ರನಾಗುವುದ ದಿಟ, ಓ ನಾರಾಯಣ !
ನೀನು ನಾನಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ, ಕಂಡೆಯಾ ರಂಗ
ನಾನು ನೀನಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ ಕಂಡೆಯಾ !
“ಸ್ಥಾವರಕ್ಕಳಿವುಂಟು, ಜಂಗಮಕ್ಕಳಿವಿಲ್ಲ” – ಎಂದು ವಚನಕಾರರು ಹಾಡಿರುವುದು, ಶತಶತಮಾನಗಳ ಮೊದಲಲ್ಲಿದ್ದು ಬದುಕಿನ ಆಳ್ವಾರರು ಹಾಡಿರುವುದೂ ಒಂದೇ ಲಹರಿ, ಸಕಲ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳೂ ಭಗವಂತನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿ, ಭಗವಂತನಲ್ಲೇ ಮುಳುಗುವುವು!
“ತನ್ನೊಳೇ ಇದ್ದು – ಎದ್ದು ಹರಹಿ
ತನ್ನೊಳೇ ಇಂಗುವ ಅಲೆಗಳು
ಬಿಳಿನೊರೆಯ ಕಡಲಂತೆ ನಿನ್ನೊಳೇ ಹುಟ್ಟಿ
ಉಳಿದ ಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನೊಳೇ ಅಳಿಯುವುವು.”
ಭಗವಂತನೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದಾತ: ಅದರಲ್ಲೇ ಮರು ಅವತರಿಸಿದ, ಇಷ್ಟಾದರೂ ಯಾವುದೇ ತಾವಿಗೆ ಅಂಟದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಗವಂತ! ವಿಶ್ವವೇ ಶರೀರವಾಗುಳ್ಳಾತ. ಜಗದಾತ್ಮನಾತ, ಈ ತತ್ವಸಾರವನ್ನು ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ ಹೀಗೆ:
ತಿರುಮಳಿಶೈ ಅವರ ಪಾಶುರಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ – ತತ್ವಚಿಂತನೆ – ಬಹಳಷ್ಟೇ ಮೂಡಿದೆ:
ನೋಟಕ್ಕೆ ಸೊಗಸಾಗಿರದ ಕ್ರೂರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಪೂಜಿಸುವಿರಿ !
ಕಿವಿಯಾಲಿಸಲು ಸಹಿಸಲಾಗದ ಕಟ್ಟು ಕತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದೇಕೆ !
ಬೇಡಿ ಬೇಡಿದರೂ ವರಮೀಯಲಾಗದ ದೇವರುಗಳಿವು.
ವರಗಳಿತ್ತರೂ ನಿಮ್ಮನು ಬದುಕಿಸಲಾರದ ವರಗಳ ನೀಯುವಂತಹವು”
ಇವುಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಜಗದೇಕನಾಥನಾದ
ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ (ಆರಂಗತಮ್ಮಾನೇ – ಶ್ರೀರಂಗದ ಎನ್ನತಂದೆಯಮ್ಮ)
ಅವನ ಶರಣುಹೊಂದಿರಿ (ಅಮ್ಮಾನ್ – ತಮಿಳು, ಪೂರ್ವಹಳಗನ್ನಡಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ – ತಂದೆಯೇ ಎಂದರ್ಥ) ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾಗಿರಿ! ಇದು ಸರಳ, ಉನ್ನತ ಚಿಂತನೆ ಅಲ್ಲವೆ?
ಕಿನ್ನರರು, ಗರುಡರು, ಗಂಧರ್ವರು, ತಿರುವಡಿ – ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ – ಅರಂಗತ್ತಮ್ಮಾ ಪಳ್ಳಿಯೆಳುನ್ದರುಳಾಯೇ “ತಂದೆ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನೇ ನಿದ್ರೆ ತಿಳಿದೇಳು ಎನ್ನೊಡೆಯ” ಕದಿರಮೊಗ್ಗೆ ಮೊಲ್ಲೆ ನರುಗಂಪಸೂಸುತಿವೆ …..
ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿಯೆನ್ನುಮ್ ಅಡಿಯನೈ – ನಿನ್ನ ಸಿರಿಚರಣ ನಂಬಿದೇನೆ – ಭಕ್ತರ ಪಾದಧೂಳಿಯಾಗಬಯಸುವ ಎನ್ನ ನೀ ಆಳು ಬಾ – ಸ್ವಾಮಿನ್! ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥ ಇದು ತಿರುಮಳಿಶೈಯವರ ಕವಿತೆಯ ತಿರುಳು.
ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್: ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಿರುಪತಿಯಿಂದ ಏಳು ಬೆಟ್ಟ ಸಾಲಿನ ತಿರುಮಲೆ ಮೆಟ್ಟಿಲೇರಿ ತಿರುಮಲೆಗೆ ಸಾರಿ, ದಟ್ಟಜನಸಂದಣಿಯ ನಟ್ಟನಡುನಡುವೆ ತೂರಿ, ಬಂಗಾರದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟುತ್ತಲೇ ಆಗುವ ದರ್ಶನ – ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸನದು! ಒಮ್ಮೆ ಕಂಡರೂ, ಆವರೆವಿಗೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಬಳಲಿಕೆ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ,ನಾವು ಬಂಗಾರದ ಬಾಗಿಲು ಸಮೀಪಿಸುವಾಗಲೇ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮೂರ್ತಿ ಕಾಣಲಾರಂಭ! ಆತನೆಡೆಗೆ ಸಾಗುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹೊಸ್ತಿಲು ಅದೇ ಕುಲಶೇಖರರು ಹಾಕಿಸಿದ – ಕುಲಶೇಖರಪ್ಪ (ಕುಲಶೇಖರಪಡಿ) ಮೆಟ್ಟಿಲು! “ಸದಾ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲೇಬೇಕು, ಭಗವದ್ಭಕ್ತರು ನನ್ನ ಈ ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ತುಳಿದು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ನಡೆದಾರು! ಅವರ ಪಾದಧೂಳಿ ನನ್ನ ತಲೆ ಮೇಲೆ”. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಭಾಗ್ಯವು ಇನ್ನೇನಿದೆ?
ಮಲಬಾರ್ (ಈಗಿನ ಕೇರಳ) ಪ್ರಾಂತ್ಯದ “ತಿರುವಂಜಿಕ್ಕಳಂ” ಎಂಬುವ ಸ್ಥಳದ ಹಾಗೂ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶದ ಅರಸನಾಗಿದ್ದಾತ “ದೃಢ ವ್ರತ’ ನೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನೇ ಮುಂದೆ “ಕುಲಶೇಖರ ಆಳ್ವಾರ್ ತಮ್ಮ ಅಪಾರ ದೈವ ಭಕ್ತಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮನೋಧರ್ಮ ಅವರನ್ನು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಗೀತೆಗಳ ಕರ್ತೃ ಆಗಿಸಿತು. ಆಳ್ವಾರ್ ಶ್ರೇಣಿಗೇರಿಸಿತು. ಮೊತ್ತ ಮೊದಲಿಗೆ, ಅವರೊಬ್ಬ ಪ್ರಪನ್ನರು, ಅಂದರೆ, ಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ – ಶರಣಗತಿಯಲ್ಲಿ – ದೃಢ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವರು. ಕುಲಶೇಖರ ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತವೆ. ಕೊಲ್ಲಿ ಕಾವಲನ್, ಕೂಡಲ್ ನಾಯಕನ್, ಕೋಲಿಕ್ಕೋನ್’= ಎಂಬುದಾಗಿ. ಇವುಗಳ ಹಿನ್ನಲೆ, ತಿಳಿಯದು.
ತಂದೆಯ ನಂತರ ಅರಸರಾದರೂ, ಕುಲಶೇಖರರು ತನ್ನ ಆಡಳಿತದ ಪ್ರಧಾನ ಭಾಗವಾಗಿ ವರಿಸಿದ್ದು “ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಪರದೈವ – ಪರತತ್ವ – ನಾವು ಮನುಷ್ಯರು ಏನೇ ಕೈಗೊಳ್ಳಲಿ ಅದರ ಪೂರೈಸುವಿಕೆಗೆ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆ ಅಗತ್ಯ ಮಹಾರಾಜಾಯ ನಮಃ ಎಂಬುವದು, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯುವ ಅರಸರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸದು” ಎಂಬುವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಅದು ಕೇವಲ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೇ ಒಣಗದೆ ಅರ್ಥಯುತವಾದ ರಸಸ್ಯಂದಿಯಾದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಸಲಿಲದಲ್ಲಿ ನಾದಿ ಮುಳುಗಿತು! ಕುಲಶೇಖರರು ಪ್ರಜಾನುರಾಗಿ ಅರಸರೆಂದು ಹೆಸರಾದರು ಒಮ್ಮೆ ಹೀಗೂ ಹೇಳುವ ಐತಿಹ್ಯ, ಕುಲಶೇಖರ ವ್ಯಕ್ತಿತೆಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯ ದಾನ – ಧರ್ಮ, ದಲಿತರಿಗೆ ಊಟ, ಯಾವುದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯಾಯ ಕೇಳಬಲ್ಲ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿ ಪ್ರಜೆಯೂ ಹೊಂದಿದ್ದ! ಒಂದು ದಿನ ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಹರ ಸರಿದಾಗ ಕುಲಶೇಖರರ ಅರಮನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿದ ಸದ್ದು ತಾಯಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿ (ರಂಗನಾಯಕಿ) ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಆತ ಮೃದುವಾಗಿ ನಗುನಗುತ್ತಾ ತಿಳಿಸಿದನಂತೆ, ಕುಲಶೇಖರರ ಇಂದಿನ ದಾನ – ಧರ್ಮ ದಿನಚರಿ ಈಗ ಮುಗಿದು ಆತ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯಬಹುದೇನೊ! ಇದು, ಆ ಮಹಾರಾಜರ ಅನುದಿನದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಅದು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲೂ ಕಾಣಬಾರದು!
ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ ರಾಜರೇ ಆದ ಕುಲಶೇಖರ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ಈ ರಾಜ್ಯ ಕೋಶ ಆಡಳಿತ ನಿರ್ವಹಿಸಲಾಗದೆ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಗದಲ್ಲೇ ಇರಲೆಳೆಸಿ, ತಮ್ಮ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿ, ಬುದ್ಧಿ ಮಾತು ತಿಳಿಸಿ, ಶ್ರೀ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದರು, ಆಚಾರ್ಯರ ಆಳ್ವಾರರ ಸತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿ.
ಶ್ರೀ ರಂಗದ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥ ದೇವಾಲಯದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕುಲಶೇಖರರು ನಿರ್ಮಿಸಿದರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹಾಗೆಯೇ ತಿರುಪತಿ – ತಿರುಮಲೆಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಗರ್ಭಗುಡಿ – ಸಾನ್ನಿದ್ಯ ಕಾಣುವಂತೆ ಭಕ್ತ ಸಂದೊಹ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಪದವಿರಿಸಿ ನಡೆದರೆ ಭಾಗವತ ಸಂಸ್ಪರ್ಶ ದೊರೆತೀತು ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ಅನವರತ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯ ದರ್ಶನ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಸದವಕಾಶವಾಗುದೆಂಬುವ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಅವರು ಮಾಡಿಸಿರುವ ಒಂದು ಹೊಸ್ತಿಲು, ಈಗಲೂ “ಕುಲಶೇಖರಪ್ಪಡಿ” ಎಂದೇ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ.
ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣರಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಭಕ್ತಿ ಒಮ್ಮೆ ಹರಿ ಕಥಾ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಕಥಾಕೀರ್ತನಕಾರರು ರಾವಣನು ಸೀತಾಮಾತೆಯನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿದ ವಾರ್ತೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕುಲಶೇಖರರು ನೇರ ತನ್ನ ಆಪ್ತರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತರು. “ನಡೆಮಂತ್ರಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅನುವುಗೊಳಿಸು ಎಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೀತಾಮಾತೆಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ಪ್ರಭು ಶ್ರೀ ರಾಮರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸೋಣ” ಅರಸರ ಭಾವಾವೇಶ – ಮಗುವಂಥ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮನಸೋತ ಮಂತ್ರಿ ತಿಳಿಸಿದ “ಛೇ, ಛೇ ನಿಮಗೇಕೆ ಆ ತೊಂದರೆ, ಶ್ರಮ, ಕೀರ್ತನಕಾರರು ಹಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೇ ಕೀರ್ತನಕಾರರು ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ ಸೀತಾ ಮಾತೆಯೊಡನೆ ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಮರುಳುತ್ತಿದಾರೆಂದು! ಭಾವೋದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮರ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಕ್ತ ಕುಲಶೇಖರರು ಮಂತ್ರಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಸತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾದರು! ಇದು ಅವರ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿ! ಕುಲಶೇಖರ ಆಳ್ವಾರರ ಮಹತ್ವದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ‘ಪೆರುಮಾಳ್ ತಿರುಮೊಳಿ‘ ಎಂಬುವ ೧೦೫ ಪಾಶುರಗಳ ಹತ್ತು ತಿರುಮೊಳಿ (ಸಿರಿನುಡಿ) ಆದರೂ ಅವರ ಹೆಸರು ತುಂಬಾ ಜನಪ್ರಿಯ ಆಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀಮುಕುಂದಮಾಲಾ ಸ್ತೋತ್ರದ ಭಕ್ತಿಯುತ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಾಗಿ! ಒಂದೊಂದು ಶ್ಲೋಕವೂ ಅರ್ಥ ಬಾವ – ರಸ – ಧ್ವನಿ – ಭಕ್ತಿ ಸೀಯಾಳ ಬೆರೆತ ಪಂಚಾಮೃತ ಆರಾದ ಅಮೃತ (ಆರಾವಮುದೇ ಎಂಬುವಂತೆ !)
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸ್ತುತಿ ರಚನೆ
“ಘಷ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ನಗರೇ! ರಂಗಯಾತ್ರಾ ದಿನೇ ದಿನೇ !
“ತಮಹಂ ಶಿರಸಾವಂದೇ ರಾಜಾನಾಂ ಕುಲಶೇಖರಂ
ಶ್ರೀ ವಲ್ಲಭೇತಿ ವರದೇತಿ ದಯಾ ಪರೇತಿ
ಭಕ್ತ ಪ್ರಿಯೇತಿ ಭವಲುಂಠನ ಕೋವಿದೇತಿನಾಥೇತಿ ನಾಗಶಯನೇತಿ ಜಗನ್ನಿವಾಸೇ ತ್ಯಾಲಾಪನಂ ಪ್ರತಿಪದಾಂ ಕುರುದುಏ ಮುಕಂದಃ
ಹೇ ಗೋಪಾಲಕ ಹೇ ಕೃಪಾ ಜಲನಿಧೇ ಹೇ ಸಿಂಧು ಕನ್ಯಾಪತೇ
ಹೇಕಂಸಾಂತಕ ಹೇ ಗಜೇಂದ್ರ ಕರುಣಾ ಪಾರೀಣ ಹೇ ಮಾಧವ
ಹೇ ರಾಮಾನುಜ ಹೇ ಜಗತ್ತ್ರಯ ಗುರೋ ಹೇ ಪುಂಡರೀಕ್ಷಾಮಾಂ
ಹೇಗೋಪೀ ಜನನಾಥ ಪಾಲಯ ಪರಂಜಾನಾಮಿನತ್ವಾಂವಿನಾ ||
(ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಬೇರಾರ ಅರಿಯೆ!)
1. ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳ ಒಡೆಯನನ್ನೋ (ಸೇವಿಸುವಿರಲ್ಲ) (ಕತಿಪಯ ಗ್ರಾಮೇಶಂ
ಅಲ್ಪಾರ್ಥದ ಸೇವಾಯೈ ಮೃಗಯಾಮಹೊ ನರಮಹೋ ಮೂಕಾ ವರಾಕಾವಯಮ್
2. ತ್ವದಭೃತ್ಯ ಪರಿಚಾರಕ ಭೃತ್ಯ ಭೃತ್ಯಸ್ಯ ಭೃತ್ಯ ಇತಿಮಾಂ ಸ್ಮರ ಲೋಕನಾಥ!
ದಾಸದಾಸರ ದಾಸನಾಗಿರಿಸೆನ್ನ – ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಂದೆ ಇದನ್ನೇ ಕನಕದಾಸರು ಕೂಡ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ (ಕ್ರಿ.ಶ ೧೫೦೯ – ೧೬೦೭)
“ಮುಕುಂದ ಮಾಲೆ” ಯನ್ನು ಹಾಡದವರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು! ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತವು ಹೇಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾವ್ಯವಾಗಿತ್ತೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಲಶೇಖರ ಆಳ್ವಾರರ ಶ್ರೀ ಮುಕುಂದ ಮಾಲಾ”ಸ್ತುತಿಯೂ ‘ತೋಂಡೀ ಸಾಹಿತ್ಯಕೊಂದು ಶಾಶ್ವತ ಕೊಡುಗೆ! ಭಕ್ತ ಕವಿ ಜಯ ದೇವನ ಗೀತಗೋವಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಸಾಟಿಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರ.
“ಪೆರುಮಾಳ್ ತಿರುಮೊಳಿ ಆಳ್ವಾರರು ಹಂಬಲದಿಂದ ಹಲುಬಿ ಹಾಡಿರುವ ೩೦೦ ಪದ್ಯಗಳ ದವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಭಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪದ ಉಳ್ಳದ್ದು, ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ವೈರಾಗ್ಯ! ಹತ್ತು ತಿರುಮೊಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ಹತ್ತು ವಿಧದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಪಾಶುರದ ಭಾವಾನುವಾದ ಹೀಗಿದೆ.
೧. ಬಾನನಾಳುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬಿಳಿಯದಾಗಿರುವ ಈ ಛತ್ರಿಯ ಕೆಳಗೆ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಕುಳಿತು ಅರಸರ ಅರಸನಾಗಿ ಆಳುವವನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಏಶ್ವರ್ಯವಿದೆಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಾದರೂ ಭಾವಿಸಲಾರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೊಂಡಾಡುವ (ಬೆಲೆ ನೀಡುವ) ಈ ಐಸಿರಿಯು ನನಗೆ ಬೆಲೆ ಇಲ್ಲದ್ದು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ತಿರುವೇಂಗಡದ ಬೆಟ್ಟ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹರಿಯುವ (ವೆಂಕಟಾಚಲ – ತಿರುಪತಿಬೆಟ್ಟ) ಕಾಡುಹೊಳೆ (ಬನತೊರೆ) ಯಾಗಿರುವುದೇ ಲೇಸು! ಈ ವರವನ್ನು ಭಾಗಂತನು ನನಗೆ ಪ್ರಸಾದಿಸಲಿ!
೨. ಪರಿಮಳ ತುಂಬಿ ತೀವುವ ಹೂಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತಿರುವ, ಎನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನೇ ತರುವ ದುಃಖವನ್ನು ನೀನೇ ಹೋಗಿಸುವಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರಣವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಶರಣವಿಲ್ಲ ನನಗೆ (ಶರಣಾಗತಿ) ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ತಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟರೂ ತನ್ನಮ್ಮನ ಮುದ್ದು – ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೇ ನೆನೆದು ಅವಳಕಾಲನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವ ಮಗುವಿನಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲೊಲ್ಲೆ, ತಾಯಿ ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ ಶ್ರೀಹರಿ.
೩. ಕಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಹಳಿಯುವಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಗಂಡನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವನ ಹೊರತು ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸ್ಮರಿಸದ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು ಬೇರೊಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಿ (ಅಥವಾ ಚೂಪಾದ ಚಾಕು) ಯಿಂದ ಕುಯಿದು ಕಾದ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ನೋಯಿಸಿದರೂ ವೈದ್ಯನಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯು ನಂಬುಗೆ ಇಡುವಂತೆ ಸರ್ವ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ದೀರ್ಘಕಾಲ ಬೆಳಸಿದರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನಡಿಯಾಳಾದ ನಾನು, ನಿನ್ನ ಸೇವೆ (ಕೈಂಕರ್ಯ)ಗಾಗಿಯೇ ಕಾಯ್ದು ನಿನ್ನ ಅರುಳನ್ನೇ (ಕೃಪೆಯನ್ನೇ) ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಲಿರುವೆನು
೪. ಮಳೆ ಹುಯದೆ ಮೋಡಗಳು ಎಷ್ಟು ಕಾಲದ ತನಕ ಮರೆತಿದ್ದರೂ ಹಚ್ಚನೆಯ ಪೈರು ಮಾತ್ರ ಕತ್ತೆತ್ತಿ ಮುಗಿಲನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡುವಂತೆ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಕಳೆಯಬೇಕಾದ (ಅವಶ್ಯಂ ಅನುಭೋಕ್ತವ್ಯಮ್) ದುಃಖವನ್ನು ನೀನು ಹೋಗಲಾಡಿಸದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತಿದೆ, ಪ್ರಭೂ!
೫. ತೇನಾಳ್ ಪೂಂಶೋಲೈತಿರುವೇಂಗಡಚ್ಚುನ್ಯೋಯಿಲ್ ಮಿನಾಯ್ ಪಿರಕ್ಕುಂ ವಿಧಿಯುಡೈಯೇನಾ ಏನೇ (ಪತಿರುಮೊಳಿ) ಮಿಂಚಿನ ಗೊಂಚಲಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುವ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ವೆಂಕಟ ನಾಯಕನು ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಉಗುಳಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕರಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಅಂತರಂಗ ಸೇವಕ ನಾನಾಗಬಾರದೆ!
೬. ಶೆಡಿಯಾಯ ವೆಲ್ ವಿನೈಹಳ್ ತೀರ್ಕುಂ ತಿರುಮಾಲೇ ನಡಿಯಾನೇ, ವೇಗಡವಾ! ನಿನ್ ಕೊಯಿಲ್‌ವಾಶಲ್ ಅಡಿಯಾರು ವಾನವರು ಆರಂಬೈಯತುಂ ಕಿಡಂದಿಯಂಗುಂ ಪಡಿಯಾಯ್‌ಕ್ಕಿಡಂದು ಉನ್ ಪವಳವಾಯ್ ಕಾಣ್ವಿನೇ ತಿರುಮಲೈಯ ನಿನ್ನ ಆಲಯದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಾನು, ನಿನ್ನ ಸೇವಕ – ಭಕ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಮೆಟ್ಟಿಲಾಗಿದ್ದು ಹವಳದಂತಿರುವ ನಿನ್ನಾವದನ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇರುವಾಸೆ! ನನ್ನದಯ್ಯ! ಅದನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಯ್ಯ!
ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರು ರಾಜರಾಗಿದ್ದಂತೆಯೇ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಣನ ಭಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾಳುವ ಆಳ್ವಾರರೂ, ಎಂಬುವ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದರು – ಅವರಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಪತ್ತಿ, ಗೋಪಿಕಾಭಾವ, (ನಾಯಿಕಾ ಭಾವ) – ವಿರಹ – ಪ್ರಣಯ – ಕಲಹ, ದೇವರೊಂದಿಗೆ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹೆತ್ತರೂ ಆ ಮುದ್ದು ಕಣ್ಣನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಅನುಭವಿಸುವ ಸುಖ ಕ್ಷಣಗಳು ತನಗೊದಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು ನೊಂದ ದೇವಕಿಯ ಹೃದಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕುಲಶೇಖರರು ಮೈಯಾಂತು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ.
“ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕದ್ದು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದೀಯಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆ – ಕಳ್ಳತನ – ನವನೀತಚೋರನೇ, ಆದ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆ ನಾನರಿಯನೇ? ಅಥವಾ ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? “ಆಲಸ್ಯಂ ವ್ಯಪನೀಯ ಭಕ್ತಿ ಸುಲಭಂ ಧ್ಯಾಯಸ್ವ ನಾರಾಯಣಂ ಲೋಕಸ್ಯ ವ್ಯಸನಾಪನೋದನಕರೋ ದಾಸಸ್ಯನಕಿಂನು ಕ್ಷಮಃ” “ಆತ – ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ – ಯಾವುದೇ ಸಣ್ಣ ಜಾತಿ ಭೇದ ಕುಲ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಎಣಿಸನಯ್ಯ – ಆತ ಭಕ್ತಿ ಸುಲಭನಯ್ಯ!” “ವಾಡಿ ಪೋನ್ರ ಪಯಿರ್…” ಬಾಡಿದ ಪೈರು (ಬೆಳೆ – ಹೊಲ – ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತದ್ದು) ಮೋಡಗಳು ಮಳೆಗರೆಯದಿದ್ದರೂ, ಕತ್ತೆತ್ತಿ ಮುಗಿಲನ್ನೇ ಹಾತೊರೆದು ಎದುರುನೊಳ್ವಂತೆ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಕಳೆಯಬೇಕಾದ ದುಃಖವನ್ನು ನೀನು ಹೋಗಿಸದಿದ್ದರೂ, ನನ್ನ ಮನ ಮಾತು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತಲಿದೆ” (ಪೆರುಮಾಳ್ ತಿರುಮಾಳಿ – ೫ – ೭) ಇಂಥ ಅನೇಕ ನಿಸರ್ಗದ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಲಶೇಖರರ ಕವಿಹೃದಯ ಮನಗಾಣುತ್ತೇವೆ. ತಿರುಪಾಣಿ:ತಿರುಪ್ಪಾಣಾಳ್ವಾರ್ (‘ಪ್ರಾಣ’ ಎಂಬುವ ಕಿನ್ನರಿವಾದ್ಯ ಹಿಡಿದು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತ – ತಿರುಪಾಣಿ”) ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಇದೇ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೃದಯ ಕಲಕುವ ಸುಂದರನಾಟಕವನ್ನೇ ಬರೆದು ಆದು ಹತ್ತಾರು ಸಲ ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗವು ಆಗಿದೆ.
ತಿರುಪಾಣಿ : ಪಾಣನಾದನ್ – ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿಆಳ್ವಾರರಂತೆ ವಿಪ್ರನಲ್ಲ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ “ಅಂತ್ಯಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು (ನಂದನಾರ್ ಹೇಗೆ ಪರಶಿವನ ಅಂತರಂಗ ಭಕ್ತರೋ ಹಾಗೆ ತಿರುಪಾಣಿ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನ ಅಂತರಂಗಭಕ್ತರು) ತಿರುಪಾಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಜಾನಪದೀಯ ಗಾಥೆಗಳೂ ಇವೆ, ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡನೆಂಬುವ ಐತಿಹ್ಯವೈ ಇದೆ! ತಿರುಪಾಣಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಊರು – ತಮಿಳುನಾಡು ಉರೈಯೂರ್ (ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೃದಯ ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀವತ್ಸದಂಶರು ಭತ್ತದಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದು, ಪಾಣರ್ ಕುಲದೆವರೇ! ಗಾನ ಪ್ರಿಯರು “ಗುರು ಪರಂಪರಾ ಪ್ರಭಾವ” ಎಂಬುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಿರುಪಾಣರನ್ನು “ಭಗವದ್ಗಾನ ವಿದ್ಯೆಯ ಸಾರ್ವಭೌಮ” ರೆಂದೇ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆ! ಸಾತ್ವಿಕ ಸ್ವಭಾವಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಿ – ಭಗವಂತ – ಶ್ರೀ ರಂಗದ ಕಾವೇರಿ (ದಕ್ಷಿಣ) ತೆಂಕಣ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲೊಂದು ಗುಡಿಸಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಗುಡಿಸಲು ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನ ದೇವಾಲಯದೆಡೆಗೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ಕೀಳು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ದೈವದರ್ಶನುವು ದುರ್ಲಭವೇ! ಆದರಿಂದಾಗಿ ಪಾಣಿಯು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗಲೆಲ್ಲ ದೇವಲಾಯದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿತ್ತು! ಭಕ್ತಿ ರಸಸ್ಯಂದಿ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಪವಣಿಸಿವಾದ್ಯದನೆರವಿಂದ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು! ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು, ತಿರುಪಾಣಿ, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಎಂಬುವುದು! ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆ ಜರುಗಿತು – ಇದು ತಿರುಪಾಣರ ಬದುಕನ್ನೇ ಇನ್ನು ಉನ್ನತಿಗೆಯ್ದಿತೆನ್ನಬೇಕು! ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರಧಾನ ಅರ್ಚಕರಾದ “ಲೋಕಸಾರಂಗ” ರೆಂಬುವವರು ಬಂಗಾರದ ಬಿಂದಿಗೆ ಹಿಡಿದು, ಇತರ ಸಹ ಅರ್ಚಕರ ಸಂಗಡ – ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥ “ತಿರುಮಜ್ಜನ” (ಅಭಿಷೇಕ) ಕೈಂಕರ್ಯ ನಡೆಸಲು ಕಾವೇರಿ (ತಮಿಳರು ಕಾವೇರಿಯನ್ನು “ಪೊನ್ನಿ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅಂದರೆ ಹೊನ್ನು ಆಕೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ!) ನದಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಹಾದಿಯ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲೇ ತಿರುಪಾಣಿ – ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖರಾಗಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ! ಲೋಕ ಸರಾಂಗರ ಜತೆ ಇದ್ದ ಅರ್ಚಕನೊಬ್ಬ “ಲೇಯ್! ಬೇಗ ದಾರಿಬಿಡೊ, ಸರಿಯೋ ಎಂದು ಕೂಗು ಹಾಕಿದ! ಭಕ್ತ ಪರವಶರಾಗಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ತಿರುಪಾಣಿ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ ತಾನು ನಿಂತಿದ್ದೆಡೆಯಿಂದ ಸರಿಯಲೂ ಇಲ್ಲ. ಲೋಕಸಾರಂಗ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸಾತ್ವಿಕ ಮನೋಧರ್ಮವೇಓ ಇತ್ತು. ಆದರೂ, ತಾನು “ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯವ”ನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರ! ದಾರಿಬಿಡದ ತಿರುಪಾಣಿಗೆ ಒಂದು ಕಲ್ಲೆಸದರು ಅವನ ಗ್ರಹಚಾರವೋ ಏನೋ! ಕಲ್ಲು ನೇರ ಪಾಣರ ಹಣೇಗೇ ಬಡಿದು ನೆತ್ತರು ತೊಟ್ಟಿಕ್ಕಿತು, ಗಾಯವಾಯಿತು! ಯೋಗದ ಅವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಬೆಚ್ಚಿ ಎಚ್ಚತ್ತ ಎದುರು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವಿಪ್ರರನ್ನು ಕಂಡು “ಅಯ್ಯಪ್ಪ! ನಾನೆಂಥ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆ! ಎಂದು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಕ್ಷಮೆ ಯಾಚಿಸುತ್ತ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ದೂರಸರಿದ, ದೂರ ದೂರಸರಿದ.
ಇದೀಗ ಲೋಕಸಾರಾಗರಿಗೆ ತಿರುಪಾಣಿಗೆ ಏಟಾಗಿ ರಕ್ತ ಸೋರಿದುದು, ತಾನು ದೊಡ್ಡಕ್ಕೆ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದೆ ನ್ನ ಕರ್ಮಠ ಮಡಿ – ಮೈಲಿಗೆಯೇ ಕಾರಣ, ಎಂದೆಲ್ಲ ಚಿಂತೆ ಆವರಿಸಿತು! ಅದೇ ಘಟನೆ, ನೋವಿನಿಂದ ಗಾಸಿಗೊಂಡ ಅಮಾಯಕ ತಿರುಪಾಣಿಯ ಚಿತ್ರವು ಲೋಕ ಸಾರಂಗರನ್ನು ಕಾಡಿತು! ದೇವಾಲಯಕ್ಕೇನೋ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು ತಿರುಮಜ್ಜನ ಮಾಡಿದರು “ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ” ಎಂದು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸುವಾಗಲೂ ತಾನು ಭಾಗವತಾಪಚಾರ ಗೈದೆನೆಂಬ ನೋವು!
ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ! ತಿರುಪಾಣಿಯವರ ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತ – ಭಕ್ತಿ – ಸಂಗೀತ – ಆದರೆ ಜಾತಿಯಕಟ್ಟು! ಅಂತ್ಯಜ ಅವನು! ಹೇಗೆ ಜೊತೆ ಇರುವುದು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿದೆ ಪ್ರವೇಶ! ಭಗವತ್ಪ್ರೇಮದ ತಿರುಪಾಣೀಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಶ್ರೀ ರಂಗನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಬಾರದೆ! ಹಾಗೇ ಮಲಗಿದ ಅವರಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಕನಸು! ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ “ನನ್ನ ಅಂತರಾಗ ಭಕ್ತ ತಿರುಪಾಣೀ… ನೀವು ಆ ರೀತಿ ದಂಡಿಸಿದ್ದು ಸರಿಯೇ? ಅವನಿಗಾದ ನೋವು, ಗಾಯ ನನಗೂ ಆದದ್ದೇ ತಾನೆ? ತಿರುಪಾಣರು ಅಂತ್ಯಜರು ಕೇವಲ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ, ಬ್ರಾಹ್ಮನೋತ್ತಮರು ದೈವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ! ಆತನನ್ನು ಕೀಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ನೀನು ಭಾವಿಸದೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ಸವದೊಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕರೆದುತಾ. ಇದು ನನ್ನಾಜ್ಞೆ” “ಹಾಗೆ ನೀನು ಕರೆತರದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವುದಿಲ್ಲ ಭಾಗವತಾಪಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊ, ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಮಾಯ! ಬೆಳಗಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳ “ಕೀಚ್ ಕೀಚ್ ಸದ್ದು…. ಲೋಕಸಾರಂಗರು ಝಗ್ಗನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು “ಇಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಸಫಲವಾಯಿತು. “ಎಂದು ಕಾವೇರಿ ನದಿ, ತಿರುಪಾಣಿ ಇದ್ದೆಡೆಗೇ ಓಡಿದರು!
ಪಾಣ ವಾದ್ಯ ಕೈಲಿ ಹಿಡಿದ ತಿರುಪಾಣರು ತಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಮೂಡಣ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್ ಸೂರ್ಯನ ಬರುವಿಕೆ ಎಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ ದೃಶ್ಯವೇ! ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದು ಲೋಕ ಸಾರಂಗಮುನಿ ಪಾಣರ ಕಾಲಿಗೆರಗಿ ಕ್ಷಮೆ ಯಾಚಿಸಿದರು. ತಿರುಪಾಣಿ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಬೆಚ್ಚಿ, ಇದೇನು ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಕೀಳುಜಾತಿಯವನು ನನ್ನನ್ನ ನೀವು ಮುಟ್ಟಕೂಡದು! ಎನ್ನುತ್ತ ಹಿಂದೆ ಸರಿದ “ಶ್ರೀ ರಂಗನೇ ಕನಸಲ್ಲಿ ಬಂದು ನನಗೆ ಆದೇಶ ನೀಡಿದಾನೆ ನಿಮ್ಮನ್ನ ಆತನ ಸನ್ನಿಧಿಗೊಯ್ಯಲು” ಎಂದರೆ, ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೇ ಸರಿದ! ತಲೆಯಾಡಿಸಿದ ಕಣ್ಣಲ್ಲೋ ಕಂಬನಿ!
“ನನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ನೀವು ಬರಲೇಬೇಕು ಇದು ರಂಗನಾಣೆ” ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಲೋಕಸಾರಂಗರು ಉತ್ಸವದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಪಾಣಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲೇ ಇಳಿಸಿದರು “ದೈವ ಚಿತ್ತ” ನಾನು ತಮಗೆ ಶರಣು ಎಂದ ಪಾಣಿ ಸುಮ್ಮನೆ ದಿಙ್ಮಢನಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು! ಸುತ್ತ ರಂಗಮಂಟಪ, ಸುಖನಾಸಿ ರಂಗನಾಥ – ರಂಗನಾಯಕಿ – ಪಾದದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಾವೇರಿ, ತಿರುಪಾಣಿಯ ಮುಖೇನ ಹಾಗಯೇ ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿದವು ಕವಿತೆ ಸಾಲು ಸಾಲು! “ಅಮಲನಾದಿಪಿರಾನ್” ಅಮೆಲನ್ – ಶುದ್ಧನಾದವನು ಆದಿಪಿರಾನ್ – ಅನಾದಿ ಮೂರುತಿ ಎಲ್ಲವೂ ಆತನೆ! ಮುಂಚೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವರಕವಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಹಾಡಿಲ್ಲವೇ? : ವೇದ ಪುರುಷನ – ಅನಾದಿ ಮೂರುತಿಸಲಹೊ ಗದುಗಿನ ವೀರ ನಾರಾಯಣ ಎಂದು” ಆದಿ – ಅನಾದಿ ಆ ಪರಿಶುದ್ಧ ಭಗವಂತ, ನಿನಗೆ ಇದೊ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಿಸುವೆ”. “ಅರಂಗತ್ತಮ್ಮನ್ ತಿರುಕ್ಕಮಲಪಾದಂ ವಂನ್ದನ್ನ ಕಣ್ಣಿನುಳ್ಳನ ಪೂಕ್ಕಿನವೆ“ ಶ್ರೀ ರಂಗ ರಂಗ ಧರ್ಮಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಮಲದ ಪಾದಗಳು ಬಂದೆನ್ನ ಕಣ್ಣಿನೊಳು ಒಳಹೊಕ್ಕವೇ ” ಎಂದು ಮೈಮರೆತು ಹಾಡಿದರು! ಕಿರಿಕಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿದರು ತಿರುಪಾಣಿ! ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾದಿ ಮೂರುತಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ರಂಗನಾಥ ನಿನತದೆ ಶರಣ” ಎಂದು ಹಾಡಿದರು! “ಅಮಲನಾದಿ ಪಿರಾನ್ ಅಡಿ ಯಾರ್ಕೆನೈ ಆಳ್ವಡುತ್ತ ವಿಮಲರ್ ವಿಣ್ಣವರ್ ಕೋನ್ ವಿರೈಯರ್ ಪೊಳಿಲ್ ವೇಂಗಡವನ್ ನಿರ್ಮಲನ್, ನಿನ್ಮಲನ್, ನೀದಿವಾನವನ್ ನೀಣ್ಮದಿಳ್ ಅರಙ್ಗತ್ತಮ್ಮಾನ್ ತಿರುಕ್ಕಮಲ ಪಾದವುವನ್ದು ಎನ್ ಕಣ್ಣಿನುಳ್ಳನ್ ಪೊಕ್ಕಿನ್‌ರದೇ – ಅಮಲನಾದಿ ಹಿರಿಯ, ತನ್ನ ಜನಕೆ, ನನ್ನನಾಳಗೆಯ್ದ ವಿಮಲನಡಿಯ ದೇವರೊಡೆಯ, ನನ್ನ ರಂಗಧಾಮನಡಿಯ ಕಮಲ, ಎನ್ನ ಕಣ್ಣುವೊಳ ಹೊಕ್ಕು, ಇವರ ಕರುಣೆಯೆನಿತು ಕಂಡೆನೇ!
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (೪)
೩. “ಕುಲವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಕುಲವನ್ನಿತ್ತ ರಂಗನಾಥನ ಅತಿಶಯ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವರು “ಭಾರವಾದಹಳೆಯ ಪಾಪದ ಅಂಚನ್ನು ಬಿಡಿ – ಬಿಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನ ತನ್ನ ಕುಳಮಾಡಿ (ತನ್ನವನಾಗಿಸಿ) ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು! ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಒಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲ!
೪. ಅಲಮಾಮರತ್ತಿನಿಲೈ ಮೇಲೊರು ಬಾಲಕನಾಯ್ ಞಲ (ಆಲ) ಮೇಲು ಮುಂಡಾನರಂಗತ್ತರವಿನಣೈಯಾನ್ ಕೋಲಮಾಮಣಿಯರ ಮೂಮುತ್ತುತ್ತಾಮುಮಂ ಮುಡಿವಿಲ್ಲಡೋರೆಲಿಲ್ಲ ನೀಲ || ಮೇನಿಯ್ಯೆಯೋ ನಿಲೈಕೊಂಡದೆನೆಂಜಿನೈಯೇ ||
ಪ್ರಳಯ ಸಮಯ ಅನಂತಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳ ಆಲದ ಮರದ ಒಂದು ಎಲೆಯ (ವಟವೃಕ್ಷ) ಮೇಲೆ ತಂದೆ – ತಾಯಿ (ತಾನೇ ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿಆಳ್ವ) ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಬಾಲಕನಾತನಾಗಿದ್ದ | ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಒಳಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನವನು | ಎಲ್ಲಾವೆಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀರಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನ ಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಯೋಗ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವವನು********* ತುಂಬ ಅನರ್ಘ್ಯವೆನಿಸುವ ಮುತ್ತು ರತ್ನಹಾರಗಳಿಂದ ಚೆಲುವೇ ಮೈಯಾಂತವನು! “ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಾನ್ ದೇವದೇವನ ಸೌಂದರ್ಯ ಅನುಭವಿಸಿ ನನ್ನ ಮನ ತಳೆದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ನನಗುಂಟಾದ ಅನುಭವಗಳು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ? ಈ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಚ್ಛೇದವುಂಟಾದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು?”.
ಇದು ತಿರುಪ್ಪಾಣಾಳ್ವಾರರ ಆರ್ತಭಾವ ಭಗವಂತನೀತ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ [ಆಳು] ಕಿಂಕರನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆಮಮ, ಅಹಹ! ಇವನ ಕರುಣೆಯೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಎನಿತು ಕಂಡನೇ? ಭಕುತಿ ಸುಲಭನಿವನೆಂಬುದು ಕಂಡುಕೊಂಡೇನೇ? ತಿರುಪಾಣಿಯವರ ಕವಿತೆ – ಪ್ರಬಂಧ ಕೇವಲ ಹತ್ತು ಪಾಶುರಗಳಾದರೂ ಅದರ ಮಹತ್ವ ಮಾತ್ರ ತುಂಬ ಹಿರಿದು, ಪಕ್ವ ಆದದ್ದೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್
ನೀಲನ್, ಪರಕಾಲನ್, ಕಲಿಯನ್, ಎಂದೆಲ್ಲ ಹೆಸರಾದ ಈತ ಶೂರ, ಧೀಮಂತ! ಎಲ್ಲಾ ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಳ್ವಾರರ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ – ಢಾಲು ಹಿಡಿದು ಅಷ್ಟೇ ಭಕ್ತಿಮುದ್ರೆ ಇರುವ ತಿರುಮಂಗೈ ಮೂರ್ತಿ, ಸುಂದರ ಮಂಗೈ, ಎಂದರೆ ತಾಯಿ, ಜಗದ್ಧಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ತಿರುಮಂಗೈ ಎಂದರೆ, ಜಗನ್ಮಾತೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ವರಪ್ರಸಾದ ಪಾತ್ರರಾದ ಆಳ್ವಾರರವರು.
ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದ ಬದರೀಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದೆವೆನ್ನಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ದೊರೆಯ ಪವಿತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರ [ಈಗಲೂ ಹೆಲಿಕಾಪ್ಟರ್ ಕೂಡ ಅಗಮ್ಯ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ] – ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ‘ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್ “ಸನ್ನಿಧಿ ಎಂಬುವ ಫಲಕ ಕಂಡಾಗ ನಮದೆಷ್ಟು ಸಂತೋಷ ೧೧ – ೧೨ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ ಅದೆಷ್ಟು ದುರ್ಗಮವಾಗಿತ್ತು ಬದರೀ ಪ್ರಯಾಣ! ಕಲಿಯಾದ ತಿರುಮಂಗೈ ಅದಾವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಭಕ್ತಿಯೂ ಶ್ರೀಮಂತ – ಪ್ರಬಂಧಗಳೂ ಶ್ರೀಮಂತವೇ ೧೧೬೨ ಪಾಶುರಗಳ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ತಿರುಮಂಗೈ ಅದ್ಭುತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಕವಾದ ಛಂದೋಬಂಧದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಹಾವಿನ ಹಾಸುಗೆ, ಹಾಲಿನ ಕಡಲು – ಒಂದು ವಿಷ ಇನ್ನೊಂದು ಅಮೃತ ತನ್ನ ಉದರದಿಂದಲೇ ನಾಭಿಯ ಮೂಲಕ ಸೃಜನೆಯ ಕಮಲ – ಕಮಲಜ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೀಗೆ ನಿರಂತರ ಚಟುವಟಿಕೆಯಿರುವಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಂಪರು – ಬರಲು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವೇ?
ತಿರುಮಂಗೈ – ನೀಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ [ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಇಂಥ ಒಂದು ಸಮುದಾಯವಿತ್ತು] ಬೆಟ್ಟ, ಗುಡ್ಡ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೇಡರು ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗೆ, ದಾರಿಹೋಕರನ್ನು ಸುಲಿಯುವ ಕಳ್ಳರಾದರು! ಚೋರ ಮಂಡಲದ “ತಿರುಕ್ಕುರೈಯಲೂರ್“ ತಮಿಳು ದೇಶದ ಒಂದು ದಿವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸನಿಹ ಕಳ್ಳರ ಕುಲ ನಾಯಕನಾದ – ನೀಲನೆಂಬಾತನಿಗೆ ತಿರುಮಂಗೈ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ.
ತಂದೆ ಚೋಳರಾಜನ ಸೇನಾನಿ “ತಿರುಮಂಗೈ“ ಎಂಬುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೊಡೆಯ ವೀರತನದ ಶೌರ್ಯದ ಪರಿಸರದಿಂದ ಮಗನೂ ಕಲಿಯೇ ಆದ “ತಿರುಮಂಗೈಮನ್ನನ್” ಎಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ! ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ “ತಿರುಮಂಗೈ“ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಸೇನಾಧೀಶರೂ ಆದರು ಇವರ ಪರಾಕ್ರಮ – ನಿಷ್ಠೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ರಾಜ, ಚೋಳ ರಾಜ್ಯದ “ತಿರುವಳಿನಾಡು“ ಎಂಬುವ ಪ್ರದೇಶದ ಪಾಳೆಯಗಾರನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದ.!
ತಿರುಮಂಗೈ ಚಿಗುರು ಮೀಸೆಯ ಜವ್ವಸಿಗ – ಇನ್ನೂ ಮದುವೆ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾರಿಗೂ ಹೇದರುವವನಲ್ಲ! ಆರೋಗ್ಯ ಯೌವ್ವನ ಐಶ್ವರ್ಯ – ಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ರಸಿಕ, ಸಂಗೀತ, ನಾಟಕ, ಪದ್ಮರಚನೆ, ವ್ಯಾಯಮ, ಆಟೋಟ! ವೈರಾಗ್ಯದ ಸುಳಿವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖದಾಸೆ – ಬೆಂಕಿಗೆ ಹೊಯ್ದ ತುಪ್ಪ ಇಂದ್ರಿಯ ಬ್ಪೆಟ, ಖುಷಿ ಇಲ್ಲದ ಬದುಕು, ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಒಣನಾರೆಂದು ತಿರುಮಂಗೈ ಭಾವಿಸಿದ್ದ!
ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ದಿನ ಸಂದವು – ತಿರುವಳಿ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ “ತಿರುವೆಳ್ಳಕ್ಕುಳಂ” ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ನೀರನ್ನುಳ್ಳ ಕೊಳ ಒಂದು ದಿನ ಕೆಲವು ಅಪ್ಸರೆ ಕನ್ನಿಕೆಯರು ಕೊಳದೆಡೆಗೆ ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರು, ಕೊಳದ ತಾವರೆ ಹೂಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತ “ತಿರುಮಾಮಗಳ್” ಎಂಬುವ ಅಪ್ಸರ ಕನ್ಯೆ ಕೊಳದ ಸೋಪಾನದ ಮೇಲೆ, ನೀರಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತೇ ಅರಳಿದ ತಾವರೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೂ ತಿರುಮಾಮಗಳ್ ಹಿಂತಿರುಗದುದನ್ನು ಕಂಡು ಉಳಿದವರು ಇವಳನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತೊರೆದು, ಮರೆಯಾದರು. ಈಕೆಯು ಏನೂ ತೋಚದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಳು. ಆಸಮಯದಲ್ಲಿ ಔಷದ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬ ಕೊಳದ ಬಳಿ ಬಂದ. ಅವನು ಪೂಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಂದನ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಂಡ, ವೈಷ್ಣವನೆಂಬುದನ್ನು ಸಾರುವಂತಿತ್ತು. ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಕೊಳದಲ್ಲಿಳಿದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡ, ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ತಿರುಮಾಮಗಳನ್ನು ಕಂಡ, ಅಮ್ಮ ನೀನು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ನಿಂತಿದೀಯ! ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ.
“ನಾನು ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯರೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸಲೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ – ನನ್ನನ್ನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅವರು ಹೊರಟು ಹೋಗಿಬಿಡುವುದೇ? ನನಗೆ ಇನ್ನಾರು ದಿಕ್ಕು? ಹಿಂದಿರುಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ನನ್ನನ್ನು ನೀವೇ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿರೇನು? ಕನ್ಯೆಯ ಮಾತಿಗೆ, ವೈದ್ಯನು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ ಆತನಿಗೂ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಆನಂದದಿಂದಲೇ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ತಾವರೆಯ ಕೊಳದ ಸಮೀಪ ದೊರಕಿದುದರಿಂದ, “ಕುಮುದವಲ್ಲಿ” ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟ. ದಿನ ದಿನಕ್ಕೂ ಚೆಲುವೆಯಾಗಿ, ಕಣ್ಣು – ಮನಸ್ಸು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ.
ತಿರುಮಂಗೈಗೆ ಹೇಗೋ ಈ ಸುದ್ದಿ ತಲುಪಿತು. ಏನೋ ನೆಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೈದ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ, ಕುಮದವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಕಂಡ, ಓಹ್ಹ್! ಎಂಥ ಸುಂದರಿ! “ಸ್ವಾಮಿ ವೈದ್ಯರೆ, ಈ ಹಿಂದೆ ತಮಗೆ ಮಗಳಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಈ ಲಾವಣ್ಯವತಿ ತಮಗೆ ಹೇಗೆ?
ನಡೆದದ್ದನ್ನು ವೈದ್ಯ ತಿಳಿಸಿದ ಮಾತಿನ ಕೊನೆಗೆ, “ನನಗೆ ಈ ರತ್ನ ಲಭಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸ ಯೋಚನೆ ಆವರಿಸುತ್ತಿದೆ! ಈಕೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಜೋಡಿ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕ ಬೇಕಲ್ಲವೇ.
ನೀವು ಯೋಚಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ವೈದ್ಯರೆ – ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿಮ್ಮ ಈ ಸಾಕುಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿದೆ ನಿಮಗೆ ಇದು ಒಪ್ಪಿಗೆಯೇ?
ವೈದ್ಯನಿಗೆ ತರುಣ ತಿರುಮಂಗೈ ಸರಿಯಾದ ವರನೆಂದು ಅನಿಸಿತ್ತು “ಆದೀತು ತಿರುಮಂಗೈ ಆದರೂ ಕುಮದವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು.
ಕುಮುದವಲ್ಲಿಯು ನುಡಿದಳು “ನನಗೆ ಸಮ್ಮತಿ ಇರುವದಾದರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಲ್ಲದ ಯಾರನ್ನೂ ನಾನು ಮದುವೆ ಆಗಲಾರೆ, ಈತ ವೈಷ್ಣವನಾಗಲಿ, ನನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು ಷರತ್ತೆಂದರೆ, ಅಥವಾ ವ್ರತವೆಂದೂ ಸರಿಯೆ, “ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ ಆರೋಗಣೆಗೈದನಂತರ ನಾವು ಊಟಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು ಸಂತಸಗೊಂಡ ತಿರುಮಂಗೈ ಸಮ್ಮತಿಸಿದ ಇಬ್ಬರ ಮದುವೆಯು ನೆರವೇರಿತು.
ಕುಮುದವಲ್ಲಿಯ ಪ್ರೇಮ ತಿರುಮಂಗೈಯನ್ನು ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು ಆಕೆಗೆ ನೀಡಿದ ಮಾತಿನಂತೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಕೈಂಕರ್ಯ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಬಂದ ಇದರ ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಬೊಕ್ಕಸ ಬರಿದು ಮಾಡಿದ ಆ ಚೋಳರಾಜ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವನೇ ತಿರುಮಂಗೈಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತರಲು ಹೇಳಿದ.
ದೈವಕೃಪೆ ತಿರುಮಂಗೈಗೆ ಭೂಮಿಯ ಉತ್ಖನನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಪ್ರ ನಿಧಿಯು ದೊರಕಿತು! ಹಣವನ್ನು ದೊರೆಗೆ ತೆತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ.
ಆದರೆ, ಸೇನಾನಿ – ಪಾಳೆಯ ಪಟ್ಟು! ಹೋದವು ಬದುಕಲು ತಿರುಮಂಗೈ, ಕಳ್ಳತನದ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದ. ಕುಮುದವಲ್ಲಿಯ ಮುಖ ಯಾವತ್ತು ಬಾಡಕೂಡದು ಇಷ್ಟೇ ಅವನ ಧ್ಯೇಯ.
ಪ್ರಯಾಣಿಕರನ್ನು ದೋಚಿದ ದಾರಿಗಳ್ಳನ ಕಾಟ ತಡೆಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕಳ್ಳ ಬದುಕಿನ ಮುಳ್ಳು ಪೊದೆಗಳ ನಡುವೆ ತಿರುಮಂಗೈಯ ಆತ್ಮದ ಮೊಗ್ಗು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅರಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕಡುಪಾಪಿ ಪುಣ್ಯಜೀವಿಯಾಗುವ ಸುಸಮಯ ಬಂದಿತು.
ಭಗವಂತನೇ ಇದಕ್ಕೆ ಚಾಲನೆ ನೀಡಿದ ಒಂದು ದಿನ ತಿರುಮಂಗೈ ಮರದ ಮೇಲೇರಿ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಮದುವೆ ವರನಂತೆ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಮದುವಣಿಗಿತ್ತಿಯಾಗಿ ಮೈತುಂಬಾ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡ ದಿಬ್ಬಣ ಸಹಿತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲ ಅರಿಯಯ ಕಳ್ಳ ತಿರುಮಂಗೈ ತನ್ನ ಅನುಚರರೊಂದಿಗೆ ಹಟಾತ್ತಾನೆ ಮದುವೆ ತಂಡದವರ ಮೇಲೆರಗಿದ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಉಳಿದು, ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿಹೋದರು.
ಅವರ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನು ದೋಚಿದ ತಿರುಮಂಗೈ ಗಂಟನ್ನು ಎತ್ತಲು ಹೋದರೆ ಎತ್ತಲು ಆಗದಷ್ಟು ಭಾರ! ಪಾದದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಕಡಗವನ್ನು ಕಂಡ ತಿರುಮಂಗೈ! ಇರಲಿ, ಎಂದವನೆ, ಮತ್ತೆ ಗಂಟು ಎತ್ತಲೆತ್ನಿಸಿದರೆ, ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ! “ಲೇಯ್ ಮದುಮಗ” ನೀನೇನು ಮಂತ್ರವಾದಿಯೇನೊ? ಏನೊ ಮಂತ್ರ ಒಡ್ಡಿದೀಯೆ ಈ ಗಂಟು ಎತ್ತಲಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮದುವಣಿಗ ತನ್ನ ನಲ್ಲೆಯೆಡೆ ನೋಡಿ, ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದ ಪರಾಕ್ರಮಿ ಅಲ್ಲವೇ ನೀನು ಗಂಟೆತ್ತಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ಹೋಗಲಿ ಅದಾಗುವಂತಹ ಒಂದು ಮಂತ್ರ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಸಮೀಪಬಾ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ ತಲೆಬಾಗಿ, ಕಿವಿಗೊಡು ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನುಡಿದ.
ತಿರುಮಂಗೈ ನಿನಗೆ ನಾನು ತಲೆಬಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನನ್ನು “ಇದೋ ಮಂತ್ರ, ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ “ಮೂರು ಸಲ ಹೇಳು” ಮಧುಮಗನ ಮಾತನ್ನು ತಿರುಮಂಗೈ ಪಾಲಿಸಿದ, ಗಂಟನ್ನು ಎತ್ತಲು ಹೋದರೆ ಅದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಯ್ತು! ಇನ್ನು ಆ ಗಂಡಿನ ಕಾಲ್ಗಡಗ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪದಕ! ಬಲವಾಗಿ ಹಲ್ಲಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಕಾಲ್ಗಡಗ ಕೀಳಲು ನೋಡಿದ! ಅದೇ ತಕ್ಕ ಸಮಯ, ತಿರುಮಂಗೈಗೆ ಈ ತನಕ ಆಗಿರದ ಅಪರೂಪದವಾದ ಅನುಭವ! ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರೆ ದಿವ್ಯದಂಪತಿಗಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರು! ಕಳ್ಳನೆದೆ ಕರಗಿ ಸ್ರವಿಸಿತು, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಮನೆ ಮಾಡಿತು ಹಿಂದೆ ಕಲಿತ ದೇವತಾಸ್ತುತಿ ಜತೆಗೆ ತಾನಾಗಿ ಹೊರಸೂಸಿದ ಆಶು ಕವಿತೆ, ತಿರುಮಂಗೈ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉನ್ಮಾದಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ! “ಛೇಛೇ, ನನ್ನ ಜೀವನೇ!” ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಿಸಿದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಲ್ಗಳನ್ನೇ ಹಾಡಿದ, ಸಂತನಾದ ತಿರುಮಂಗೈ! ಕುಮುದವಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಳು ಗಂಡನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಡದಿಯಾದಳು. ಜೀವನದಲ್ಲೇ ಒಂದು ವಿರಳವಾದ ತಿರುವು! ಅನೇಕ ಸಂತ ಭಕ್ತರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಇವರು ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಲು ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ.
ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರ ರಚನೆಗಳೆಂದರೆ
ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ ತಿರುಕ್ಕುರುನ್ದಾಂಡಗಮ್ ತಿರುವೆಳ್ಳಕ್ಯುಟ್ರಿರುಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ದೇಸಿ ಛಂದಸ್ಸು ರಚನೆಯ ಶಿರಿಯ, ತಿರುಮಡಲ್ ಪೆರಿಯತಿರುಮಡಲ್, ತಿರುಮಂಗೈಯವರ ಕವಿತೆಯ ಅಂತರಂಗದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ಮಡಲುಗಳ ಚೆಂದದಬೆಡಗನ್ನಾಗಲೀ ಭಕ್ತಕವಿಯು ತೋಡಿಕೊಂಬುವ ಭಾವೋತ್ಕರ್ಷವನ್ನಾಗಲೀ, ಸಮಾಜದ ಓರೆಕೋರೆಗಳಿಗೆ ಮನಪುಗುವಂತೆ ತಿಳಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಬಣ್ಣಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ – ಪ್ರಬಂಧ ವಿಸ್ತರದ ಭಯದಿಂದ ಆಗದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಒಂದು ಕಡೆ, ಆತನ ಪ್ರಬಂಧ ಪಾಶುರ ದಭ ದಭ [ಜಲಪಾತ] ಯೆನ್ನಿಸುವಂತಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೋಂದೆಡೆ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಹರಿವ ತೊರೆ! ತಾವು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ ಕ್ಷೇತ್ರ – ಆರ್ಚಾಮೂರ್ತಿಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ ಹಿಮಾಲಯದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿತನಕ ಪರ್ಯಟನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಇದು ಒಂದು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರ ಪ್ರವಾಸ – ತೀರ್ಥಯಾತ್ರ ಪ್ರಬಂಧ
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷ, ಈಗಲೂ ಶ್ರೀರಂಗದ ದೇವಾಲಯ – ಬೃಹತ್ ಪ್ರಾಕಾರ ಎಲ್ಲ ಬಹುಪಾಲು ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್ರು‍ ನಿರ್ಮಿಸಿದವು, ಎಂಬುದು ಶತಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಪ್ರಚಲಿತ ಆಗಿದೆ.
ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರ ವೀಯದ ತಿರುಮಂಗೈ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳನ್ನು [ಕುಮುದವಲ್ಲಿ ರಹಿತ] “ತಿರುಕ್ಕುರುಂಗುಡಿ“ ಎಂಬುವ ದ್ರಾವಿಡ ವೈಷ್ಣವ ದಿವ್ಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಪರಮಪದಿಸಿದರು “ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ” – ೧೦೮೪ ಪಾಶುರಗಳ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧವಚಿತೂ ತಿರುಮಂಗೈಯವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಪ್ರತಿಭೆಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈತನಿಗೆ ಖಂಡಿತಾ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಒದಗಿದ್ದಿರಲೇಬೇಕು ಎಂದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೊಂದು ಪತ್ತು ಅಥವಾ ಶತಕಗಳು ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿದೆ ಅಂದರೆ, ಒಂದೊಂದು ಪತ್ತು – ಹತ್ತು ದಶಕಗಳು ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಪತ್ತುಗಳು ಮಾತ್ರ [10×100=1000+8×10=80+4=1084] “ಪೆರಿಯತಿರುಮೊಳಿ“ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧವೇ ಸರಿ ತಾನು ಅಚಲವಾಗಿ ನಂಬಿ ಸೇವಿಸುವ ದೈವ – ಭಕ್ತನು ಅನುಭವಿಸುವ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಭಾವಗಳು – ನಾಯಿಕಭಾವ, ಸಖ್ಯ ಪ್ರೇಮ, ವಿರಹ, ಪೌರಾಣಿಕಾ ಹಿನ್ನೆಲೆ – ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿಯ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಳ್ವಾರರು ಇದು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈಗಿನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ/ಯಾ/ಸುಸಂಗತ ಆದಾತು? ಆ ಕಾವ್ಯದ ಜಾನಪದ ಸೊಗಡೇ ಬಹು ಅಪರೂಪವಾದದು ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿಯ ಸಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ದೈವದ ಅಪ್ರಮೇಯತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಒಡಮೂಡುತ್ತದೆ ಉತ್ತಮ ನಡೆ ಎನ್ನುವುದು ಇಂದಿನ ಚರ್ಚಾಸ್ಪದ ಯುಗದ ಧಾವಂತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪರಿಕರವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ, ಮೂಗು ಹಿಡಿದು ಕರ್ಮಠತನದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಬೇಕಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ತಿರುಮಂಗೈ ಚಿಂತನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ.
ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಗೆ :   
ವಾಡಿನೇನ್ ವಾಡಿ ವರುಂದಿನೇನ್ಮನತ್ತಾಲ್
ಪೆರುಂತುಯರ್ ಇಡುಂಬೈಯಿಲ್ ಪಿರಂದು
ಕೂಡಿನೇನ್ ಕೂಡಿ ಇಳೈಯವರ್ ತಮ್ಮೊಡು
ಅವರ್ ತರುಂ ಕಲವಿಯೇ ಕರುದಿ
ಓಡಿನೇನ್ ಓಡಿಉಯ್‌ವತೋಲ್‌ಪೆರುಳಾಲ್
ಉಣರ್ವೆನುಂ ಪೆರುಂಬದಂ ತಿರಿಂದು
ನಾಡಿನೇನ್ ನಾಡಿನಾನ್ ಕಂಡುಕೊಂಡೇನ್
ನಾರಾಯಣವೆನ್ರುಂ ನಾಮಮ್ [ಪೆ.ತಿ ಮೊಳಿ ೧ – ೧]
ಬಾಡಿದೆನು ಬಾಡಿಮನಮರುಗಿದೆನು, ಹಿರಿಯ ದೂಸರ ದೊಡ್ಡದಾಧಧೂಳು ಈ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೂಡಿದೆನು; ಹರೆಯದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಕೂಡಿ ಅವರು ಕೊಡುವ ಸಂಬಂಧವಾಶಿಸಿ ಓಡಿದೆನು; ಓಡಿ ಉಳಿಸುವ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿಂದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಹಿರಿಯ ಪದವಿ ತಿಳಿದು ನಾಡಿದೆನು; ನಾಡಿ ನಾನು ಕಂಡು ಕೊಂಡೆನು “ನಾರಾಯಣಾ” ನಮೋ ಎಂಬ ಹೆಸರನು [ಮಂತ್ರಂ ಸಪ್ರಣವಂ ಪ್ರಣಾಮ ಸಹಿತಂ ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ]
ತಿರುಮಂಗೈ ಕಂಡುಕೊಂಡ – ದರ್ಶನ – ಕುಲಂ ತರುಂ ಶೆಲ್ವಂತಂದಿಡುಂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದಿವ್ಯನಾಮವು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲ – ಐಸಿರಿಯನ್ನೇ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತದೆ.
“ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ ಅಸ್ಥಿರ; ಈ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿ ಪರಮಕೃಪಾಳು! ನನ್ನನ್ನುದ್ದರಿಸಿದ ನೀವೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಉತ್ತಮಹಾದಿಯನುಸರಿಸಬಾರದೇ
ತಿರುಮಂಗೈಯವರು ನುತಿಸುವ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ನಾಮಗಳು, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರದ [ಗಂಡಕೀನದಿ] ದಿವ್ಯವಾದ ಅನುಭವ, ಎಲ್ಲವನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಭಗವಂತನ “ಪರತ್ವ ಸೌಲಭ್ಯ” ಪರಮವಾದ ಕರುಣೆ – ಕೃಪೆ – ಪ್ರಸಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ತಿರುಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ಧಾರೆ. ಥಟ್ಟನೆ ಅರಿವಿನ ಸೌದಾಮಿನಿಯ ಝಳಪನ್ನು ಪಡೆದ ಭಕ್ತ ತಿರುಮಂಗೈ, ಮನತುಂಬಿ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ತಿರುಕ್ಕುರುಂದಾಂಡಹಂ
ತಿರುಮಂಗೈಯವರಿಗೆ “ನಾಲ್‌ಕವಿಪ್ಪೆರುಮಾಳ್“ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸಂದಿತ್ತು! ಆಶು, ವ್ಮಧುರಂ, ಚಿತ್ರಮ್, ವಿಸ್ತಾರಮ್ – ಈ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಪದ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟರೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರು! ತಮ್ಮ ಪರಿತಾಪವನ್ನೇ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆಡಹುವ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಈ ಪದ್ಯ – ಕಳ್ಳನು ನಾನು, ಕೆಡಕ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ದಿಟವೇ, ಕಂಡ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಲೆದಿದ್ದೇನೆ ನಿಜವೆ, ಆದರೂ ತಿಳಿದವನಾದೆನು – ಉದ್ಧಾರ ಆಗುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೆ. ಬೇಗನೇ ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದೆನು ಒಳಗೆಲ್ಲ ಕರಗಿ ಕೊರಲು ಸಡಿಲಾಗಿ ದನಿಗಟ್ಟು, ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣೀರ [ಕಂಬನಿ] ಸೇರಿರಲು ಕಗ್ಗತ್ತಲು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಹಗಲಲ್ಲಿ, ನಾನು ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತಿಹೆನು ನಾರಾಯಣ, ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು!
ತಿರುಂನೆಡುಂದಾಂಡಹಮ್
೩೦ ಪಾಶುರಗಳಿವೆ ಸರಳ, ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿ ಹಾಡು ಇದರಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಮಹಾ ಮಹಿಮತ್ವ, ಅವನಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಭಕ್ತಿಯ ಅತಿಶಯತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಯಕ – ನಾಯಕಿಯ ಭಾವದ ಸಾಲುಗಳು ಇವು ಪೊನ್ನಲರ್ನ್ದನರುಂ ಶೆರುಂದಿಪ್ಪೊಳಿನೊಡೇ ಹೊನ್ನಿನಂಥ ಬಣ್ಣ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹೂ ಉಳ್ಳ ಶ್ರೀರಂಗವೂ ನನ್ನೂರು! ಇದೇ ತೆರನಾಗಿ “ರಥಬಂಧ”ವೆಂಬುವ ರಚನೆ
ತಿರುವೆಳುಕ್ಕೂತಿರುಕ್ಕೈ ಪ್ರಬಂಧ ೪೭ ಸಾಲು ಮಾತ್ರ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸ್ವರೂಪದ ರಚನೆಯಿದು. [ತಿರುಂನೆಕುಂದಾಂಡಹಮ್ ಹಾಗೂ ತಿರುನೆಡುಂದಾಂಡಹಂ} ಎರಡೂ ಪ್ರಬಂಧಗಳು “ದಂಡಕ” ಎಂಬುದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಾದವು ಒಂದೇ ಸಮ ನೀರು ಸುರಿವಂತೆ, ಅಥವಾ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಸುರಿವಂತೆ ಆರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಶುರ/ಪದ್ಯ ರಚನೆಯು ಒಂದೇ ಸಮ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ! ಮೊದಲ ಪ್ರಬಂಧ – ನಾಯಕ – ನಾಯಕೀ ವಿರಹ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತದೆ.
ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರು, ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಸುವುದಾದರೆ, ಕನ್ನಡದ ಕನಕದಾಸರಿಗೆ, ಸರ್ವಜ್ಞ ಕವಿಗೆ, ಶಿವಶರಣರಿಗೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದೆಂದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ! ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣ, ಕನಕನ “ಮುಂಡಿಗೆ”ಗಳು ಸರ್ವಜ್ಞನ ಒಡಪು [ಒಗಟು/ಬೆಡಗಿನ ತ್ರಿಪದಿ, ಹಾಗೂ [ವಚನಗಳಿಂದ] ಶಿವಶರಣದ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳು ತಿರುಮಂಗೈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕೆಳಸ್ತರದಿಂದ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಏಕಾಂತಿಕ ಸತತ ಸಾಧನೆಯಿಂದ, ಯೋಗಿ ಆಳ್ವಾರರಾದದ್ದು ಅವರ ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರ – ಅಲ್ಲಿನ ಮಜಲುಗಳು – ದಟ್ಟವಾದ ಅನುಭವ ಜಾನಪದ ಸೊಗಡು – ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮೌಲಿಕ ಅಂಶಗಳು ಅಳವಟ್ಟು “ಮಡಲ್” ಎಂಬ ಗ್ರಾಮೀಣ ಛಂದದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ – ಭಕ್ತಿದರ್ಶನ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಲೀಸಾಗಿ ಹಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಸಾಥಕ್ಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಕನಕನನ್ನು ಕೆಣಕಬೇಡ, ಕೆಣಕಿತಿಣುಕ ಬೇಡ ಕನಕನ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿ ದಯಮಾಡಲು/ಮಠದವರೆಲ್ಲ ದೂರಿಕೊಂಬರು ನಾಡಾಡಿಯೆಂಬೆನೆ ಈತನಾಡುವ ಮಾತುಗಳು” ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಪುರಂದರದಾಸರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿರುಮಂಗೈಗೂ ಹೋಲಿಸಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಕಾರಣ ಆ ಚೇತನದ ಸಾಧನೆ.
ತಮಿಳು ನುಡಿ – ನುಡಿಗಟ್ಟಿನ ಛಂದೋ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳು “ಅಂದಾದಿ” [ತಿರುವಂದಾದಿಗಳು – ಮೊದಲ ಮೊದಲ ಮೂವರು ಆಳ್ವಾರರು ಹಾಡಿರುವ ಮುನ್ನೂರು ಪಾಶುರಗಳು] ಇಯರ್‌ಪಾ, ಇಯಳ್‌ಪಾ, ಇಶೈಪಾ, ದಂಡಕಂ, ತಿರುವಾಂಯ್ಮೊಳಿ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ವಿಶಿಷ್ಟಛಂದಸ್ಸು ಹಾಗೂ “ಮಡಲ್” ಜನಪದಛಂದ [ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗಕಾರ ಹೆಸರಿಸುವ ಭಾಜನೆ ಹಬ್ಬ – ಹಾಡುವ ಕಾವ್ಯ ಜನಪದಗೀತೆಗಳು ನೆನಪಾಗುತ್ತವೆ] ಮುಂತಾದವು. ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರು ಹಾಡಿರುವ ಎರಡು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಶಿರಿಯಮಡಲ್ [ಚಿಕ್ಕದು] ಹಾಗೂ “ಪೆರಿಯ ಮಡಲ್“ [ದೊಡ್ಡದು] ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಕಾಮ ಅನುರಾಗ – ಮೋಹ ಏಕಮೇವ ಪ್ರೇಮ ಇದು “ತಿರುಮಡಲ್” ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಡೆ ಹಾಗೂ ಸಾರ. ‘ಮಡಲ್‘ ಎಂದರೆ ನಾಯಕ [ಇಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರೆ] ನಾಯಿಕೆ [ಇಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರೆ] ನಾಯಿಕೆ [ಇಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರೇ ನಾಯಿಕಾ ಭಾವದಲ್ಲಿರುವವರು] ಇಬ್ಬರು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಕೊರೆಯಿಲ್ಲ ನಾಯಿಕಾ ಭಾವದಲ್ಲಿರುವವರು] – ಇಬ್ಬರೂ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಕೊರೆಯಿಲ್ಲ ನಾಯಿಕೆ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಹೂ ತಿರಿದು ತರಹೋದಳು, ನಾಯಕ ತನ್ನ ಪುರುಷತ್ವ ಎಂಬಂತೆ ಬೇಟೆಗೆಂದು ಹೊರಹೊರಟ ಅದೇ ಉದ್ಯಾನವನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ದೈವ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಹೀಗಾಯಿತು. ನಾಯಕಿಯ ಪ್ರಿಯ ಸಖಿ ಅನ್ಯ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದಳು [ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತೆ ಎಂಬ ಹಾಗೆ] ಇಬ್ಬರಿಗೂ [ನಾಯಕ – ನಾಯಕಿ] ದೃಷ್ಠಿಬಂಧ ಉಚಿಟಾಗಿ, ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಶ್ಲೇಷವುಂಟಾಯಿತು. ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿಸಿದ ದೈವವೇ ಮುಂದೆ ಅಗಲಿಸಿತು ಕೂಡ! ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರಲ್ಲಿ ವಿರಹ, ನೋವು – ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ದೇಹಕಾಂತಿಯು ಕುಂದಿತಷ್ಟೆ ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಇವರ ಹಿರಿಯರು ಇವರ ಬಗೆಗೆ ಸಂದೇಹಪಟ್ಟರು, ಚಲನವಲನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕಾವಲಿರಿಸಿದರು ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಇಬ್ಬರ ಅಭಿನಿವೇಶವೂ ತೀವ್ರವಾಯಿತು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಲಭಿಸದ ಕಾರಣ ಮಡಲೂರುವ ಸಾಹಸ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಇವರು! ಮಡಲು – ನೋವಿನಿಂದ ಅಳಲುಪಡುವುದು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನ ಗುಣ – ಹಾನಿ – ಕುಂದು ಎಲ್ಲ ಬೆಳಸಿ ಸಾಹಸದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರೆನೆಂಬ ಸಾಹಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೆ “ಮಡಲ್” – ಒಂದು ರೀತಿ ನಿಂದಾಸ್ತುತಿಯೂ ಬೆರೆತಿರುತ್ತದೆ. ನಿಂದಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸ್ತುತಿಸುವ ಪರಿ “ಶಿರಿಯ ಮಡಲ್” ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ಅಭಿನಿವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತನನ್ನು ತನ್ನವನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು ಕೊಳ್ಳಲಾಶಿಸಿದರು ದೇವರಿಗೇ ಸವಾಲು ಒಡ್ಡಿ ಕಾಯ್ದರು ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆ ಬಂದೇ ಬರುವನುವನು ಎಂಬ ಕೆಚ್ಚಿಂದ!
ತಿರುನರೈಯೂರ್ ಅಥವಾ ನಾಯಚ್ಚಿಯೂರ್ ಕೋಯಿಲ್ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಹಾಡಿರುವ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿವು. ಶಿರಿಯ ಮಡಲ್‌ನಲ್ಲಿ ೧೫೫ (ನೂರಐವತ್ತೈದು) ಸಲುಗಳಿವೆ, ಪೆರಿಯ ಮಡಲ್‌ನಲ್ಲಿ ೨೯೭ (ಇನ್ನೂರತೊಂಭತ್ತೇಳು) ಸಾಲುಗಳಿವೆ – ನಾಲ್ಕು ವಿಧದ ಪುರುಷಾರ್ಥ (ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷ)ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮವೇ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ. ಆ ಕಾಮವು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಬೇಕು ಲೌಕಿಕ – ಕ್ಷಣಿಕ – ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಲ್ಲ! ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಶರರ್ಣಾತಿ ಮಾಡಬೇಕು ಇದು “ಶಿರಿಯ – ಪೆರಿಯ” ಮಡಲ್‌ಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಹಾಗೂ ಧ್ಯೇಯ.
ನಾಯಿಕೆಯ ನಾಯಕ ಭಾವನೆಯು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೋ ವಾಸ್ತವದಲ್ಲೋ ಒಮ್ಮೆ ಕಂಡಾಗ್ಗೆ, ಅವನಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಆ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮೊದ ಮೊದಲು ಮೌನದಿಂದ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಬದುಕಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿ, ಆಗ ಅವನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಇರುವ “ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು “ಸಂಕೋಚವಿರದೆಯೇ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವುದು, “ಮಡಲ್” ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
“ಪೊನ್ನುಲಹಿಲ್ ವಾನವರುಮ್ ಪೊಮಹಳುಮ್ ಪೋತ್ತಿಶ್ವೆಯಮ್ ನನ್ನುದಲೀರ್! ನಂಬಿ ನರೈಯೂರರ್ ಮನ್ನುಲಹಿಲ್ (ತಿರುನರೈಯೂರಿನ ದೈವ) ಎನ್ನಿಲೈಮ್ಯೆಕಂಡುಂ ಇರಂಗಾರೇಯಾಮಾಹಿಲ್ ಮನ್ನು ಮಡಲೂರ್ವನ್‌ವೆಂದು (ಪೆರಿಯ ಮಡಲ್ ಆರಂಭ)
ದೇವರ ಆಗಲಿಕೆ, ವಿರಹ, ತನಗಾಗಕೂಡದು ನಾಯಿಕೆಯೋಗಿ ತಿರುಮಂಗೈವಿಲಸುವ ವಿಪ್ರಲಂಭ ಭಾವ, ಆತ್ಮತಿಶಯವಾಗಿ ತಾನು ಪ್ರೇಮಿಸುವ ಭಗವಂತನಿಗಾಗಿಯೇ ತಿರುಮಂಗೈವಿಲಪಿಸುವವಿಪ್ರಲಂಭಾವ, ……….ತಿರುಮಂಗೈ (ನಾಯಕೀ ಭಾವದಲ್ಲಿ) ಮಡಲೂಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾಳೆ ಮಡನಲ್ಲಿ ತನನ್ನೇ ತಾನೂ ಗಾಸಿಮಾಡಿಕೊಂಬುವಾಗ ಆಪ್ರೀಯಕರನ ರಣಸತಿ, ಲಿಂಗಪತಿಭಾವ, – ಶರಣರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಕಟವಾಗಿ ಇದೆ ಮಡಲೂರಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಪ್ರಿಯಕರನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾದ ಗಾಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲವೇ? ಯಾವ ನಾಚಿಕೆ – ಸಂಕೋಚ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ, ಪ್ರೇಯಸಿಗೆ ತನ್ನ ಭಾವನೆ ಪ್ರೇಮ ತಿಳಿಸುವ ವಿಧಾನವಿದು. ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು ಒಲ್ಲವೇ ಬದುಕಿರಕೂಡದು – ಇಷ್ಟು ಉದ್ದೇಶ. ಇದೇ “ಮಡಲೂರು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಟ್ಟಾರೆ ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್ ರಚನಗಳು, ಅವರ ಅನುಭವ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿಂದಾಗಿ ಸಮಾಜೋಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೊದಗಿಸುವ ಆಕರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೋಲುರಿ ಮುಂದೆ ನಡೆವಂಥ ಮುಪ್ಪು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸುಳಿಯುವ ಮುನ್ನ | ಕಾಲೂರಿನಿಂತಾಗ ತೂರಾಡುವ ಗತಿಯು ನಮಗೆ ಬರುವ ಮುನ್ನ | ಹೆತ್ತ ತಾಯಂತೆ ನಟಿಸಿಬಂದ ರಕ್ಕಸಿಯ ಉಸಿರನ್ನು ಹೀರಿದ (ಪೂತನಿಯ) ನಮ್ಮೊಡೆಯ, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಲೆಬಾಗುವಮನವೇ.
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್\ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತರು\ವಿಟ್ಟುಚಿತ್ತನ್ (ತಮಿಳಲ್ಲಿ) ಪೆರಿಯಾಳ್ವರ್
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ ೮ – ೯ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರು. ಕುಲಶೇಖರರ ತರುವಾಯ ಗುರುಪರಂಪರೆಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಸ್ಮರಣೀಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಶ್ರೀವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರು (ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ದಿವ್ಯದೇಶ) ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ಮನೆ – ಮನೆತನದ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ದೈವ ಭಕ್ತಿ. ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣ, ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಗಾಢವಾದ ಮನನೆಟ್ಟವರಾದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ “ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತ”ರೆಂದು ಕರೆಯುವುದಿತ್ತು. ಊರಿನ ದೇವರು ವಿಟಪತ್ರಶಾಯಿಗೆ (ಆಲದ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಾತ) ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹೂವಿನಕೈಂಕರ್ಯ ಇವರದೇ! ತಾಯಿಗೆ ಮಗುವಿನಲ್ಲಿರುವ – ಯಶೋಧೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮದಂತೆ, ಈ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ವಟಪತ್ರಶಾಯಿಯಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಭಕ್ತಿ, ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರ ಮನಸ್ಸು ತಾಯಿಯಂತಹ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಪುಟ್ಟನಿಗೆ, ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಏನು ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಎಂಬುವ ಯೋಚನೆ ತಾಯಿಗಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ ತಾನೆ? ಕಾಲ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಅತೀತನಾದ ಜಗದೀಶ್ವರ ಕೂಡ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದನಲ್ಲ, ಎಂಬುವ ಮಾತೃ ಹೃದಯದ ಚಿಂತೆ ಸದಾ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಂ, ಕೀರ್ತನೆ ಸ್ಮರಣೆ, ಪಾದಸೇವನೆ, ಅರ್ಚನೆ, ವಂದನೆ, ದಾಸ್ಯ, ಸೆಡ್ಯಿ, ಆತ್ಮನಿವೇದನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೀಗೆ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧದ ಭಕ್ತಿಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೇ ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ ಅವರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಮಾಲೆಯ ಆಧ್ಯಾಯನದಿಂದ.
“ತಿರುಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡು“ ಅಂದರ, ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಪರಹು ಭಗವಂತನ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಸಾರಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ, ಹೊಗಳುವಿಕೆ, ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವಿಕೆ! ಇದನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ಮನದುಂಬಿ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅನುಸರಿಸುವ ಪೂಜಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗೊತ್ತಾದ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಹಾಡುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ತಿರುಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡಿಗೆ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ನಾಲಾಯಿರ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ತಿರುಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡು ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ, ಆನಂತರ, ಪ್ರಬಂಧ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ತಿರುಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡಿನಿಂದ ಸಮಾರೋಪ! ದೇವಕಾರ್ಚನೆ ದೇವರಿಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ಬೆಳಗಿದಾಗ, “ಪಲ್ಲಾಂಡು. ಪಲ್ಲಾಂಡು, ಪಲ್ಲಾಯಿರತ್ತಾಂಡು ಪಲಕೋಟಿನೂರಾಯಿರಂ ಪಲ್ಲಾಂಡು“ ಎಂದು ಹಾಡುವುದು ರೂಢಿ ಇದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ ದೇವ ಕೃಪೆಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಚಿತ್ತರು ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ, ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸವೇ ವೇದೋಪ ನಿಷತ್ತುಗಳ ಪಾಠ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಸರ್ವಜ್ಞರನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರು! ಒಮ್ಮೆ ಅವರು ಆಗ್ಗೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲೇ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣ ಪರತತ್ವ ಹರಿಸರ್ವೋತ್ತ ಮತೆಯನ್ನು ಆಧಾರಸಹಿತ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು! ಆಗ ಆಳ್ವರರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಗರುಡವಾಹನನಾದ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುದೇವತೆಯೇ ಪ್ರತ್ಯೆಕ್ಷನಾದ! ಇದಲ್ಲದೆ, ರಾಜ ಇದೇ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದ ನಿಧಿಯ ಚೀಲವು ತಾನಾಗಿಯೇ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ತಾರ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿತಂತೆ! ಅವರು ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಮನಗೊಡುವವರಲ್ಲ ತಾನಾಯಿತು, ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ ಚಿಂತನ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ಲಾವಣ್ಯಯೌವ್ವನಾದಿ ಗುಣಗಳು ಮೈವೆತ್ತರ ರೂಪಶ್ರೀ ಆಳ್ವಾರರು ಇದೇನು ಕನಸೊ ನನಸೋ ಎಂದು ಭಾವಾವಿಷ್ಣುರಾದರು ತನಗೆ ದೇವರೇ ದರ್ಶನ ನೀಡಿದ್ದಾನೆ! ಆತ ಸರ್ವಶಕ್ತ, ಸರ್ವಜ್ಞ, ಸರ್ವಾಂತರಯಾಮಿ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ, ಸರ್ವರಕ್ಷಕ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ] ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತ ಆಳ್ವಾರ್, ಇಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾರ ಕ್ರೂರ ದೃಷ್ಟಿಯು ತಾಗುವುದೋ, ಸೌಂದರ್ಯವು ಕುಂದಿಬಿಡುವುದೋ ಎಂಬುವ ಭೀತಿ ತುಮುಲಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಕಲ ಕ್ಷೇಮ ಲಾಭವಿರಲಿ ಎಂದು ಕೋರುವ ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ಪಧ್ಯ “ತಿರುಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡನ್ನು” ತಾನೇರಿದ್ದ ಆನೆಯ ಘಂಟೆಗಳನ್ನಾಡಿಸುತ್ತ ಹಾಡಿದರು.
ಆಳ್ವಾರರು ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿ, ನಿಷ್ಠೆ – ಇವುಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಶ್ರೀದೇವಿಯರ ಸಹಿತ ಗರುಡಾರೂಢನಾಗಿ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಹರಸಿದನು. ಮುಂದೆ, ತನ್ನ ಸಾಕು ಮಗಳಾದ ಗೋದಾದೇವಿ [ಆಂಡಾಳ್] ಮುಡಿದು ಕೊಟ್ಟ ಹೂ ಮಾಲೆಯನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅನುಗಾಲ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಬಂದದ್ದರಿಂದ, ದೇವರಿಗೇ ಮಗಳಾದ ಆಂಡಾಳ್ ದೇವಿಯನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟ ಮಾವನಂತೆ ಆದರು “ಪೆರಿಯಳ್ವಾರ್ ತಿರುಮೊಳಿ” ೧೭೩ ಪಾಶುರಗಳ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ, ಇವುಗಳನ್ನು ಐದು ಪತ್ತುಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ನಾಲ್ಕು ಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ತಿರುಮೊಳಿ ಇವೆ, ಐದನೆಯ ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ತಿರುಮೊಳಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ, ಒಟ್ಟು ಮೊದಲನೆಯ ಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ – ೧೧೭ ಪಾಶುರಗಳು, ಎರೆಡು – ನಾಲ್ಕನೆ ಪತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ – ತಲಾ ೧೦೫ ಪಾಶುರ ಐದನೆಯ ಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ೪೧ ಪಾಶುರಗಳನ್ನು “ತಿರುಪ್ಪಲ್ಲಾಂಡು” ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು!
ಪಲ್ಲಾಂಡು ಪಲ್ಲಾಂಡು ಪಲ್ಲಾಯಿರತ್ತಾಂಡು ಪಲಕೋಡಿ ನೂರಾಯಿರಮ್ “ಪಲ್ಲಾಂಡು” ಮಲ್ಲಾಣ್ಡ ವೆಣ್ಡೋಳ್ ಮಣಿವಣ್ನಾ ಉನ್ ಶೆವ್ವಡಿ ಶೇವಿತಿರುಕ್ಕಾಪ್ಪು ಎಂಬುದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಿರುಕ್ಕಾಪ್ಪು ಎಂದರೆ, ನಾನು ಹಾಡುವ ಪ್ರಬಂಧದ ಸಾಲುಗಳು ನಿನಗೆ ಶ್ರೀರಕ್ಷೆಯಾಗಿರಲಿ, ಎನ್ನ ಪ್ರಭುವೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (೫)
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರ ತಿರುಮೊಳಿಯು ಪ್ರಮುಖತಃ ಕೃಷ್ಣಚರಿತ್ರೆ, ಗೋಪಿಕೆಯರ ದಿವ್ಯವಾದ ಅನುಭವ, ಯಶೋದೆಯ ಮಾತೃಪ್ರೇಮ, ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗೈದ ಲೀಲಾ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ಅನುಭವಿಸಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಅವತಾರವು ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ “ಸರ್ವೇಶ್ವರ” ನನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ಹೇಗೆ ಮುದದಿಂದ ಅನುಭಾವಿಸಿದ್ದರೆಂದು ಅನುಭವಿಸಬಹುದು.
೧. ಪಲಕಾಲ ಪಲಕಾಲ ಪಲವು ಸಾವಿರ ಕಾಲ ಪಲಕೋಟಿನೂರುಕಾಲ ಮಲ್ಲನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಿದ ನಿಡುದೋಳ ಮಣಿವಣ್ಣಾ ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಬಣ್ಣದವ ನಿನ್ನ ಚೆಂದರದ ಪಾದಗಳಿಗು ರಕ್ಷೆ ಇರಲಯ್ಯ.
೨. ಪಕ್ಷಿವಾಹನ ನೀನು! ಪರಮಪುರುಷ ನೀ [ಎನ್ನ] ಕೈ ಹಿಡಿದು ಹುಟ್ಟು ಕಡಲಾರಿ (ಭವದ ಸಮುದ್ರ) ಹಿರಿಯಪದವಿ ಬಂದಿತೆಲೋ ನನಗೆ! ಇರವಿರುವಪಾಪ ಕಾಡೆನ್ನಾ ಸುಟ್ಟಿರಲಾಗಿ ಅರಿವ ಅಮೃತನದಿ ತಲೆಮುಟ್ಟಿ ಬಾಯ್ ಮುಚ್ಚಿಹ್ಮದಯ್ಯ,ಕಾಯನ್ನೆ ರಂಗೇಶ!
೩. ಈ ದಾಸನಿಗೆ ನಿನಗೆ ಹಲವು ಕಾಲಸಾಸಿರಾಕು ನಂಟಿಹುದು ಅದು ಹಿಂಜದಿರಲಿ, ನಿನ್ನ ಬಲ ಎದೆಯನ್ನು ಬಿಡದಿರುವ ಸಿರಿದೇವಿ ಸೊಗವಿರಲಿ ಹಲವು ಕಾಲ, ಹಲವು ಕಾಲ!
೪. ಮಿಗು ಹೊಗರ ಸೊಡರಂತೆ (ಕಾಂತಿಯ ದೀವಿಗೆಯಂತೆ) ಬಲದಲಿಹ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರ ಸವಿರಲಿ ಬಹುಕಾಲ, ಬಹುಕಾಲ, ಎನ್ನಸ್ವಾಮಿ ನಾರಣನೇ” ಎಂದು ನನ್ನೊಡೆಯಾ, ನಿನಗೆ ನಾವು ಅಡಿಯಾಳುಗಳೆಂದು ಬರೆದುಕೊಂಡೆವೋ, ಅಂದೇ ಮುಕುತಿಯನಾಂತು ಈ ಸೇವಕನ ಕುಲವೇ ಉಜ್ಜೀವಿಸಿತು, ಇದು ನಿಶ್ಚಯ [ಅಡಿಯೋ ಮೋಡುಂ ನಿನ್ನೋಡುಮ್ ಪಿರವಿನ್ರಿ ಆಯಿರಂ ಪಲ್ಲಾಂಡು ವಡಿವಾರ್ ಶೋದಿವರತ್ತುಲೈಯುಂ ಶುಡರಾಳಿಯುಂ ಪಲ್ಲಾಂಡು]
೫. ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರು ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರೌಢಿಮೆ, ದೈವಭಕ್ತಿ, ಮೆಚ್ಚಿ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಶ್ರೀ ವಲ್ಲಭ ದೇವನು “ಪಟ್ಟರ್ ಪಿರಾನ್” [ಹಿರಿಯ ಭಟ್ಟರು ಎಂಬುದಾಗಿ] ಎಂದು ಬಿರುದಿತ್ತು. ಗೌರವಿಸಿದ. ತಿರುಮಲೆಯ ತಿರುವೇಂಗಡದ ಒಡೆಯ ಶ್ರೀನಾಥ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಪೆರಿಯಳ್ವಾರರು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪರಿಹೀಗಿದೆ.
ಲೋಕವನು ಹೊರೆವ ದಾಮೋದರಾ ಚದುರನೆ ನನಗೆ ನನ್ನದಕೆ ನಿನದೆಂಬ! ಮುದ್ರೆಯನೊತ್ತಿ ಕೃಪೆಯ ಬೇಡುತಲಿಹೆನು, ನಿನ್ನ ಮನಸೆಂತೋ! “ಪಕ್ಷಿವಾಹನ ನೀನು ಪರಮ ಪುರುಷನು ನೀನು ಎನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದು ಹುಟ್ಟು ಸಾವಿನ ಕಡಲಾರಿ ಹಿರಿ ಪದವಿ ಬಂದಿತಲ! ಎನಗೆ ಪಾಪ ಕಾಂತಾರ ಸೀಮೆ ದಹವಾಗಿರಲು! ಅರಿವ ಅಮೃತನಾಗಿ ತಲೆಯ ಮುಟ್ಟಿ ಎನ್ನಬಾಯ್ಮುಚ್ಚಿದೆಯಯ್ಯ! ಪರಾಕು, ನಿನಗೆ ಪರಾಕು, ನಿನಗೆ ಪರಾಕು ನಿನಗನಂತ ಕಾಲ, ಕಾಯಯ್ಯ, ನಿನ್ನಡಿಯಾಳೆನ್ನ ಪಳಕಾಲ ಪಳಕಾಲ!
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರ ಎರಡು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ರೂಢಿಯು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಅನೇಕರು ಇದನ್ನು ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ ಹಾಡುವುದುಂಟು ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ತನ್ಮಯತೆಗೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ! ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಅತಿಶಯತಗೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ!
“ಆಂಡಾಳ್ ಪೂಂಗೋದ್ವೆ – ಗೋದೆ“
ಶೂಡಿಕುಡುತ್ತ ನಾಯ್‌ಚ್ಚಿಯಾರ್ “ತಾನು ಮುಡಿದು ಆಗೊವನ್ನೇ ದೇವರಿಗೆ ನೀಡಿದ ತಾಯಿ ಗೋದಾದೇವಿ, ಪರಮ ಮುಗ್ಧ ಭಕ್ತೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಆಳಿದವಳು – ಆಂಡಾಳ್ ಎಂದೇ ಅಭಿದಾನ.
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಸೀತಾದೇವಿ ಭೂಶೋಧನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೊರೆತಂತೆ, ಹೂದೋಟದ ಕೈಂಕರ್ಯ ನಡೆಸುವಾಗ್ಗೆ ಪೆರಿಯ ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ದೊರೆತವಳು ಗೋದೆ ಸಾಕುಮಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದಳು, ಶ್ರೀ ವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರಿನ ವಟಪತ್ರ ಶಾಯಿಯೊಲಿದಂತೆ ತಂದೆಯ ಮೂಲಕ ದೇವ ದೇವರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿ, ಶ್ರೀ ರಾಗದ ಶ್ರೀ ರಂಗದನಾಥನೇ ತನಗೆ ಪತಿ ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಒಲಿದು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪಾಸಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಆಳ್ವಾರರೇ ಮದುವೆ ಮೆರವಣಿಗೆಯಂತೆ ಸಾಲಂಕೃತ ಆಂಡಾಳ್ ದೇವಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಂಗದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಆಕೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯಳಾದಳೆಂದು ಐತಿಹ್ಯ!
ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಪೆರಿಯ ಆಳ್ವಾರರು ತಾನು ಬೆಳಿಸಿದ ಉದ್ಯಾನದ ಹೂಗಳನ್ನೂ ತುಲಸಿಯನ್ನೂ ವಟಪತ್ರ ಶಾಯಿದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದು ಜೀವನದ ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು ಇವರ ಈ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಅನಂದ ವಿನ್ನೊಂದು ಸೇರಿದಂತೆ, ‘ಆಂಡಾಳ್’ ಎಂಬುವ ಮುದ್ದು ಮಗಳು – ಸಾಕುಮಗಳು ಕಪಟ ಅರಿಯದ ಮುಗ್ಧೆ, ಪ್ರೇಮಪೂರಿತ ಹೃದಯ.
ಮದುವೆಯ ವಯಸ್ಸು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಈಕೆಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ತಂದೇನು ಎಂಬುವ ಚಿಂತೆಯು ಪೆರಿಯಾಳ್ವರಿಗೆ ಆಗಾಗ ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಬಹು ಹಿಂದೆ ದೈವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಕರ್ಥಾಕ – ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವರ ಮನ ತಿದ್ದುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹಿರಿಯರಾದವರು ಮಾಡುವುದಿತ್ತು! ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರು ಸ್ವಭಾವತಃ ದೈವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಳ ಆಂಡಾಳ್‌ದೇವಿಗೆ, ಗೋದಾದೇವಿಗೆ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದಿವ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಗೋದಾದೇವಿಗೆ ತನ್ನ ಊರಿನ ವಟಪತ್ರಶಾಯಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮ, ಭಕ್ತಿ ಮೂಡುತ್ತಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೇ ಶ್ರೀ ರಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿಯ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಮೇವ ನಿಷ್ಠೆ – ಪ್ರೇಮ ಬೆಳೆಯಿತು, ಹೂದೋಟದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ, ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಸಹಕಾರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲಕಿ ಆಂಡಾಳ್, ದೇವರಿಗೆ ಹೂವಿನ ಹಾರ ಪವಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಒಲವು ತೋರುವಳು.
ಹೂಗಳನ್ನು ಮುಡಿಯುವುದೂ ಕೂಡ ಆ ನೀಳವೇಣಿಗೆ ಬಹು ಆಸೆ ತಾನು ಮುಡಿದ ಹೂ ಮಾಲೆಯನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಾಗ ಆ ಮನಮೋಹಕ ಸೌಂದರ್ಯ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುವುದೆಂದೇ ಅವಳ ನಂಬುಗೆ ಮುಗ್ಧ ಭಕ್ತಿ, ಆಕೆಯದು! ತಂದೆಯ ಮುಂಜಾವಿಗೇ ಎದ್ದು ಉಷಸ್ಸಿನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಜಾಜಿ, ಸಂಪಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಹೂಗಳು, ತುಲಸೀದಳಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮೃದುವಾಗಿ ಕಿತ್ತು ಬಿಡಿಸಿ ಹೂ ಬುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮನೆಗೆ ತರುವರು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಮೊದಲೇ ಹೂಗೊಂಚಲು ಗೊಂಚಲಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಇಡುವ ಕೈಂಕರ್ಯ ಆಂಡಾಳಿನದು.
ಆದರೆ ಅವಳು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕೇ ಸುಮ್ಮನಿರುವವಳಲ್ಲ ಆ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ತಾನು ಮೊದಲು ಮುಡಿದು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲೋ, ಉದ್ಯಾನದ ಬಾವಿಯ ನೀರಿನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅವು ಸೊಗಯಿಸ್ಮತ್ತವೆಂದು ಭರವಸೆ ಹೊಂದಿ ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಡುವಳು ಹೀಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ನಡೆಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ರರು ಮಗಳ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರು. ಆ ದಿನ, ದೇವರ ಮೀಸಲನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದೆ ತಮ್ಮ ಮಗಳು ಎಂದುಕೊಂಡವರೇ ಹೂಗಳನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ ಅಪಚಾರಗೈದೆನಲ್ಲ ಎಂದು, ಆಂಡಾಳ್ ಸೊರಗಿದಳು. ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ವಿಷ್ಣುಚಿತ್ರರಿಗೆ ಒಂದು ಕನಸು. ದೇವರೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು “ಆಳ್ವಾರರೆ” ಎಂದಿನಂತೆ ಏಕೆ ನನಗೆ ಹೂಗಳ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ನೀಳ ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಆನಂತರವಾಗಿ ನಿವೇದಿತ ಆಗಿ ಬರುವ ಹೂವೇ ನನಗೆ ಪರಮ ಪ್ರಿಯವು ಹಾಗೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅವಳು [ಆಂಡಾಳ್] ಸೂಡಿ ಕಳಚಿದ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೇ ನನಗೆ ನೀವು ಅರ್ಪಿಸಿರಿ” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದರು. ತಂದೆಯಾದ ವಿಷ್ಣು ಚಿತ್ರರಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸಂತೋಷ, ಮಗಳಿಗೂ ಮುದವಾಯ್ತು! ಭಕ್ತಿ ಎಂದರೆ, ದೇವರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಪರಮ ಪ್ರೇಮ ಸ್ವರೂಪ, ಸ್ನೇಹ ಎಂದೆಲ್ಲ ನಾರದ ಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರ, ಶ್ರೀ ರಾಮಾನಜನ ನಿರೂಪಣೆಯುಂಟು. ತಾನು ಮುಡಿದುಕೊಂಡು ಅದೇ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯೇ ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು ಅದರಿಂದಾಗಿ ಆಂಡಾಳಿಗೆ, “ಶೂಡಿಕ್ಕುಡುತ್ತ ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್“ – ಎಂದರೆ, “ಮೂಡಿದ ಹೂವನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ದೇವಿ” ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯು ಬಂದಿತು. ಪತ್ರಂ ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ – ಎಲೆ, ಹೂ, ಹಣ್ಣು, ನೀರು – ಏನನ್ನೇ ಆಗಲಿ ನನಗೆ, ತುಂಬು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಲಿ, ಅದು ನನಗೆ ಪರಮಭೋಗ್ಯ ಎಂಬುವ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿ ಗೋದೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೆ ಪರಿಣಮಿಸಿತು.
ಆಂಡಾಳ್/ಯಾ/ಗೋದಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಭಗವದಮಿಭವವನ್ನು ಎರಡು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಮೂಲಕ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾಳೆ ಒಂದರ ಹೆಸರು “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ” ಇನ್ನೊಂದು ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧ “ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್ ತಿರುಮೊಳಿ”. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ತನ್ನ ಮನದನ್ನನಾಗಬೇಕೆಂದು ಮನವುಳ್ಳವಳ್ಳಾಗಿ, ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸ [ಧನುರ್ಮಾಸ – ಮಾರ್ಹಳಿ – ಎಂದೆಲ್ಲ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರು ಕರೆಯುವುದಿದೆ. “ಮಾಗಿ” ಕಾಲ – ಡಿಸೆಂಬರ್ – ಜನವರಿಯ ನಡುವಣ ಅವಧಿ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಸಾನಾಲ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋಸ್ಮಿ ಎಂದಿದ್ದಾನೆ] ತಿರುಪ್ಪಾವೈಯಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ರು ಪಾಶುರ ಅಥವಾ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ತಿರು – ಎಂದರೆ, “ಶ್ರೀ” ಪಾವೈ ಎಂದರೆ – ವ್ರತವೆಂದರ್ಥ ಗೋಕುಲದ ಗೋಪಿಯರು, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯವಾದ ಅನುಭವ ಪಡೆಯಲು ಹಿರಿಯರು ಸಲಹೆ ಮಾಡಿದ್ದರ ಮೇರೆಗೆ, ಶಿವನ ಮಡದಿಯಾದ – ಕಾತ್ಯಾಯಿನೀದೇವಿ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ತಮಗೆ ಭಗವಂತನ “ದಿವ್ಯ ಮೈತ್ರಿ – ಪ್ರೇಮಗಳನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ಕೃಪೆಮಾಡು” ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತ ವ್ರತವಾಚರಿಸಿದರು ಅದನ್ನೇ ಗೋದೆ “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ” ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವ್ರತ [ನೋಂಪಿ] “ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸೇವಾ ವ್ರತ” ವೆಂದು ಆಚರಿಸಿ ತನ್ನ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪಡೆದಳು ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಭಕ್ತಿ ಕಾವ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಪರಿಸರ ವರ್ಣನೆ, ಕವಿತೆಯ ಶಿಲಪ, ಪುರಾಣ ಇತಿಹಾಸ ವೇದ ಉಪನಿಷತ್ತು ಆಚಾರ್ಯವಾಣಿಗಳ ಸಾರ ಉಲ್ಲೇಖ, ಸದಾಚಾರ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಳಗಳು ಎಲ್ಲವು ತೀವಿ “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ”ಯನ್ನು ಸುಂದರ ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಿದೆ. ತಿರುಪ್ಪಾವೈ – ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರುವ ಪದ್ಯಗಳ ಗೊಂಚಲು ಮೂವತ್ತು ದಿನ, ದಿನವೂ ಒಂದು ಪಾಶುರದಂತೆ, ಹಾಡಿ ಅದರ ಅರ್ಥ, ಅಂತರಂಗ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಅರಿತು, ಆನಂದಿಸುವ ಕ್ಷಣಗಳು, “ಮುಪ್ಪದುಂ ತಪ್ಪಾಮೈ” – ಮೂವತ್ತು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು “ತಪ್ಪದೆಯೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹಾಡುವ ಈ ವ್ರತ – ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸೇವಾ ವ್ರತ, ಮೂಲ ತಮಿಳಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ, ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನುವಾದ ಬಂದಿವೆ, ಜನಪ್ರಿಯ ಆಗಿದೆ, ಇದಲ್ಲದೆ “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ” ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕಗೊಂಡಿರುವ ಗಹನವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾರ್ಥವನ್ನು ಅನೇಕ ಆಚಾರ್ಯರು, ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಿನ ಗೋಕುಲ, ಅಲ್ಲಿಯ ಗೋಸಂಪತ್ತು, ಬೇಕಾದಂತೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೋಪಾಲಕರ ಬದುಕು, ಗೋಪಿಕೆಯರ ದೈವಪ್ರೇಮ – ಇವೆಲ್ಲ ತಿರುಪ್ಪಾವೈಯಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ.
೧.        ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ, ಪಾಲ್ಜೊನ್ನವೆಳಗಿನಲಿ
ಜಗುನೆಯೊಳು ಮಿವೆವಾಂ ಬನ್ನಿರೌಗೆಳತಿಯರೆ
ಶಿರಿಮೆರೆವ ಗೊಕುಲದ ನಲೊಡಗೆಯಣುಶಿಯರೆ,
ಕೂರ್ಗೋಲ ಪಿಡಿದಾಳ್ವ ನಂದಗೋಪನಕಂದ,
ಮಲರ್ಗಣ್ಣನಿನಸಸಿಗಳೆಣೆವಂದ ಮೊಗದವಂ
ಗೋವಿಂದನೆಮ್ಮಲ್ಲರಿಚ್ಚೆಯಂ ಸಲಿಸುವಂ
ಜಗಪೊಗಳಲೀ ನಮ್ಮ ನೋಂಪಿ ತಾನೊಳ್ಳಿತಕ್ಕುಂ
ತಮಿಳು ಏಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್ ಎಂಬುದನ್ನು
ಏಲ್ ಓರ್ ಎಂ ಪಾವೈ” ಈ ರೀತಿ ಬಿಡಿಸಿ ಅರ್ಥಯಿಸಬೇಕು.
ನಮ್ಮ ವ್ರತವು [ಪಾಲ್ವೆ] ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು (ಪಾವೈ ಎಂದರೆ ವ್ರತವೆಂದು ಅರ್ಥ) ಈ ರೀತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದಾಗ ನಮ್ಮ ವ್ರತವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾಲು, ಪ್ರತಿ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪುನರುಚ್ಚರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊರೆವ ಹೇಮಂತ ಮಾಗಿ ಮಾರ್ಗಶಿರ ತಿಂಗಳು ಹಾಲಿನಂಥ ಬೆಳದಿಂಗಳೂ ಮುಗಿದು ಉಷಸ್ಸು ಮೂಡುತ್ತಿದೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವ, ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ ಸಖಿಯರೆ, ಗೋಕುಲದ ಸಿರಿಯಂತಹ ಓಳ್ಳೆ ಉಡುಗೆ ತೊಟ್ಟ ಗೆಳತಿಯರೆ, ಚೂಪಾದ ವೇಲಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ನಂದಗೋಪನ ಮಗ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ತಾವರೆ ಹೂಕಣ್ಣು – ಚಂದಿರ – ಸೂರ್ಯರಂತಹ ಕಂಗಳವನು, ಗೋವಿಂದನಾತನು, ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ, ನಮ್ಮ ಆಸೆ ಸಲ್ಲಿಸುವನು, ಬನ್ನಿ ಈ ವ್ರತ ಸಿದ್ದಿಸಲಿ [ವನ್ದು – ವಂದು=ಬಂದು]
ಇನ್ನೊಂದು ಪದ್ಯ ಹೀಗಿದೆ:
            ಶಿತ್ತಂ ಶಿರುಕಾಲೇವನ್ದು ಉನ್ವೈಚ್ಚೇವಿತ್ತು, ಉನ್
ಪೊತ್ತಾಮರೈ ಅಡಿಯೇ ಪೋತ್ತುಂ ಪೊರುಳ್ ಕೇಳಾಯ್
ಪೆತ್ತಂ ಮೇಯ್‌ತ್ತುಣ್ಣುಂ ಕುಲತ್ತಿಲ್‌ಪಿರನ್ದು ನೀ
ಕುಟ್ರೇವಲ್ ಎಂಗಳೈ ಕೊಳ್ಳಾಮಲ್ ಪೋಹಾದು [ಪೋಗಾದು]
ತಮಿಳು ಮೂಲ : ಎತ್ತೆಪ್ಪರೈ – ಕೊಳ್ವಾನ್ ಅನ್ರು ಕಾಣ್‌ಗೋವಿಂದಾ,
ಇತ್ತೈಕುಂ ಏಳೇಳು [ಏಳೇಳು] ಪಿರವಿಕ್ಕುಂ ಉನ್‌ತನ್ನೋಡು
ಉತ್ತೋಮೇಯಾವೋಮ್ ಉನಕ್ಕೇನಾಮ್ ಆಳ್‌ಚೆಯ್‌ವೋಂ
ಮತ್ತೈನಂ ಕಾಮಂಗಳ್ ಮಾತ್ತೇಲೋರೆಂಬಾವಾಯ್
ಹೊತ್ತು ಮೂಡುವ ಮುನ್ನ ಬಂದು ನಿನಗೆ ನಮಿಸಿ ನಿನ್ನ
ಹೊಂದಾವರೆ ಪದವನ್ನು ಪೊಗಳುವ ಬಯಕೆಯೇನೆಂದು ಕೇಳು,
ದನ ಕಾಯ್ದು ಜೀವಿಸುವ ವರಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನೀನು [ಗೋಕುಲ]
ಸೇವಕರಾದೆಮ್ಮನೊಪ್ಪದೆ ಹೋಗಲಾಗದಯ್ಯ
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಗಾಡಿ ಹೋಗುವವರಲ್ಲ ನಾವು “ಗೋವಿಂದಾ”
ಇನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಏಳೇಳೂ ಜನುಮಕ್ಕೂ
ನಿನ್ನನೇ ಒಳಪಟ್ಟವರಾಗಿಹವರು ನಾವು ನಿನಗೆ ನಾವು ಆಳುಗಳು, ಮತ್ತೇನ
ಕಾಮನೆಗಳರಿದವರೆ ಅವು [ಬೇಡ] ನಶಿಸಲಿ, [ಆಕಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ]
“ಏಲೋ ರೇಂಬಾವಾಯ್,” ಈ ನಮ್ಮ ಸೇವಾ ವ್ರತವು ತಾ ಸಿದ್ದಿಸಲಿ, ಗೋವಿಂದ!
ಮೊದ ಮೊದಲ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪೊಡಮಟ್ಟು
ನಿನ್ನ ಪದ ಪಂಕಜದ ನಾವ್ ಪೊಗಳೆ ಬಯಕೆಯಿದು
ತುರುಗಾಹಿಗೋವಳರ ಕುಲದೊಳುದಿಸಿದ ನೀನು
ನಮ್ಮಿಂದ ಸೇವೆಗಳ ಕೈಗೊಳ್ಳದಿರ ಬೇಡ
ಈಯೊಂದು ಫಲಕೆಂದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಗೋವಿಂದ,
ಎಂದೆಂದುಮೇಳೇಳುಂ ಮೆಯ್‌ವರಂ ನಿನ್ನಡಿಯ
ಮಿಸಲಿನ ತೊಳ್ತಿರಾಂ, ನಮ್ಮ ಕೀಳ್ಬಯಕೆಗಳ
ತೊಲಗಿಸೈ ಈ ನಮ್ಮ ನೋಂಪಿತಾನೊಳ್ಳಿತಕ್ಕುಮ್
ಅಂಡಾಳ್ ಹಾಡಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಬಂಧ – “ವಾರಣಮಾಯಿರಂ” (ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳು)
ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳ ದಿಬ್ಬಣದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಗೋವಿಂದನು ಎನ್ನನೊಲಿದು ಮದುವೆಯಾದ ಎಂದು ಆಂಡಾಳ್ ತನ್ನ [ತೋಳಿ] ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಕಂಡ ಕನಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಅದು ನನಸಾಗಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಗೀತೆಗಳು ಅಥವಾ “ನಾಯ್‌ಚ್ಚಿಯಾರ್ ತಿರುಮೊಳಿ“ ಎಂಬುದು ೧೪೩ ಪದ್ಯಗಳುಳ್ಳ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ [ಒರುನೂತ್ತು ನಾಲ್ವತ್ತು ಮೂನ್ರುರೈತಾಳ್] [ನೂರನಲವತ್ಮೂರು ಪದ್ಯ ಹಾಡಿದಳು ಬಾಳಲಿ] ತಾನೊಲಿದ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ದಿವ್ಯ ಉತ್ಕಟ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಹಂಬಲದಿಂದ ಆಂಡಾಳ್ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪಾಶುರಗಳಿವು. “ತಾನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಂತೆ ಕನಸು ಕಂಡೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. [ವಧುವರರ ಮೆರವಣಿಗೆ, ಓಕುಳಿಯಾಟ, ಮಂಗಳಸ್ನಾನ]
            ಕುಂಕುಮ ಮಪ್ಪಿಕ್ಕುಳ್ಳಿರ್ ಚಾಂದಮ್‌ಮಟ್ಟಿತ್ತು
ಮಂಗಲವೀದಿ ವಲಂಶೆಯ್ದು ಮಣನೀರ್
ಅಂಗವನೋಡುಮುಕನ್ ಶೆನ್ರಂಗಾನೈಮೇಲ್
ಮಂಜನಮಾಟ್ಟ – ಕ್ಕನಾಕ್ಕಂಡೇನ್ ತೋಳೀ ನಾನ್ (ಕನವು – ಕನಸು)
ಕುಂಕುಮವ ಪೂಸಿಕೊಂಡು ತಂಪು ಚಂದನವ ತೀಡಿ
ಮಂಗಲದಿ ತಿರುಗಿ ಆ ಬೀದಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ
ಅವನೊಡನೆ ಆನೆಯ ನೆರಿ ಓಕುಳಿಯಾಡಿ
ಜಳಕ ಮಾಡಿದೆನೆಂಬಾ ಕನಸ ಕಂಡೆನೇ ಕೆಳದೀ ನಾನು
ಈ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ – ಗೀತೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಆಂಡಾಳ್, ಅಂತರಂಗದ ಆಳ್ವಾರ್ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನೇ ಪಡೆದಳು ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೊ ತಾವು ಭಿಕ್ಷೆ ವೃತ್ತಿ ನಡೆಸುವಾಗ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ “ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಜೀಯರ್” ಎಂದೇ ಹೆಸರಾಯ್ತು. ಹಾಗೂ ಆಕೆಯ ಒಂದು ಹರಕೆಯನ್ನು ರಾಮಾನುಜರು ಪೂರೈಸಿದ್ದರಿಂದ “ಗೋದಾಗ್ರಜರ್” ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು – ಆಂಡಾಳ್ ವರದಿಂದ! ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨ನೇ ಶತಕದ ವಿಶಾಲ ಹಹಿಳಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯದೈವ – ಚನ್ನರಸನಾದ – ಶ್ರೀಶೈಲ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನನ್ನು ಒಲಿದಳೋ ಆ ರೀತಿ ಆಂಡಾಳ್, ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನನ್ನು ವರಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು, ಒಂದು ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಗಳನ್ನು ಸಾಲಂಕೃತಳಾಗಿಸಿ, ಎಲ್ಲವೆಲ್ಲ ಮರ್ಯಾಕಾದೆ – ದಿಬ್ಬಣದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ – ಕರೆದೊಯ್ದರು ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರು, ಶ್ರೀ ರಂಗಕ್ಕೆ! ಶ್ರೀ ರಂಗನ ಗರ್ಭಗುಡಿ, ಆತನ ಶೇಷ ಪರ್ಯಂಕವನ್ನೇರಿ ಆಂಡಾಳ್, ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಆಮಹಾಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಲೀನಳಾಗಿ ಹೋದಳು.
ಅಂತರ ವಿಷ್ಣು ಚಿತ್ತರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ
ಒರುಮಹಳ್ ತನ್ನೈಲಯುಡೈಯೇನ್
ಉಲಹಂ ನಿರೈನ್ದ ಪುಹಳಾಲ್
ತಿರುಮಹಳ್ ಪೋಲವಳರ್‌ತ್ತೇನ್
ಶೆಂಗಣ್ ಮಾಲ್ ತಾನ್ ಕೊಂಡು ಪೋನಾನ್!
ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು – ಲೋಕದೆಲ್ಲ ಅವಳ ಕೀರ್ತಿ ಹಬ್ಬುವಂತೆ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಹಾಗೆ ಬೆಳೆಸಿದ ಕಮಲದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯು, ತಾನೇ ಅವಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಹೋದನಲ್ಲ!,
ನಮ್ಮಾಳಾರ್: ಪ್ರಪನ್ನಜನಕೂಟಸ್ಥ”ರೆಂಬುದಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿದ್ದು, ಅದರ ಹಿರಿಯತನದಿಂದಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಆಳ್ವಾರರದೊಂದು ಪ್ರಬಂಧದೈಸಿರಿ ಹೇಗೋ, ಹಾಗೆ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರದೇ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಪಾಡ್ಯಾ ಮಂಡಲ, ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿ ನದಿ ತೀರ, ಆಳ್ವಾರ‍್ತಿರುನಹರಿ, “ತಿರುನಹರಿ” ಅಥವಾ ತಿರುಕ್ಕುರುಹೊರ್” ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವೆಲ್ಲಾಳರೆಂಬ ಕುಲದವರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. ಒಂದು ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವೆಂದರೆ, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್, ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಿನಿಂದ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ ದೇವಾಲಯದ ಎದುರು ಒಂದು ಹುಣಸೇಮರದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲಿ [ಈಗಲೂ ಆಳ್ವಾರ್ ತಿರುನಹರಿಯ ದೇವಾಲಯದ ಎದುರು ಆ ಮರ ಇದೆ] ಯೋಗನಿದ್ರೆ ಯೋಗ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆಂಬುದು ಐತಿಹ್ಯ ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಬದರೀನಾಥ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಅಯೋದ್ಯೆಗೆ ಬಂದ ಮಧುರ ಕವಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಬರುತ್ತಿರಲು, ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ತೆಂಕಣದಿಸೆಯಲ್ಲಿ, ತೇಜ ಪುಂಜವನ್ನು ಕಂಡರು, ಅದೇನೆಂದು ಗಮನಿಸುವ ಎಂಬುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತಮ್ಮ ವಯಸ್ಸು, ಶ್ರಮ, ಲೆಕ್ಕಿಸದ ಮಧುರಕವಿ ಆಳ್ವಾರರು ತೇಜಸ್ಸನ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪಯಣಿಸುತ್ತ ಪಯಣಿಸುತ್ತ ತಿರುನಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದರು.
ಅಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬ ದಾರಿಹೋಕನನ್ನು “ಹೊಳೆವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ನೀವು ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರುವಿರೇನು? ಎನ್ನಲು ಆತ ತನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಹೊರಟುಹೋದ ದೂರದಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬರು ವೃದ್ಧರು! ಮಧುರ ಕವಿಯಾಳ್ವಾರರು ವೃದ್ಧರನ್ನು ಕೇಳಿದರು ಅವರು ತಿಳಿಸಿದ್ದು! “ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಯ್ಯ! ದೇವಾಲಯದೆದುರಿನ ಹುಣಸೆ ಮರದಲ್ಲಿ ಕಳದೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದಿಂದ, ಆಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವೊಂದು, ಆ ಮರದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿದೆ [ಮೌನಿ, ಯೋಗಿಯಾಗಿ.] ಮಧುರ ಕವಿಗಳು ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದರು ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡರು – ಪದ್ಮಾಸನ, ಧ್ಯಾನಮುದ್ರೆ! ಒಂದು ದಪ್ಪ ಕಲ್ಲನ್ನು ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಡಿದರು! ನಮ್ಮಳ್ವಾರರು ಕಣ್ತೆರೆದರು, ತುಂಬು ಶಾಂತಕಂಗಳವು ಮಧುರ ಕವಿ: “ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದ ಜೀವನು ಯಾವುದನ್ನು ತಿಂದು ಹೇಗಿರುವನು”? ನಮ್ಮಳ್ವಾರ್
ನಮ್ಮಳ್ವಾರ್: – “ಅದನ್ನೇ ತಿಂದು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು“
ಮಧುರ ಕವಿಗಳು ಆನಂದ – ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಮಿಸಿದರು ಮತ್ತೆ ಮಾತು ಸ್ವಲ್ಪ ನಡಿಯಿತೇನು ಮಧುರ ಕವಿಗಳ ತುಂಬುವಿನಯ, ನಮ್ಮಳ್ವಾರ್ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಸಿತೇನೊ ಮಧುರ ಕವಿಗಳು, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದರು, ಈತ ಇಹಕ್ಕೆ ಮಾರನು/ಅಂದರೆ/ಬದಲಾಗನು, ಎಂಬುದಾಗಿ ನಮ್ಮಳ್ವಾರರನ್ನು “ಮಾರನ್” ಎಂದು ಕರೆದರು.
ಶಠ – ಎಂದರೆ, ಮಗುವು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಗೆ ಇರುವ ವಾಯು ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಅಹಂಭಾವ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಶಠಾರಿ, ಎಂದರೆ, ಶಠವೆಂಬ ವಾಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರನ್ನು ಶಠಕೋಪ, ಶಟಗೋಪ ಎಂದೂ, ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ವೈಷ್ಣವ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೈವ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಠಾರಿ ಕಿರೀಟದ ರೀತಿಯದು – ಅದರ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪಾದ! ಅದನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತರ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಇರಿಸುವಾಗ ತಲೆಬಾಗಿ ಗೌರವಿಸುವ ಪದ್ದತಿ ಇದೆ. ಕೋಪ – ಶಠ – ಕ್ರೋಧ – ಗೆದ್ದವರು ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರು!
ಮಧುರ ಕವಿಗಳ ಬದುಕು ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ಬದುಕು, ಪರಸ್ಪರ ಒಂದುಲ್ಲೊಂದು ಹಾರ್ದವಾಗಿ ಬೆರತ ಜೀವಗಳು – ಜೀವನಗಳು! ಇಲ್ಲಿ ಗುರು – ಶಿಷ್ಯ ಭಾವನೆ ಪ್ರಧಾನ.
ನಮ್ಮಳ್ವಾರರು ಗುರು, ಮಧುರ ಕವಿ ಅವ್ಪರ ಪರಮ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯರು. ನಮ್ಮಳ್ವಾರರನ್ನು “ವೇದಮ್ “ತಮಿಳ್‌ಶೆಯ್ದ ಮಾರನ್“ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ವೇದವನ್ನು ಜನರ ನುಡಿಯಾದ ತಮಿಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದವರು ಎಂದರ್ಥ – ವಿಧಿ ವೈಚಿತ್ಯ್ರ ನಮ್ಮಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ೩೫ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿಗೇ ಪರಮ ಪಡಿಸಿದರು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ನಮಗೆ ಇನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ.
ಗುರುವಿನ ಅಂತರಂಗ ಭಕ್ತರು ಮಧುರ ಕವಿ ಆಳ್ವಾರು! ನಮ್ಮಳ್ವಾರರ ಕುರಿತಂತೆ “ಕಣ್ಣಿನುಣ್ ಶಿರುತ್ತಾಂಬು” ಪ್ರಬಂಧ ಹಾಡಿದ ಮಧುರ ಕವಿಗಳು, ಗುರುವಿನ ಮಹಿಮೆ ಹಿರಿಮೆಗಳ ಹೊಗಳುವ ಗೀತೆ – ಪ್ರಬಂಧ ಹಾಡಿದರು, ಒಂದು ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಗಂಟುಗಳು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾದರೆ. ಅಂಥ ಸಣ್ಣದಾದ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಯಶೋಧೆ ಮಗ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಂಧಿಸ ಹೊರಟಿದ್ದಾಳೆ – ದಾಮೋದರ ತಾಯಗೋಸುಗ ಪುಟ್ಟ ಉದಾರನಾದ, ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡ ಎಂಥ ಪುಣ್ಯ ಯಶೋಧೆಗೆ,
ವನಿಗಿಂತ ನಮ್ಮ ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ “ತೆನ್‌ಕುರಹೊರುನಂಬಿ” ಎಂದರೆ, ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತವೇ ಸ್ಪಂದಿಸುವುದು ಈಶಠಕೋಪರ ನಾಮವೇ – ಸ್ಮರಣೆಯೇ – ನನಗೆ ರುಚಿ, ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಮಧುರಕವಿ ಆಳ್ವಾರರು.
ನಮ್ಮಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧ ಪಾಶುರ ಸಂಖ್ಯೆ ಒಂದು ಸಾವಿರದನೂರನ್ನೂ ಮೀರುವಂಥಹ ನಿಡಿದಾದ ರಚನೆಗಳು, ನಾಲ್ಕು ದೀರ್ಘ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ತಿರುವಿರುತ್ತಮ್, ತಿರುವಾಶಿರಿಯಂ ಪೆರಿಯ ತಿರುವಂದಾದಿ, ಹಾಗೂ ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ [ತಿರುವಾಯ್ ಮೊಳಿ] ತಿರುವಾಯ್ಮೊಮಿ ಹಾಗೂ ತಿರುವಿರುತ್ತಂ [೧೦೦ ಪದ್ಯಗಳು] ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಲ್ಲ – ನಲ್ಲೆಯರು ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂಶ್ಲೇಷ – ವಿಶ್ಲೇಷಗಳ ಭಾವನೆಗಳು, ಶೃಂಗಾರ – ಶಾಂತರಸ ಮಿಳಿತವಾದ ಮಧುರ ರಸ, ಭಗತ್ಪ್ರೇಮದೇ ಹಂಬಲ, ರಸಸ್ಯಂದಿ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ!
ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ
ತಿರುವಾಮ್ಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ ೧೧೦೨ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ತನ್ನ ಕವಿತೆಯು ದೈವಸುತ್ತಿಗಷ್ಟೇ ಮಾತ್ರ – ಸೀಮಿತ – ನರಸ್ತುತಿಗಲ್ಲ ಎಂದು ಹಾಡುವ ನಮ್ಮ ಆಳ್ವಾರ್ “ಎನ್ನವಿಲಿನ್ ಕವಿಯಾ ನಿನ್ನೊರುವರ್‌ಕ್ಕುಮ್ ಕೊಡುಕ್ಕಿರೇನ್“ ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯ ಇನಿದಾದ ಕವಿತೆ, ಇನ್ನೊರಿಗೂ ಕೊಡಲೊಲ್ಲೆನು [ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು] ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿಯೇ ನಾಲಾಯಿರ್ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಾರಸರ್ವಸ್ವ ತಿರುವಿರುತ್ತಮ್ ಪ್ರಬಂಧವು, ಋಗ್ವೇದದ ಸಾರವೊಳಗೊಂಡಿದೆ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ! [ಸಂಸ್ಕೃತದ “ವೃತ್ತಂ” ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ – ವಿರುತ್ತಂ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿತ] “ತಿರುವಾಶಿರಿಯಮ್ – ಯಜುರ್ವೇದದ ಸಾರ, ಏಳು ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಈ ಪ್ರಬಂಧವು ತತ್ವಹಿತ – ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ!
ಮಧುರ ಕವಿಗಳು ಒಂದಡೆ ತಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ನಮ್ಮಳ್ವಾರರ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಮಾತು ಸರ್ವಥಾ ಮನನೀಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ತಮಿಳಿನ ಶರಕೋಪನ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಎಂಟು ದಿಕ್ಕು ಅರಿಯುವಂತೆ ಸಾರುತ್ತೇನೆ. ವಿಶಿಷ್ಟದ್ವೆತದ ಪ್ರಮುಖ ಗುಣ – ಅಂಶ – “ಶೇಷಿ ಶೇಷಭಾವ, ಭಗವಂತ ಸರ್ವಸ್ವ, ಸರ್ವಸೃಜಕ, ಸರ್ವಾತ್ಮಕ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ಯ, ಸರ್ವಶಕ್ತ ಸರ್ವಂತರ್ಯಾಮಿ – ಸರ್ವಸ್ಥಿತಿಪಾಲಕ – ಹಾಗೆಯೇ ದುರಿತನಾಶಕ, ಭವನಾಶಕ, ಸರ್ವೇಷ್ಟಪ್ರದ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆಗಿ, ಆತ “ಭಕ್ತಿಸುಲಭ! ಭಗವಂತನೇ “ಶೇಷಿ” – ಜೀವಾತ್ಮ “ಶೇಷ” ಸ್ವರೂಪರು! ಇದನ್ನೇ ಮುಂದೆ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಕದಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ “ಮಧ್ವಮತ” ಪ್ರಕಾರ “ಬಿಂಬ” – ಭಗವಂತ, “ಪ್ರತಿಬಿಂಬ” ಜೀವಾತ್ಮ. ನಮ್ಮಳ್ವಾರ್, ಭಗವಂತಶೇಷಿ – “ತಾನ” “ಶೇಷ” ಎಂಬುವ ಬಾವವನ್ನು ಪ್ರಚುರ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯಲ್ಲದೆ, ಅತಿಶಯವೆನಿಸುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನರಲ್ಲಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ? ಅದೇ ಕುಂದದ – ಐಶ್ವರ್ಯ! ಶರಣಾಗತಿ – ಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾಡುವಿಕೆ, ವಿಷ್ಣುಸಾಯುಜ್ಯ, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಾರ್ಗ. ಹಾಗೆಂದು ಇಲ್ಲಿನ – ಈ ಇಹದ ಬದುಕು ಪರಪೀಡಕ ಆಗದೆ, ಹಸನಾಗಿ ಇರಲಿ, ದೈವದಲ್ಲಿ ಸುಸ್ಮಿತ ನಿಶ್ಚಲಭಕ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಒಳ್ಳಿತಿಗೆ ದಾರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಕುಲದ ಗೋಜಲು ಇಲ್ಲ. ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ “ತಿರುವಿರುತ್ತಂ“ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರು [ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸರು] ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯು ಜೀವಕ್ಕೆ ತಂಪಾಗುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಉದ್ದಾರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ೮ ಆನೆಗಳು ಜೊತೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವುದು, ತಾಯಿ ಜಿಂಕೆಯು ಮರಿಯೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯುವುದು, ನವಿಲುಗಂಡು – ಹೆಣ್ಣು ಜೊತೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವುದು, ತಾಯಿ ಜಿಂಕೆಯು ಮರಿಯೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯುವುದು, ನವಿಲುಗಂಡು – ಹೆಣ್ಣು ಜೊತೆಯಾಗಿ ನಲಿಯುವುದು, ಈ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ ಒಳ್ಳೆಯದರ ಉಪದೇಶ, ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತ ಹೊಗಳಿಕೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯದ ವರ್ಣನೆ, ಇಷ್ಟದೈವದ [ಭಕ್ತಿಯುತ] ಆರಾಧನೆ ಇವು ಸರಿಸಮನಾಗಿ ಬೆರೆತು ಕೃತಿಕಾರನ ಮುಕ್ತ ಚೇತನದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕೃತಿಯು ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕವಲ್ಲದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ದೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭ.
ತಾನೊಲಿದ ದೇವರನ್ನೇ ಪ್ರಿಯನೆಂಬುದಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸಿ, ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಭಾವವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಭಕ್ತಿ ಒಂದು ರೀತಿಯದು ಈ ರೀತಿಯ ಮಧುರ ಭಕ್ತಿ ಭಾವವು, ನಮ್ಮಳ್ವಾರರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದೆ, ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ ತಿರುವಿರುತ್ತಂ – ಮಧುರಭಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಆಳ್ವಾರ್‌ರ ತತ್ಕಾಲದ ಸದಾಚಾರ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯ ಒಂದು ಸಾಲಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಘೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ.
“ಎನ್ನವಿಲಿನ್ ಕವಿಯಾ ನಿನ್ನ್ರೆರುವರ್‌ಕ್ಕಮ್ ಕೊಡುಕ್ಕಿಲೇನ್“ ನನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯ ಇನಿದಾದ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಇನ್ನಾರಿಗೂ ನಾನು ಕೊಡಲೊಲ್ಲೆನು” ಪೆರಿಯ ತಿರುವಂದಾದಿಯು – ೮೭ ಪಾಶುರಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಬಂಧ! “ಅಥರ್ವವೇದ” ಸಾರವಿದು ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಬಲ್ಲವರು!
ಪುಲಿಯುಂ ಇರುವಿಶುಂಬು ನಿನ್ನಹತ್ತ
ನೀ ಎನ್‌ಶೆಲಿಯಿನ್‌ವಳ್ ಪುಹುಂದೆನ್ನುಳ್ಳಾಯ್
ಅವಿವಿನ್ರಿಯಾನ್ ಪೆರಿಯನ್ ನೀ ಪೆರಿಯೈ ಎನ್ಪದನೈ
ಯಾರರಿವಾರ್ ಊನ್ ಪರಹು ನೇಮಿಯಾಯ್ ಉಳ್ಳು [ಪೆ.ತಿ. ೭೫]
ಈ ಲೋಕ – ವಿಶಾಲವಾದ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತ
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದೇ! ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನ ಕಿವಿಯೊಳಹೊಕ್ಕು ಒಂದು ದಿನವೂ
ಸಹ ವಿಚ್ಛೇದವಿರದಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ದೊಡ್ಡವ |
ನೀನು ಹಿರಿಯನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯುವವರು ಯಾರಾದರೂ ಉಂಟೊ?
ನಮ್ಮಳ್ವಾರರ ಹಿರಿಮೆ ಇಲ್ಲಿ ಮನಗಾಣುತ್ತೇವೆ. ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿ [ಸಿರಿಬಾಯನುಡಿ]ಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ವಿವರಿಸುವುದು ವಿವೇಚಿಸುವುದು ದುಸ್ತರವೇ | “ದ್ರಾವಿಡವೇದ ಸಾಗರ” ಎಂಬುವ ಹೆಸರು, ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿಗೆ ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ ೧೧೦೨ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ [ತಿರುವಿರುತ್ತಮ್ ೧೦೦ ಪದ್ಯಗಳು – ತಿರುವಾಯ್‌ಮೊಳಿಯ ಬಹುತೇಕ ವಿಚಾರದ ಸಂಗ್ರಹ ರೂಪವೇ ಆಳ್ವಾರರು ಪ್ರೇಯಸಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೊಸುಗ ಹಂಬಲಿಸುವಿಕೆ ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ ಎಳೆಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಕವಿತೆಗಳು ನಮ್ಮಳ್ವಾರರ ಅನುಭವ ವೈವಿಧ್ಯ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಸಾಕ್ಷ್ಯವೀಯುತ್ತವೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (೬)
ಮನುಷ್ಯ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ನಿಕೃಷ್ಟರಾಗಲಿ, ಎಷ್ಟೇ ಜ್ಞಾನವಿಹೀನರಾಗಲಿ ಭಗವಂತನ ಧೃಢವಾದ ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕಷ್ಟೆ. ಅಂಥವರ ದಾಸರ ದಾಸರ ದಾಸನಾಗಲು ತಾನು ಸದಾಸಿದ್ದನೆಂಬುವುದನ್ನು ನಮ್ಮಳ್ವಾರ್ ವಿವರಿಸಿದರು.
“ಕುಲಗಳ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದ ಜಾತಿಗಳು ನಾಲ್ಕಕ್ಕೂ ಕೆಳಗಿಳಿದವರು
ಅರಿವಿಲ್ಲದವರು, ಚಂಡಾಲರಿಗಿಂತರಲ್ಲೂ ಚಂಡಾಲರಾದರು
[ಸುದರ್ಶನ] ಚಕ್ರವನು ಹಿಡಿದವನ,
ಮಣಿವಣ್ಣನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಳೆಂದು [ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಬಣ್ಣದವನ]
ಮನದೊಳರಿತರೆ ಅಂತಪ್ಪ ಅಡಿಯಾಳುಗಳ ಅಡಿಯಾಳುಗಳು
ನಮ್ಮೊಡೆಯರು ಅಂಥವರ ಅಡಿಗಳೇ ನಮಗೆ ಶರಣು ಶರಣು
ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಳಗೊಂಡು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ
ಅದ್ವಿತೀಯ ಸಾರ್ವಭೌಮರಾಗಿದ್ದರಸರು ತಮ್ಮ
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದಟ್ಟದರಿದ್ರರಾಗಿ ದಟ್ಟರಾತ್ರಿ ಕತ್ತಲಲಿ
ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಕತ್ತಲಲಿ ಕಾಣದೆ ಕರಿನಾಯಿ ತಾಗಿ ಕಾಲು ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡಿರಲ್ಲ
ಇದೆಂಥ ದಾರುಣವೀ ಬದುಕು! ತಡಮಾಡದೆ ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಣನ
ಪಾದ ದಾಸರಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೀವು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ದೈವದೊಲಮೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರಿ
[ತಿರುವಾಯ್ ಮಾಳಿ – ೪ – ೧ – ೧]
“ಎನ್ನೊಡೆಯ ನೀನೊಂದು ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿ
ಅದರ ಬಿಸಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಕರಗುತಿದೆ
ನನ್ನಾತ್ಮ ಬೇಯುತಿದೆ
ನನ್ನಾತ್ಮ ಉರುಗಿ ನಿನ್ನಲಿ ಬೆರೆಯುವುದೆಂದಿಗೆ (ಉರುಗಿ – ಜಫ್! ಎಂದು
ಊದಿ ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುವುದು)
ಎಂಬ ಹಂಬಲು ನನ್ನದು”:
೧೦ ಕೋಗಿಲೆಗಳಿರಾ ಇಂಚರದ ಕೂಗು ನಿಮ್ಮದು
ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಹ ಕಣ್ಣಿನ ಸೊಬಗಿನ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಡೆಗೆ
[ನೀವು] ನನ್ನ ದೂತಿಯರಾಗಿ ಹೋಗಬಾರದೇಕೆ?
ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೇನು ಕೆಡಕು ಉಂಟಾದೀತು?
ಈ ತೆರನಾದ ಚಿಂತನೆ, ನರ್ಮಾಳ್ವಾರರಂತೆಯೇ ಉಳಿದ ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿದೆ ‘ತಿರುವರಗಮುತ್ತನದಾರ್’ ಎಂಬುವ ಸಂತರ ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜನೊತ್ತಂದಾದಿ [೧೦೮ ಪದ್ಯಗಳು] ಇಲ್ಲಿ ವಿವೇಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ ವಿಸ್ತರದಭಯ.
ಇದು ಆಳ್ವಾರರ ಸಂದೇಶ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯ – ಸುಸಂಗತತ್ವ. ದ್ರಾವಿಡ ವೈಷ್ಣವ ಸಂತರಾದ ಆಳ್ವಾರರುಗಳ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನಿತೂ ಭಗವತ್ಪ್ರೇಮದ ಪರೀವಾಹವಾಗಿವೆ. ಅವರ ದಿವ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳು ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರೂಪರೇಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡವು ಎಂಬುವುದು ಸರ್ವಥಾಗಮನೀಯ ಹಾಗೂ ಸದಾಅನುಸರಣೀಯ.
ಜೀವ – ಈಶರ ನಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸುವ ಗುಣವುಳ್ಳವು ಆಳ್ವಾರರದು ಭಕ್ತಿಪಂಥ, ಆದರೆ, ಮಟಮಟ ಕರ್ಮಠತನ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ | ಅಂತು ಅನುಭಾವದ ಸೆಲೆಯಿದೆ | ಮಡಿ ಮೈಲಿಗೆ, ಮೇಲು ಕೀಳುಗಳ ಕಟ್ಟು ಇಲ್ಲ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿಗಳ ಸಂಗಮವಿದೆ. ಬುದ್ದಿಗಿಂತಲೂ ಭಾವನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಜ್ಞಾನ ಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ಸುಲಭ, ದೃಡವಾದದ್ದು – ಸುಗಮವೂ ಆದದ್ದು.
ಭಗವಂತನೊಬ್ಬನೇ ಉಪಾಸ್ಯ, ಆತನಲ್ಲಿ ಪರಮಸ್ನೇಹವಿರಬೇಕು ಏಕದೇವೋಪಾಸನೆ – ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮ – ಕಾರಣಕರ್ತ ಕೃಪೆಯೇ ಆತನ ವಕ್ಷಸ್ಥಲ, ನಿವಾಸಿನೀ ಲಕ್ಷೀದೇವಿ, ದೇವರು, ತಂದೆ – ತಾಯಿ, ಬಂಧು – ಸಖ, ಮಂತ್ರಿ – ಒಡೆಯ, ಗುರು ಕಾಂತ [ಪ್ರಿಯಕರ] ಎಲ್ಲವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಅವನೇಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೊತ್ತು ದೇಹವೇ ಆತ್ಮವಲ್ಲ ನಾನು ನನ್ನದಲ್ಲವು – ದೈವವೇ ಎಲ್ಲವು. ಆದರೆ ಪ್ರಯತ್ನ, ಪರಿಶ್ರಮ, ನಿರಂತರ ಅಗತ್ಯ, ಅದೇ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾ ಯೋಗ ಭಕ್ತಿ – ಪ್ರಪತ್ತಿ – ಶರಣಾಗತಿ – ಅದೇ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಖ ವಿನೀನೇ ನನದೆಲ್ಲ, ನೀನಲ್ಲದೆ ಎನಗಿನ್ನಾರಿಲ್ಲಹಿ – ಎಂಬುವ ಸಮರ್ಪಣ ಭಾವ, ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಮುಖ್ಯವೇ ವಿನಹ, ಸಣ್ಣ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ [ಜಾತಿ ಕುಲ ಭೇದ ಮೊದಲಾದವು] ಆಳ್ವಾರರದು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಹಿತ ಸದಾ ಬಯಸುವ ಸದುದ್ದೇಶ ಅದರಿಂದಾಗಿ, ಅವರು – ಅವರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ ಗೀತೆಗಳು ಚಿರಕಾಲ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ
ಆಳ್ವಾರರ ತತ್ವದೃಷ್ಟಿ
೧. ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತು ನಾರಾಯಣ ನಾಮ – “ವಿಷ್ಣು, ವಾಸುದೇವ, ನಾರಾಯಣ ಹೀಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆಂಬುವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಪರತತ್ವ
೨. ಶ್ರೀ – ಭೂದೇವಿಯರಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೇಯೇ ನಪ್ಪಿನ್ವೈ ಪಿರಾಟ್ಟಿ, ನಾರಣಪತಿ ಈ (ಪಿರಾಟ್ಟಿ – ತಮಿಳಲ್ಲಿ – ತಾಯಿ – ತಾಯಾರ್ ಎಂಬುದಾಗಿ)
೩. ದಿವ್ಯ ಸ್ವರೂಪ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ ವಿಶಿಷ್ಟ – ಆತನದು ವಿಶ್ವ ಮೋಹಕ, ರೂಪು, ಚಿರಂತನವಾದದ್ದು ಕಾಳಮೇಘ ಸದೃಶ, ಶಂಖ (ಪಾಂಚಜನ್ಯ), ಚಕ್ರ (ಸುದರ್ಶನ) ಗದ (ಕೌಮೋದಕೀ), ಖಡ್ಗ (ನಂದಕೀ), ಬಿಲ್ಲು (ಶಾರ್ಙ್ಗ) ಇತ್ಯಾದಿ ಆಯುಧ ಭೂಷಿತ
೪. ಭಗವಂತ ಪರಾತ್ವೃರ, ಸೌಲಭ್ಯ, ಗುಣ ವಿಶೇಷಯುತ, ಪ್ರಾಕೃತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸದಾ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ, ಮುಕ್ತರು ಸೇವಿಸುವ, ಅಪ್ರಾಕೃತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವೀತ
೫. ಪ್ರಪಂಚವೇ ಭಗವಂತ ತನ್ನ ಶರೀರವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವುದು! ಆತನ ಹೊರತಾದ ಉಳಿದೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಆತನೇ ಆತ್ಮ – ಪರಮ ಆತ್ಮ
೬. ವೇದ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೈತಿಗಳಿಗೆ, ಮೀರಿದವ ಭಗವಂತ, ಆದರೂ, ವೇದಗಳಿಂದ (ಆಮ್ನಾಯಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಅರಿಯರು ಸಾಧ್ಯ (೧೦ ಆಳ್ವಾರ್ರ‍ರ ನಿರೂಪಣೆಗಳು ವೇದ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು
೭. ಭಗವಂತನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ – ಸೌಲಭ್ಯ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಸೌಶೀಲ್ಯ, ಕೃಪೆ, ಕಾರುಣ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ತಿರುಳು – ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನ.
೮. ಭಗವಂತನ ಐದು ವ್ಯೂಹ ಅವತಾರ – ವಿಭವ, ಅರ್ಚಾ, ವತಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಇಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ಮನಸೋತು ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ.
೯. ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಿತ್ಯಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸುವಿಕೆ, ಆಳ್ವಾರರಿಗೆ ಆತನ ಶ್ರೀಪಾದ ಸೇವೆಯೇ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ
೧೦. ಭಗವತ್ ಶೇಷತ್ವ – ಭಾಗವತ ಶೇಷತ್ವದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನ ಆಗಬೇಕು ಭಗವಂತನಷ್ಟೇ ಭಾಗವತನಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ.
೧೧. ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ರಹಸ್ಯ ತ್ರಯ ಆಳ್ವಾರರು ಪದೇ ಪದೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಮಂತ್ರವಾದ ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ, ದ್ವಯಮಂತ್ರ – ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಚರಣೌಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಶ್ರೀಮತೇ ನಾರಾಯಣಾಯ! ಚರಮಶ್ಲೋಕ – ಅರ್ಥ “ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ, ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ಅಹಂತ್ವಾಂ ಸರ್ವ ಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಲೋಕ್ಷಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾಶುಚಃ!” (ನನ್ನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ, ಮುಕ್ತಿ ನೀಡುವೆ. ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲದುರಿತಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸುವೆನು)
ಇದರಲ್ಲಿ ” ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ”
ಎಂಬುವುದು “ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ”ವನ್ನು ಪ್ರಣವ (ಓಂ ಕರಸಹಿತ) ಸಹಿತ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರ್ ತಮ್ಮ “ಮುಕುಂದಮಾಲಾ ಸ್ತುತಿ”ಯಲ್ಲಿ ಘೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. – ಮಂತ್ರ (ನಮೋನಾರಾಯಣಾಯ) ಸಪ್ರಣವಮ್ (ಓಂಕಾರ ಸಮೇತ), ಪ್ರಣಾಮ ಸಹಿತಮ್ (ನಮನದೊಂದಿಗೆ)
೧೨. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಆತ್ಮೀಯತೆ – ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಪ್ರೇಮ ಶರಣಾಗತಿ – ಇದರಿಂದ ಭವದ ವಿಮೋಚನೆ – ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ
೧೩. ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ ಮಹಿಮೆ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಈ ದಿನದಾನಂದದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಮರೆತರು, ಅವರ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧಗಳು – ಆಳ್ವಾರರ ಭಾವನೆ, ಅನುಭವದ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿತು.
೧೪. ಈ ಲೋಕದ ಬಗ್ಗೆ ಆಳ್ವಾರ್‌ನಂತರ ಭಾವನೆ, ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ?
ಜನರ ನೋವು – ಅಳಲು, ಆಳ್ವಾರರನ್ನು ನೋವಿಗೀಡು ಮಾಡಿವೆ. ಜನರ ಕುರಿತ ಅನುಕಂಪ, ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇದೆ. “ನನ್ನ ವಿನಯಯುತ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ, ಓ ಪ್ರಭೂ! ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ನಾವು ಅಜ್ಞಾನದ ದುಃಖ, ಕೆಟ್ಟನಡತೆ, ಮಲಿನಶರೀರ ಕಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾದಿಹೋಗದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ತಂದೆ ” – ಇದು ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, “ಈ ಲೋಗರನ್ನು ಕಾಪಾಡು – ಅವರನ್ನು ನೀನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕೇವಿನಹ ಮೋಹದ ಅಚ್ಛಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿಸದಿರು” ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಎಚಿತಹ ಸಾತ್ವಿಕ – ನಿಶ್ಚಲ ಭಕ್ತನ ಬೇಡಿಕೆ ಇವು!
೧೫. ಭಗವಂತನ – ಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸಬೇಕೆಂದು ಆಳ್ವಾರರು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾರೆ ಲೋಕದ ಡೊಂಕನ್ನು ತಿದ್ದಲು ಮೊದಲಿಗೆ ಆ ಓರೆಕೋರೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಈಡು ಮಾಡದಿರೆಂಬುದಾಗಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ! (ಲೋಕದ ಡೊಂಕ ನಿವೇಕೆ ತಿದ್ದುವಿರಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ತನುವ ಸಂತೈಸಿಕೊಳ್ಳಿ)
೧೬. ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯವಾದ – ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದ – ಅದನ್ನು ಪಡೆವುದೇ ಆಳ್ವಾರರ ತುಡಿತ – ಆಭೀಪ್ಸೆ ಅಭೀಷ್ಯೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಅಳಿಯದಾನಂದ ಲಭಿಸಲಿ, ವಿದ್ವೇಷ ಎಮ್ಮೊಳನೆ ಇರದಿರಲ್ಲಿ ಇದು ಆಳ್ವಾರರ ಮೊರ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವದಾದರೆ, ಆಳ್ವಾರರಿಂದ – ಆಚಾರ್ಯರ – ರಾಮಾನುಜರ (ಕ್ರಿ.ಶ.೧೦೧೭೧೧೩೭) “ದರ್ಶನ” ಹೆಸರಾದ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸರ್ವಸಮತ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿದೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೋಭೆಗೊಂಡು ಮಲಿನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥವನ್ನು (ಭಕ್ತಿಯ ವಿವಿಧ ವಿಚಾರಗಳು) ಪುನರುತ್ಥಾನಗೊಳಿಸಿದ ಯಶಸ್ಸು ರಾಮಾನುಜದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು, ತಾನು ಕಾಣದ, ಆದರೆ ಅನುಭವಿಸಬಲ್ಲ, ಅನುಭಾವಿಸಬಲ್ಲ ಗೋಜಲು ಧಾವಂತಗೊಂಬುವ ಮನವನ್ನು ತನುವನ್ನು ಶಾಂತ – ಸ್ವಸ್ಥ ಆಗಿಸುವ ಪರಿಕರಗಳಾದ ಧ್ಯಾನ – ಭಕ್ತಿ ಭಗವಂತನ ಪ್ರೇಮದ ಅಮೃತ ಸೇಚನ ವೊದಗಿಸಿತು, ಆಳ್ವಾರರ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳು!
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ವರ್ಣಾಶ್ರಮದ ಭೇದವಿಲ್ಲ ; ಸರ್ವೋದಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮನೋಧರ್ಮ – ಪ್ರಪತ್ತಿ (ಶರಣಾಗತಿ) ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಅಗತ್ಯವಿರದು? ವಿನಯಯುತ ಬದುಕು ಖಂಡಿತ ಉತ್ತಮವಲ್ಲವೇ?
ಆಳ್ವಾರರ ನಂತರ ಆಚಾರ್ಯರು – ನಾಥಮುನಿ, ಈಶ್ವರ ಮುನಿ, ಯಾಮುನರು, ರಾಮಾನುಜ ಆಚಾರ್ಯರು! ಇವರು ಪರೋಪಕಾರಿಗಳೇ! “ಆಚಿನೋತಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಾನ್, ಆಚಾರೇ ಸ್ಥಾಪಯತ್ಯಪಿ! ಸ್ವಯಮಾಚರತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತ ಸ್ಮಾದಾಚಾರ್ಯ ಉಚ್ಯತೇ ಎಂಬುದು “ಆಚಾರ್ಯ” ಪದದ ವಿವರಣೆ, ಮರೆವಂತಹುದಲ್ಲ.
ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಾನುಭವವೇ ಆಳ್ವಾರರ ನಿಷ್ಠೆ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ನೀಡುವುದೇ ಆಚಾರ್ಯರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ ಮರೆವಂತಿಲ್ಲ. ಅನಾದಿಯಾದ ಆಳ್ವಾರರ – ರಾಮಾನುಜ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪರಮ ಆಧಾರವಾದವು ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಮಾಲೆ!
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಇದನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದು ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ :
೧. ವೇದ – ವೇದಾಂತಗಳು, ಅವುಗಳ ಉಪಬೃಂಹಣವಾದ ಸ್ಮೃತಿ, ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲಾದವು ಹಾಗೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯಗಳು (ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು – ಭಗವದ್ಗೀತೆ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳು)
೨. ದ್ರಾವಿಡ ಪ್ರಬಂಧಗಳು – ದ್ರಾವಿಡ ವೈಷ್ಣವಸಂತರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ
೩. ಪಾಂಚರಾತ್ರದಿ ಆಗಮಗಳು
ಈ ದರ್ಶನ ಹೀಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ವೇದಗಳು – ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನ ಕಾಂಡ ಎಂದೆರಡು ವಿಧ ತಾನೆ? ಇವೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪೂರಕವಾಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ ಎಂಬುವುದೇ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ದರ್ಶನದ ತೀರ್ಮಾನ ಪೂರ್ವಕಾಂಡವು ವಿವೇಚಿಸುವ ಕರ್ಮ ವಿಚಾರ, ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಆರಾಧನಾ ವಿಶೇಷ. ಉತ್ತರಕಾಂಡಾ – ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಚಾರ ವಿವೇಚಿಸುವ ಆರಾಧ್ಯ ವಸ್ತು ವಿಶೇಷ ಎಂಬುವದೇ ಇಲ್ಲಿರುವ ವಿವರ ಇದರಿಂದಾಗಿ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳೂ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರೇ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ತರು, ದಿವ್ಯಸೂರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಿಸಿಕೊಂಡ ಶ್ರೀಹರಿಪರಮತತ್ವವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವುದು ಗಣನೀಯ “ವೇದಂ ತಮಿಳ್ ಶೆಯ್ದಮಾರನ್“ ಎಂದೇ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದು; ವೇದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೂ ಆಳ್ವಾರರು ವಿರೋಧಿ ಅಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ತಮಿಳು ವೇದ (ದ್ರಾವಿಡವೇದ) ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ವೇದಗಳ ಸಾರಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ರಾಮಾನುಜದರ್ಶನ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕಾರಣ, ಇದಕ್ಕೆ “ಉಭಯವೇದಾಂತ” ವೆಂದ, ಖ್ಯಾತಿಯಾಗಿದೆ.
ಈ ಬರಹವನ್ನು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಕಂಚಿ ವರದರಾಜಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ, ಗುರುವರ್ಯ ಕಾಂಚೀಪೂರ್ಣರ ಮೂಲಕ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸಮರೋಪಗೊಳಿಸಬಹುದು.
ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತದ ಮೂಲತತ್ವಗಳು ಇವು
ವರದರಾಜ ತಿಳಿಸಿದ :
೧. ನಾನೇ ಪರತತ್ವ (ಶ್ರೀ ಮನ್ನಾರಾಯಣ)
೨. ಜೀವ ಈಶರಿಗೇ ಭೇದ ಸಿದ್ಧವಾದುದು
೩. ಶರಣಾಗತಿಯೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪರಮೋಪಾಯ (ಯಾರು ಇದನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ)
೪. ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಂತಿಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೈವಸ್ಮರಣೆಯ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ, ತಾವು ಸರಿಯಾಗಿ ಇರುವಾಗ, ದೈವಸ್ಮರಣೆ, ಇದ್ದರೆ ಅದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತದೆ.
೫. ದೇಹದ ಅವಸಾನ ಆದ ಮೇಲೆ ಮೋಕ್ಷ
೬. ಮಹಾಪೂರ್ಣರನ್ನು ಗುರುಗಳಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸು (ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿಸಿದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗುರುವರಿಯರು)
ಇದನ್ನು ಈ ಮಾಹಿತಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ವಿದ್ಯುನ್ಮಾನ ಯುಗ ನಂಬಬೇಕೆ! ನಂಬಿಕೆಯೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪರಮಾಧಾರ; ನೆಮ್ಮದಿತರಲು ನಂಬುಗೆ ಮುಖ್ಯ ಮನಃಶಾಂತಿ – ಸಮಾಧಾನಗಳಿಗೆ ಸದಾ ಅಗತ್ಯ ಆದದ್ದೆ – ಶರಣಾಗುವೆನೆಂಬುವ ನಮ್ರತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾತ್ವಿಕತೆಯಿದೆ, ಪಂದೆತನವಿಲ್ಲ, ದೃಢತೆಯಿದೆ. ಅದೇ ಆಳ್ವಾರರ ಮಾರ್ಗ – ಸರ್ವೇಪಿಸುಖಿನ ಸಂತು ಎಂಬುವ ಸದಾಶಯ – ಭಗವಂತನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಆಳುವ ಆಳ್ವಾರರ ಬೆಳಕಿನ ಪುಂಜ – ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವಿಸ್ತರ ಅಧ್ಯಯನ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ ಆಕರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಈ ಬರಹದ ಲಕ್ಷ್ಯ.
ಆಳ್ವಾರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಕರ್ನಾಟಕ ಭಕ್ತಿ ಪರಂಪರೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿಸಿದ ಅನುಸ್ಯೂತವಾದ ಪ್ರಭಾವ ಹಾಗೂ ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕಗೊಂಡಿರುವ ಸಮಷ್ಟಿ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಚಿಂತನೆಯ ಕುರಿತು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು, ಮೇಲ್ಕಂಡ ಅವಲೋಕನದಿಂದ ಸುವಿದಿತ ಆಗುತ್ತದೆ.
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಭಕ್ತಿ – ಎಂಬುದರ ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ – ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪೀ ದ್ರವ್ಯ – ನಮಗೆ ಅನೇಕ ಮಿತಿಗಳಿವೆ, ನಮಗಿಂತಲೂ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ದಿವ್ಯ ದಿವ ಚೇತನವಿದೆ. – ಅದನ್ನು ನಮ್ರತೆಎ, ಪ್ರಪತ್ತಿ – ಶರಣಾಗತಿ ಭಾವದಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸು ಎಂಬುವ ಸಾರವತ್ತಾದ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಆಳ್ವಾರರು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾರಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಅವರ “ತಮಿಳು” ಕನ್ನಡದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಹೊರತೆನಿಸಲಿಲ್ಲ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯ ಸಂಬಂಧ ಮಾತ್ರ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಸರ್ವಸುಧಾರಣಾ ಮನೋಧರ್ಮ – ಸಮತಾಭಾವನೆ, ಎಲ್ಲರೂ ದೇವರ ದೃಷ್ಟಿ ಮನವ ನಿರ್ಮಿತ ಜಾತಿ ಭೇದ ಭಾವನೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಡ್ಡಗೋಡೆಗಳಾಗಿ ಸಮಾಜವನ್ನೇ ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುವ ನೋವು ರಾಮಾನುಜರನ್ನು ಸದಾ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಶತಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಸರ್ವೋದಯ ಚಿಂತನೆ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಸಮಾಜದ ಭಿನ್ನತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತೇನೋ ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ದಯೆಯ ನೆಲೆ, ಮಾನವತಾವಾದ, ಪ್ರೇಮ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳು; ಹಾಗೆಯೇ ಆಚಾರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಬಹು ಮೊದಲೇ, ಕನ್ನಡದ ಮೇಲುಕೋಟೆಯ ಹಲರು – ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ – ನಾಥಮುನಿಗಳ ಸಮಕ್ಷಮ – “ಆರಾವಮುದೇ”.
“ಆರಾದ ಅಮುದೇ (ಅಮೃತವೇ) ಈ ನಿನ್ನ ದಾಸನ ಒಡಲು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ” ಎನ್ನುವ ಮುಂದೆ ಹತ್ತು ಪಾಶುರ ಹಾಡಿದ್ದ – ಲುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಡೆಯುವಿಕೆಗೆ ಸಾಧನೆ ನಡೆಸಲು ಪ್ರೇರಣೆಯಾದದ್ದು! ಇದು ಕನ್ನಡದವರ – ಕರ್ನಾಟಕದವರ (ಮೇಲುಕೋಟೆಯ) ಕೊಡುಗೆ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ.
ಆಳ್ವಾರರ ಹಾಡುಗಳ ತಿಳಿಗನ್ನಡವತರಣಿಕೆ – ಇಂಥ ಕೃತಿಸಮುಚ್ಚಯವು ಯಾವುದೇ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಧಾರ್ಮಿಕವಲ್ಲದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆವುದು ದುರ್ಲಭ ಎಂದೆನಿಸಿದರೆ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲ, ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ, ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯ, ಎಲ್ಲರ ಒಳ್ಳಿತನ್ನು ಬಯಸುವ ಸರ್ವೋದಯ ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಆಳ್ವಾರರು ಸ್ವತಃ ಸಮಾಜದ ವಿಚ್ಛಿದ್ರ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಹುಟ್ಟು ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದ ಅಂಶಗಳು ಇವೆ. ಇದೊಂದು ಮಾನವೀಯತೆಗೆ ಕೊಡುಗೆ, ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಭಕ್ತಿ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೊಗಸಾದ ನೆಲೆ ಕರ್ನಾಟಕವೆಂಬುದು ಸುವಿದಿತ ಬಹುಶ್ರುತ ಅಂಶವಲ್ಲವೇ! ಎಲ್ಲ ದೇಶ – ವಿದೇಶೀ ಅನ್ಯದೇಶೀ ಮತಧರ್ಮ ಇಲ್ಲಿವೆ. ಸುಧಾರಣೆ, ಧರ್ಮ ಸಹಿಷ್ಣುತೆ – ಸಾಮರಸ್ಯ ಕನ್ನಡಿಗರದ್ದು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಬಹುಜನಪ್ರಿಯ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ – ಅಯಂಗಾರ್ – ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ದಾಟಿ ಎಲ್ಲರೆಲ್ಲರ ಮನಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಣನಗೊಳಿಸಬೇಕಿದೆ ಇದರಿಂದ ಈಗಿನ ಮಾಹಿತಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ! ಬಾಳ್ವೆ ಇರುವುದೇ ಸ್ವೀಕರಣೆಗೆ, ಲಾಭಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯರ, ಒಂದಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೂಡ ದಯೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುವ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ಮಾನವೀಯಗುಣ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ದಿಟಕ್ಕೂ ಆಳ್ವಾರರ ಪ್ರಬಂಧ ಸಂಪದ ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ – ಸರ್ವ ಸೌಖ್ಯ – ನೆಮ್ಮದಿ – ತೃಪ್ತಿ – ನಾರಾಯಣ ಭಕ್ತಿ (ಎಂದಾಗ ಕೇವಲ ಹರಿಪಾರಮ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ಸರ್ವಶಕ್ತ, ಎಂಬುವ ಭಾವನೆಯಿಂದ) ಧರ್ಮದ ಬದುಕಿನ ಸಾಂತ್ವನ ನೀಡುವ ಚೈತನ್ಯದ ನೆಲೆ ಇವು ಆಗುತ್ತವೆಂಬುದು ಆದೀತು.
ಇಡೀ ಭಕ್ತಿ ಪರಂಪರೆಯ ಪರಿವೀಕ್ಷಣೆಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆಳ್ವರರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು “ಆಸೆ ತೀರುವಂತೆ ಸೇರುವ ಶ್ರೀ ಹರಿ ಬ್ರಹ್ಮ – ಹರನನ್ನು ಕರೆದು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕವಿಯುವ ಮಿಥ್ಯ ತೊಡೆಯಯ್ಯ ಕುಲ – ಶಿಲ್ಪ(ಸಿರಿ) – ಎಲ್ಲ ತರುವುದೇ ನಿನ್ನ ಅರಿವು ಎಂಬುವುದು ಈ ವಿಚಾರ – ಪ್ರೇರಣೆ – ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ ಹಾಗೂ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯತಾನೆ?ಸ
ಆಳ್ವಾರರ ಕೆಲವು ಪಾಶುರಗಳು
ಆಳ್ವಾರ್ ಮಹನೀಯರು ರಚಿಸಿ ಹಾಡಿರುವ “ನಾಲಾಯಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಂ”
ಅಥವಾ, ದ್ರಾವಿಡ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದೇವೆ
ಕೆಲವು ಪಾಶುರಗಳನ್ನು (ಪದ್ಯಗಳನ್ನು) ಮೂಲ ಶಂದಮಿಳ್ – ಅದಕ್ಕೆ ತಿಳಿಗನ್ನನುಡಿಯ
ನೆಳಲನ್ನು – ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ನೀಡಿದ್ದೇನೆ ;
ಪೊಯ್ ಹೈ ಆಳ್ವಾರರ – ಮುದಲ್ ಮೊದಲ ತಿರುವಂದಾದಿ” –
‘ವೈಯಮ್ ತಹಳಿಯಾ ವಾರ್‌ಕಡಲೇ ನೆಯ್ಯಾಹ
ವೆಯ್ಯ ಕದಿರೋನ್ ಏಳಕ್ಕಾಹ – ಶಯ್ಯ
ಶುಡರಾಳಿಯಾನ್ ಅಡಿಕ್ಕೇ ಶೂಟ್ಟಿನೇನ್ ಶೂಲ್‌ಮಾಲೈ
ಇಡರಾಳಿ ನೀಂಗುಹವೇ ಎನ್ರು’
ಬುವಿಯೇ ಹಣತೆಯಾಗಿ ತುಂಬಿದ ಕಡಲು ನೆಯ್ಯಾಗಿ
ಬೆಂಗದಿರ ರವಿಯೇ ಸೊಡರ ಕುಡಿಯಾಗಿರಲು
ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಸುದರ್ಶನವ ಪಿಡಿಸಿಹನ ಚೆನ್ನಡಿಗೆ
ನುಡಿಮಾಲೆಯಿದನು ಮುಡಿಸಿ ಅರ್ಪಿಸಿಹೆನು,
ಅಳಲ ಕಡಲಾದ ಸಂಸಾರ ನೀಗಲೆಂದು………..
ಪೊದತ್ತಾಳ್ವಾರ್ ಇರಂಡಾಂ – ಎರಡನೆಯ ತಿರುವಂದಾದಿ –
‘ಅನ್ಬೇ ತಹಳಿಯಾ ಆರ್ವಮೇ ನೆಯ್ಯಾಹ
ಇನ್ಬರುಹುಶಿಂದೈ ಇಡುತಿರಿಯಾ, ನನ್ಬುರುಹಿ
ಜ್ಞಾನಚ್ಚುಡರ್ ವಿಳಕ್ಕೇತ್ತಿನೇನ, ನನ್ಬುರಹಿ
ಜ್ಞಾನತ್ತುಮಿಳ್‌ಪುರಿಂದ ನಾನ್’
ಭಕುತಿಯೇ ಹಣತೆ ಆತನಹೊಂದುವ ಅಭಿನವೇಶವೇ ನೆಯ್ಯಾಗಿ
ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಕರಗಿದ ಚಿಂತೆಭಾವವೇ ಬತ್ತಿಯಾಗಲು
ಬೆಳಗಿದೆನೀ ಸುಜ್ಞಾನವುಂಟುಮಾಳ್ವ ಮಾಡುವ ಸೊಡರ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಾತ್ಮಕಂಗೆ
ತಿಳಿವಿನಾ ತಮಿಳರಿತ ನಾನು ಈ ಸಿರಿನಾರಾಯಣಂಗೆ !
ಪೇಯಾಳ್ವಾರ್ ಮೂನ್ರಾಂ – ಮುರನೆಯ ತಿರುವಂದಾದಿ –
‘ತಿರುಕ್ಕಂಡೇನ್ ಪೊನ್ಮೇನಿ ಕಂಡೇನ್ ತಿಹಳುಮ್
ಅರುಕ್ಕನ್ ಅಣಿ ನಿರಮುಂ ಕಂಡೇನ್ – ಶೆರುಕ್ಕಿಳರುಮ್
ಪೊನ್ನಾಳಿ ಕಂಡೇನ್ ಪುರಿಶಂಗಂ, ಕೈಕಂಡೇನ್
ಎನ್ನಾಳಿವಣ್ಣನ್‌ಪಾಲ್ ಇನ್ರು’
ಎನ್ನೊರೆಯ ಕಡಲ್ವಣ್ಣನಿಕಟ ಸನಿಹದಲೆ ಕಂಡೆ ಸಿರಿದೇವಿಯನು
ಹೊನ್ನೊಡಲವನ ಕಂಡೆ, ಬೆಳ ಬೆಳಗುವ ಮೂಡುವತರಣಿತೆರ ಚ್ವೆಹೊಗರಕಂಡೆನು,
ಸಮರದಲ್ಲಿ ವರ್ಧಿಸುವ ಚೆಲುವಿನಾ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನು ಕಂಡೆ!
ಅದೋ, ಎಡಗೈಲಿ ಪಿಡಿದಾ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಸಿರಿಶಂಖ ಪಿಡಿದವನ ಕಂಡೆ!
‘ಉಲಹುಂ ಛಲಹಿರನ್ದ ಊಳಿಯಂ ಒಣ್‌ಕೇಳ್
ವಿಲಹು ಕರುಂಗಡಲುಂ ವೆರ್ಪುಂ – ಉಲಹಿನಿಲ್
ಶೆಂದೀಯಂ ಮಾರುತಮುಂ ವಾನುಂ ತಿರುಮಾಲ್ – ತನ್
ಪುಂದಿಯಲ್ ಆಯ್ ಪುಣರ್ಪು’
ಲೋಕ – ಲೋಕವಡಗಿದ ನಂತರದೆ ಉಳಿದ ಪ್ರಳಯಂಕಾಲ,
ಅದದೊ, ಬಣ್ಣದತರಂಗ ಏಳುತಿಹ ನೀಲ್ಗಡಲು, ಬೆಟ್ಟಗಳ
ಈಜಗದೆ ಜ್ವಲಿಪ ಪಾವಕ, ಸಮಿರ, ಬಿತ್ತರದೆತ್ತರದಾಗಸ,
ಈ ಎಲ್ಲವೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಯಃ ಪತಿತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಗೈದ ಸೃಷ್ಟಿ
‘ಇರೈಯುಂ ನಿಲನುಂ ಇರುವಿಶುಂಬುಂ ಕಾತ್ತುಂ
ಅರೈಪುನಲುಂ ಶೆಂದೀಯಂ ಆವಾನ್’
ಅವನೇ ಸರ್ವೇಶ, ಬುವಿ, ವಿಶಾಲಬಾನು, ಬೀಸುವ ಗಾಳಿ,
ಸದ್ದಗೈವ ಜಲರಾಶಿ, ಹೊಳೆದು ಕಾಂತಿಹಯ ಬೆಂಕಿ,
ಲೀಕಾವಿಭೂತಿಹುತ ಅವನೆನ್ನ ನಾರಣ!
‘ಉಳನ್ ಕಂಡಾಯ್ ನನ್ನೆಂಜೇ ಉತ್ತಮನ್ ಎನ್ರುಂ
ಉಳನ್ ಕಂಡಾಯ್ ಉಳ್ಳುವಾರ್ ಉಳ್ಳತ್ತು – ಉಳನ್ ಕಂಡಾಯ್
ವೆಳ್ಳತ್ತಿನ್ ಉಳ್ಳಾನುಂ ವೇಂಗಡತ್ತು ಮೇಯಾನುಂ
ಉಳ್ಳುತ್ತಿನ್ ಉಳ್ಳಾನ್ ಎನ್ರೋರ್’
ಎಲೆಎನ್ನ ಮನವೇ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇಹನು, ಜಾನಿಪರ ಮನದಲಿಹನು, ಕಂಡೆಯಾ ಎಲೆ ಮನವೇ!
ಹಾಲ್ಗಡಲಲಿಹನವನು ತಿರುವೇಂಗಡ ಮಲೆಯಪ್ಪನಿಂತಿಹ ಆಸ್ವಾಮಿಯು
ಎಮ್ಮೆದೆಯಲೇ ನಿಚ್ಚವಾಸಿಸುತಿಹನೆಂಬುವ ನಿಶ್ಚಯಿಸೆಲೆ ಎನ್ನಮನವೇ!
‘ಉಣರ್ವಾರ್ ಆರ್ ಉನ್ ಪೆರುಮೈ ಊಳಿದೋರುಅ‘
ಯುಗಯುಗಗಳಿದ್ದು ಯತ್ಕಗೈದರೂ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಳವ ಯಾರು ಅರಿಯಬಲ್ಲರು ನಾರಣಾ!
‘ಅಡಿಮೂನ್ರಿಲ್ ಇವ್ವುಲಹಂ ಅನ್ರಳಂದಾಯ್ ಪೋಲುಂ
ಅಡಿಮೂನ್ರಿರಂದು ಅವನಿಕೊಂಡಾಯ್, ಪಡಿನಿನ್ರ
ನೀರೋದಮೇನಿ ನೆಡುಮಾಲೇ ನಿನ್ ಅಡಿಯೈ
ಯಾರ್ ಓದವಲ್ಲಾರ್ ಅರಿಂದು?’
ಮೂರಡಿಯ ನೆಲ ಯಾಚಿಸಿದೆ ಬುವಿಯನೇ ಅಳೆದೆ
ಅಂದು ಆ ಮೂರಡಿಯಲೆ ಈ ಮೋಸವೆಲ್ಲವನಳೆದುಕೊಂಡೆಯಲ್ತೆ!
ತಿರೆಯಲಿ ತಣ್ಪಾದ ಗುಣವುಳ್ಳ ವಾರಾಶಿಯಂತ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಲ ಮೂರ್ತಿ,
ನಿನ್ನ ಕೆನ್ನಡಿಗಳ ಮಹಿಯೆಯನದಾರರಿತು ಪೇಳಬಲ್ಲರು!
‘ತಿರುಮಾಲೈ ಅಲ್ಲದು ತೆಯ್‌ವಮೆನ್ರು ಏತ್ತೇನ್
ವರುಂ ಆರು ಎನ್ ಎನ್ಮೇಲ್ ವಿನೈ’
ಸರ್ವೇಶನೀತಂಗೆ ಸೇರಿಹ ಆತುಮ ವಸ್ತುವನೆನದೆಂದು ಭಾವಿಸೆನು
ಸಂಸಾರಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರೆನಾನು – ಉತ್ತಮರೆಂದೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಬ
ಡಿಂಗರಿಗರ ಸಂಗಡವಲ್ಲದೆ ನಾನು ಸೇರೆನಿತರರ ಜೊತೆ
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ನನುಳಿದು ಇತರರ ದೇವತೆಯೆಂದು ನುತಿಸೆ!
ಎನ್ನ ಮೇಲೆ ದುರಿತವಾವರಿಪ ಬಗೆಯಂತಿರುವುದು!
‘ಪಾಟ್ಟುಂ ಮುರೈಯುಂ ಪಡುಕತೈಯುಂ ಪಲ್‌ಪೊರುಳುಂ
ಈಟ್ಟಿಯತೀಯುಂ ಇರುವಿಶುಂಬುಂ ಕೇಟ್ಟ
ಮನುವುಂ ಶುರುದಿ ಮರೈ ನಾನ್ಗುಂ, ಮಾಯನ್
ತನ್ ಮಾಯೈಯಿಲ್ ಪಟ್ಟ ತರ್ಪ್ಪು’
ಈ ಲೋಕದ ಗೀತಹಾಡುರಾಗಂಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಗಳು
ರಾಮಾಯಣಾ ದಿ – ಪಂಚಭೂತ – ಕಾರಣನಿಹ ಪಾವಕ, ಬಿತ್ತರದಾಗಸ,
ಶ್ರುತಿಗಳವಾಪ್ತನೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿಹ ಮನು, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು
ಇವೆಲ್ಲವೆಲ್ಲವಾ ಅಚ್ಚರಿಗೊಳಿಪ ಆ ದೇವಸಂಕಲ್ಪದ ತತ್ವಗಳು.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಳ್ವಾರರು- ಒಂದು ಅವಲೋಕನ (೭)
‘ಇನಿ ಅರಿಂದೇನ್ ಈಶರ್ಕುಂ ನಾನ್ಮುಹರ್ಕುಂ ತೆಯ್‌ವಂ
ಇನಿ ಅರಿಂದೇನ್ ಎಂಬೆರುಮಾನ್ ಉನ್ನೈ ಇನಿ ಅರಿಂದೇನ್
ಕಾರಣನ್ ನೀ ಕತ್ತವೈನೀ ಕರ್ಪವೈನೀ ನಲ್‌ಕಿರಿಶೈ
ನಾರಣನ್‌ನೀನನ್ಗರಿಂದೇನ್ ನಾನ್’
ಸರ್ವೇಶನಾದ ನೀ ಅಜರುದ್ರರಿಗೊರ್ವ ದೇವನಿಂದೀಗ ಅರಿತೆ
ನೀರುವಂತೆಯೇ ಈಗ ಅರಿತೆ, ಎಲ್ಲಕೂ ನೀ ಕಾರಣನೆಂದರಿತೆ
ಇದಕೆ ಮೊದಲು ತಿಳಿದದ್ದು, ಈ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಯುಲಾಗುವುದಾದ
ವಸ್ತು ಪದಾರ್ಥವದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ನಿಯಮಗಳಿನುಸಾರವೆಂದರಿತೆ
ಕಾರಣವಿರದೆಯೆ ರಕ್ಷಿಪ ಗುಣವುಳ್ಳ ಸರ್ವಶೇಷಿನಾರಣಾ! ನೀನೇ ನೀನೇ ಎಂದರಿತೆ.
‘ಆರು ಮಾರು ಮಾರುಮಾಯ್ ಓರೈಂದು ಮೈಂದು ಮೈಂದುಮಾಯ್
ಏರುಶೀರಿರಣ್ಣು ಮೂನ್ರುಮ್ ಏಳ್‌ಮಾರು ಮೆಟ್ಟುಮಾಯ್
ವೇರುವೇರು ಜ್ಞಾನಮಾಹಿ ಮೆಯ್ಯಿನೋಡು ಪೊಯ್ಯಮಾಯ್
ಊರೊಡೋಶೈಯಾಯವೈಂದುಂ ಆಯವಾಯ ಮಾಯನೇ’
ಯಜನಯಾಜನ ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನದಾನ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಗಳೆಂಬುವ ಆರೂ ಬಸಂತ ಗೀಷ್ಮವರ್ಷ ಶರದ ಹೇಮಂತ ಶಿಶಿರಗಳೇ ಋತುಗಳಾರೂ ಆಗ್ನೇಯ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮ ವಿಶ್ವಜಿತ್, ಅಶ್ವಮೇಧಿಕ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಭೂತಯಜ್ಞ ಮನುಷ್ಯಯಜ್ಞ ಪಿತೃಯಜ್ಞ ದೇವಯಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ ವ್ಯಾನುದಾನ ಸಮಾನವೆಂಬುವೈದು ಪ್ರಾಣಾಹುತಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಅಹವನೀಯ, ದಕ್ಷಿನ, ಸಭ್ಯ, ಅವಸತ್ಯವೆಂಬಂಪಂಚಾಗ್ನಿ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನ ತದಿತರ ವಿಷಯಗಳ ತ್ಯಾಗ ಎಂಬತಿಶಯ ವೆರಷ ಈಶ್ಚತ್ವ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ – ಮೂರೂ – ಮಾಯಾ, ವಿವೇಕ, ವಿಶೋಕ, ಅಭ್ಯಾಸ, ಕ್ರಿಯಾ, ಕಲ್ಯಾಣ, ಅನವಸಾದ, ಅನುದ್ಧರ್ಷವೆಂಬವಳೂ ಜ್ಞಾನ, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ತೇಜ, ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ ಆರೂ ಅಪಹತಪಾಷ್ಮತ್ವ ವಿಜರ, ವಿಮತ್ಯು ವಿಶೋಕ, ವಿಜಿಪತ್ಸಾ, ಅಪಿಪಾಸಾ, ಸತ್ಯಾಕಾಮ, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವೆಂಬ ಎಂಟೂ ಆಗಿ ಸುಜ್ಞಾನ ವಿಲಕ್ಷಣಗಳ ಬೇರೆ ಮಾಡಿ, ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯನಿವನೇ ಆಗಿ ನೋಡೆ ವಿಶೇಷ ಮೋಹಕರಾಗಿ, ಪರಾ, ವ್ಯೂಹ, ವಿಭವ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಹಾರ್ದ ಎಂಬೈದುಶರೀರನಾಗಿ, ಮಾಯಿಯಲ ಇವ ಮಾಯೆಕಮ ಜಯಸಲೆಮ್ಮ ಹಾರಯಿಸಲಿ”.
‘ಒನ್ರು ಇರಂಡು ಮೂರ್ತಿಯಾಯ್ ಉರಕ್ಕಮೋಡುಣರ್ಚಿಯಾಯ್
ಒನ್ರು ಇರಂಡು ಕಾಲಮಾಹಿ ವೇಲೈ ಇಜಾಲಮಾಯಿನಾಯ್
ಒನ್ರು ಇರಂಡು ತೀಯುಮಾಹಿ ಆಯನಾಯ ಮಾಯನೇ
ಒನ್ರು ಇರಂಡು ಕಣ್ಣಿನಾನುಮ್ ಉನ್ನೈಏತ್ತವಲ್ಲನೇ’
ಮೂರು ಮೂರುತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರರಾಗಿ, ಜ್ಞಾನ ಅಜ್ಞಾನಕೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿ
ಮೂರು ಕಾಲಗಳಾಗಿ ಕರ್ಮಕೊಳಗಾದ ಲೋಕಕೊಡೆಯ ನೀನಾಗಿ,
ಗಾರ್ಹ ಪತ್ಯ ಅಹವನೀಯ ದಕ್ಷಿಣ ಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಕಾಗ್ನಿಯಾಗಿ
ಗೋಪಾಲಬಾಲನಾದ ನೀ ಅಚ್ಚರಿವೇಷ್ಟಿತ,
ಮೂರು ಕಂಗಳ ರುದ್ರದೇವರು ತಾ ನಿನ್ನ ನುತಿಸಬಲ್ಲನೆ ದೇವ!
‘ಶೊಲ್ಲಿನಾಲ್ ತೊಡರ್ಚಿನೀ ಶೊಲಪ್ಪಡುಂ ಪೊರಳುಂ ನೀ
ಶೊಲ್ಲಿನಾಲ್ ಶೋಲಪ್ಪಾಡಾದು ತೋನ್ರುಹಿನ್ರ ಶೋದಿನೀ
ಶೊಲ್ಲಿನಾಲ್ ಪಡೈಕ್ಕನೀ ಪಡೈಕ್ಕವಂದು ತೋನ್ರಿನಾರ್
ಶೋಲ್ಲಿನಾಲ್ ಶುರುಂಗ ನಿನ್ ಕುಣಂಗಳ ಶೊಲ್ಲವಲ್ಲರೇ’
ಮಾತಿನರ್ಥವು ನೀನು, ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಲಾಗುವ ಪದಾರ್ಥವೂ ನೀನೆ
ಮಾತಲ್ಲಿ ಪೇಳವಿಕ್ಕಾಗದ ಪಂಜ್ಯೋತಿಯೂ ನೀನೇ!
ಮಾತಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಪಡೆವುದ ಕಾಣುವವನೂ ಪಜೆವುದಾಗಲು
ತೊರಿದವನೂ ನೀ! ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಗುಣಗಳನು ಮಾತಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದಿಂ ಪೇಳಬಲ್ಲರಿಹರೇ!
‘ಶೊಲ್ಲಿನಾಲ್ ತೊಡರ್ಚಿನೀ ಶೊಲಪ್ಪಡುಂ ಪೊರಳುಂ ನೀ
ಶೊಲ್ಲಿನಾಲ್ ಶೋಲಪ್ಪಾಡಾದು ತೋನ್ರುಹಿನ್ರ ಶೋದಿನೀ
ಶೊಲ್ಲಿನಾಲ್ ಪಡೈಕ್ಕನೀ ಪಡೈಕ್ಕವಂದು ತೋನ್ರಿನಾರ್
ಶೋಲ್ಲಿನಾಲ್ ಶುರುಂಗ ನಿನ್ ಕುಣಂಗಳ ಶೂಲ್ಲವರೇ’
ಕೇನ ಉಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುತ್ತದೆ : ನಾನು ವೇದಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅರಿಯಲ್ಪಡುವವನಲ್ಲ (ನಮ್ರಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ ಇದನ್ನೇ ಆಳ್ವಾರರು ಸೊಗಡಾದ ತಮಿಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ)
ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೂ ನೀನೇ ಮಾತಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪದಾರ್ಥವೂನೀಯೇ!
ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಲಾಗದ ಪರಮಜ್ಯೋತಿಯೂ ನೀ! ಮತ್ತೆಮಾತಿಂದಲೆ
ನುಡಿಯಬಹುದಾದ, ಪಡೆಯುವುದ ಕಾಣುವವ, ಪಡೆಯಲಾಗುವಂತೆ ತೋರಿದವನೆ
ನೀನೇ ಕಣ್ಣಾ ! ನಿನ್ನೆಲ್ಲಗುಣಗಳ ನುಡಿಯೆಂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿನುಡಿಯಬಲ್ಲವರಿಹರೇ?
‘ವೇದಾನೂರ್ಪಿಯುಂ ನೂರುಂ ಮನಿಶರ್ ತಾಂ ಪುಹುವರೇಲುಂ
ಪಾದಿಯುಮ್ ಉರಂಗಿಪ್ಪೋಹುಂ ನಿನ್ರದಿರ್ಪದಿನೈಯಾಂಡು
ಪೇದೈಪಾಲಕನದಾಹುಂ ಪಿಣಿಪಶಿಮೂಪ್ಪುತುನ್ಬಮ್
ಆದಲಾಲ್ ಪರವಿ ವೇಂಡೇನ್ ಅರಂಗಮಾನಹರುಳಾನೇ’
ವೇದಗಳಿಗನುಸಾರ ನೂರು ವರುಷದಾಯು ನರರು ಪಡೆದರೂ
ಅದರಲರ್ಧ ಲರ್ಧ ನಿದ್ದೆ ಮಬ್ಬಲ್ಲೇ ಕಳೆವುದು, ಉಳಿದೈವತ್ತು
ವರುಷ ಶಿಶುತನ, ಬಾಲ್ಯ, ಜವ್ವನ, ಹಸಿವು, ಮುಪ್ಪು, ರೋಗ, ದುಃಖದೆ
ಸವೆದಪುದು – ದಯಾಮಯಿರಂಗ! ಈ ಪರಿಯಜನುಮನಾ ಬೇಡೆ ತಂದೆ!
‘ಮನತ್ತಿಲೋರ್ ತೂಯ್‌ಮೈ ಇಲ್ಲೈ ವಾಯಿಲೋರ್ ಇನ್‌ಶೊಲ್ಲಿಲ್ಲೈ
ಶಿನತ್ತಿನಾಲ್ ಶೆತ್ತಮ್‌ನೋಕ್ಕಿತ್ತೀವಿಳಿವಿಳಿವನ್‌ವಾಳಾ
ಪುನತ್ತುಚಾಯ್ ಮಾಲೈಯಾನೇ ಪೊನ್ನಿಶೂಳ್ ತಿರುವರಂಗಾ
ಎನಕ್ಕಿನಿ ಗತಿಯೆನ್ ಶೊಲ್ಲಾಯ್ ಎನ್ನೈಯಾಳುಡೈಯಕೋವೇ’
ಎನ್ನ ಮನದಲಿ ಶುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ, ಬಾಯಲೊಂದು ಅಕ್ಕರೆಯಾ ಮಾತಿಲ್ಲ
ಕೋಪದಿಂದ ಚುಚ್ಚಿನೋಯಿಪ ಬಿರುನುಡಿಗಳನಾಡುವೆನಲ್ಲ !
ನರುಗಂಪಿನ ತಿಳಿಹಸಿರ ಎಳೆತುಳಸಿಮಾಲೆ ಧರಿಸಿಹ ಶ್ರೀರಂಗದರಂಗಯ್ಯ !
ಕಾವೇರಿ ಸುತ್ತರಿದಿಹಳು ನಿನ್ನ, ನಾನಿನ್ನದಾಸ, ಈಗ ನನ್ನ ಮುಂದಣ ಗತಿಪಥ ತೋರಿ,
ತಿಳುಹಯ್ಯ!
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜರಾದರೂ ಎಲ್ಲ ತೊರೆದು ಶ್ರೀರಂಗನದಾಸ್ಯ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಹಂಬಲಿಸಿದ
ಶ್ರೀ ಕುಲಶೇಖರ ಆಳ್ವಾರರು – ಪರಮಾತ್ಮನ ಶ್ರೀ ನುಡಿ (ಪೆರುಮಾಳ್ ತಿರುಮೊಳಿ)
ಎಂಬುವ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ತುಂಬುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾರೆ.
“ಹೆತ್ತವ್ವ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ದೂರ ತಳ್ಳಿದರೂ ಮತ್ತೇನನೂ ನೆನೆಯದೆಯೆ
ಆ ಅಮ್ಮನ ದಿವ್ಯ ಕೃಪೆಯ ನೆನೆನೆನೆದು ಅಳುವ ಕಂದಮ್ಮನಂತಿದೇನೆ”.
ನಿನ್ನ ಕಂಡೆ ಈ ನನ್ನ ಕಂಗಳು ಮತ್ತೇನನೂ ಕಾಣದಂತಾಗಲಿ
ಅದೇನು ಚೆಲುಪಿನಾಗರನೊ ನೀನು! ಭಕುತರಿಗೊಲಿವ ರಂಗಶಾಯಿ!
ಏನಾದರಿರಲಿ ಬರಲಿ ಏನಾದರೂ ಹೋಗಲಿ ನೀನನ್ನ ನಾನಿನ್ನ ಈ ಚೆಂದ
ದನುಬಂಧ ಮಾತ್ರ ಬಿಡಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಈ ನೊಣದ ಲೋಕಕೊಯ್ಯದಿರಯ್ಯ (ತಿರುಪಾಣಿ ಆಳ್ವಾರರ ಒಂದುಪದ್ಯ)
‘ತಾನಾಹ ನಿನೈಯಾನೇಲ್ ತನ್ನಿನೈನ್ದು ನೈವೇರ್ಕು, ಓರ್
ಮೀನಾಯ ಕೊಡಿನೆಡುವೇಳ ವಲಿಶೆಯ್ಯ, ಮೆಲಿವೇನೋ
ತೇನ್‌ವಾಯವರಿವಂಡೇ, ತಿರುವಾಲಿನಹರಾಳುಂ
ಆನ್ ಆಯರ್ಕು ಎನ್ ಉರುನೋಯ್ ಅರಿಯ ಉರೈಯಾಯೇ’
ನಾಯಕಿ ಆಳ್ವಾರರು ತನ್ನ ನಾಯಕ ದೇವರಿಗೆ ಮಹಾವಸ್ಥೆಯಲಿ ನೊಂದು ಪ್ರಿಯತಮನಿಗೆ ಕಳಿಸುವ ಸಂದೇಶ – ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರ “ಪೆರಿಯ ತಿರುಮೊಳಿ‘ಯ ಮಾದರಿ ಒಂದು ಪದ್ಯವಿದು
ಅವನು ತಾನಾಗಿ ನನ್ನ ನೆನೆಯ ದಿರ್ದರೂ ಅವನನೆ ನೆನೆವುತ್ತ ಹಂಬಲಿಸುತಿಹ ಎನ್ನನು
ಮಕರ ಧ್ವಜ ಮನುಮಥಹೂ ಅಂಬಿನಲಿ ಗಾಸಿಪಡಿಸುತಿರಲೂ ನೋಯುವೆನು!
ಜೇನಂಥ ಮಾತಾಡಿದ ಷಟ್ಟದ ಭಾವನೆಯ ಭ್ರಮರ, ತಿರುವಾಲಊರಿನ
ಆ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನ ಲಿಗೈದು ಈ ಎನ್ನ ಬಾಧಿಪವಿರಹಾಗ್ನಿ ಅವನರಿಯೇ ಹೇಳೆಯ?
ಪರಾಕು ಪರಾಕು ಪ್ರಶಂಸನೀಯ ಇಂದ್ರನೀಲ ಮಣಿಬಣ್ಣದವನೇ! (ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರ ಪದ್ಯದ ಸಾಲು)
‘ಪಲ್ಲಾಂಡು ಪಲ್ಲಾಂಡು ಪಲ್ಲಾಯಿರತ್ತಾಂಡು
ಪಲಕೋಡಿ ನೂರಾಯಿರಮ್
ಮಲ್ಲಾಣ್ಡ ತಿಣ್ಡೋಳ್ ಮಣಿವೆಣ್ಣಾ ! ಉನ್
ಶೆವ್ವಡಿ ಶೆವ್ವಿ ತಿರುಕ್ಕಾಪ್ಪು’
ಪಲಕಾಲ ಪಲಕಾಲ ಪಲವು ಸಾಸಿರಕಾಲ
ಪಲಕೋಟಿ ನೂರು ಕಾಲ
(ಚಾಣೂರ) ಮಲ್ಲರನು ಗೆಲಿದ ನಿಡುದೋಳ ಮಣಿವರ್ಣಾ
ನಿನ್ನ ಕೆನ್ನಡಿಯ ಕೆಂಪಿಗೆ ರಕ್ಷೆಯಿರಲಿಸತತ !
ಈ ದಾಸನಿಗೆನಿನಗೆ ಹಲಕಾಲ ಸಾಸಿರಕೂ ನಂಟು ಹಿಂಜದಿರಲಿ !
ನಿನ್ನ ಬಲಎದೆಯಬಿಡದ ಸಿರಿದೇವಿ ಸೊಗ ನೆಲಸಿರಲಿ ಹಲವುಕಾಲ !
‘ಶಿತ್ತಂ ಶಿರುಕಾಲೇ ವಂದು ಉನ್ನೈಚ್ಚೇವಿತ್ತು, ಉನ್
ಪೊತ್ತಾಮರೈ ಅಡಿಯೇ ಪೋತ್ತುಂ ಪೊರುಳ್‌ಕೇಳಾಯ್, (ಆಂಡಾಳ್ – ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಒಂದು ಪದ್ಯ)
ಪೆತ್ತಂ ಮೇಯ್‌ತ್ತುಣ್ಣುಂ ಕುಲತ್ತಿಲ್‌ಪಿರಂದು, ನೀ
ಕುತ್ತೇವಲ್ ಎಂಗಲೈ ಕೊಳ್ಳಾಮಲ್ ಪೋಹಾದು
ಎತ್ತೈಪ್ಪರೈ ಕೊಳ್ವಾನ್ ಅನ್ರುಕಾಣ್ ಗೋವಿಂದಾ
ಇತ್ತೈಕ್ಕುಂ ಎಪೇಬು ಪಿರವಿಕ್ಕುಂ ಉನ್‌ತನ್ನೋಡು
ಉತ್ತೋಮೇಯಾವೋಮ್ ಉನಕ್ಕೇನಾಮ್ ಆಳ್‌ಚೆಯ್‌ವೋಂ
ಮತ್ತೈ ನಮ್ ಕಾಮಂಗಳ್ ಮಾತ್ತೇಲೋರೆಮ್ಬಾವಾಯ್’
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಪರಿಶೆಬಂದಿತು;
ನೀರಾಡಬರುವವರೆದ್ದು ಬನ್ನಿರೆಮ್ಮೊಂದಿಗೆ; ಸಿರಿತುಂಬಿದ
ಗೊಲ್ಲವಾಡಿಯ ಕಿರುಜವ್ವನೆಯರು ಚೆಂದದೊಡವೆಯವರು
ಚೂಪಾದ ಮೇಲಾಯುಧ ಪಿಡಿದು ದಸ್ಯುಗಳ ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ನಂದಕುವರನನು
ಚೆಲುವು ತೀವಿದ ಕಣ್ಣಿನಯಶೋದೆ ಶೋದೆಯ ಮರಿಸಿಂಗ,
ನೀಲಮುಗಿಲಮೆಯ್ಯ ರವಿಯಂತಹ ಕಣ್ಣ ತಿಂಗಳಂಥ ಮೊಗದಾತ,
ನಾರಾಣನೆಮ್ಮ ಆಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಲಿಸುವನು
ಆಗದವರನೂ, ನೋಡಿ, ಹೊಗಳಿ ಹಾಡುವ ತೆರನೆ ವ್ರತವಾಚರಿಸಬನ್ನಿ
‘ಆರ‍್ವಿನವಿಲುಂ ವಾಯ್‌ತಿರವಾದ ಅಂದಕಾಲಮಡೈವದನ್ ಮುನ್ನಂ
ಮಾರ್ವಮೆನ್ಬದೋರ್ ಕೋಯಿಲಮೈತ್ತು ಮಾದವನೆನ್ನುಂ ದೈವತ್ತೈನಾಟ್ಟ
ಅರ್ವಮೆನ್ಬದೋರ್ ಪೂವಿಡವಲ್ಲಾರ್‌ಕ್ಕು ಅರವರ್ ದಂಡತ್ತಿಲ್
ಉಯ್ಯಲುಮಾಮೇ’
ಪೆರಿಯಾಳ್ವರರ ತಿರುವಳಿ ೪–೫–೧
ನಾವರಿಯದೆ ಹಣವನು ಮರೆಯಾಗಿ ಹುಗಿದು ಇರಿಸಿರುವುದಾದರೆ ಹೇಳು,
ಎಂದು, ಏನ್ನಾಉಸಿರೆಳೆಯುತಿರೆ, ಸುತ್ತಲಿನ ಮಗ, ಹೆಂಡತಿ, ನೆಂಟರೆಲ್ಲರೂ
ನನ್ನ ಬಾಯೇ ತಿರುಗದೆ, ಕೊನೆಯ ಕಾಲಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು
ಮನವಿದೆಂದೆನ್ನುವ ಒಂದು ಅದ್ವಿತೀಯ ದೇವಾಲಯವ ನಿರ್ಮಿಸಿ,
“ಶ್ರೀಶ” ನೆಂಬುವ ಸುವಿದಿತ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಅದ್ವಿತೀಯನ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ,
ಪ್ರೇಮ – ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೇಮ – ಭಕುತಿಯೆಂಬ ಹೂಗಳನರ್ಪಿಸಬಲ್ಲರಿಗೆ
ಖಚಿತವಿದು, ಯಮದೂತರ ದಂಡನೆಯತಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಂಡುಬಾಳಲು ಸಾಧ್ಯವಹುದು.
ಪೆರಿಯಾಳ್ವರರ ಸಾಲು
ಅದೇ ರೀತಿ, ಮಗುವಿಗೆ ನಾರಾಯಣ, ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಕಣ್ಣ ಎಂದೆಲ್ಲ ಕರೆಯುವ ಬದಲು
ನಂಬಿ ಪಿಂಬಿ ಎಂದೇನೇನೊ ನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ ಹೆಸರಿಟ್ಟರೆ, ಏನಾದೀತು?
(ಈಗಲೂ – ಈ ಯುಗದಲ್ಲೂ – ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹೆಸರಿಡಿರುವರಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆ ಕರೆಯುವಾಗ, ದೇವರ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಆದೀತೆ?)
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರ ತಿರುಮೊಳಿ ೫ – ೩ – ೪
‘ಕಾದಂ ಪಲವುಂ ತಿರಿಂದು, ಉಪನ್ರು, ಎರ್ಕು ಆಂಗು ಒರುವಿನಲ್ಲಿ ನೀರುಮಿಲ್ಲೈ
ಉನ್‌ಪಾದನಿಪಲಲ್ಲಾಲ್ ಮತ್ತೊರು ಉಯರ್ಪು ಇಡಂ ನಾನೆಂಗುಂ ಕಾಣ್ಗಿನ್ರಿಲೇನ್
ತೂದು ಶೆನ್ರಾಯ್ ಕುರುಪಾಂಡವರ್ಕಾಯ್, ಅಂಗು ಓರುಪೊಯ್‌ಚ್ಚುತ್ತಂ ಪೇಶಿಚ್ಚೆನ್ರು
ಪೇದಂಶೆಯ್ದೆಂಗುಂ ಪಿಣಂಪಡುತ್ತಾಯ್ ತಿರುಮಾಲಿರುಂಶೋಲೈ ಯೆನ್ದಾಯ್’
ಕುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪಾಂಡವರಿಗಾಗಿ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಿ ದೂತನಾಗಿ
ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ‘ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ – ಪಾಂಡವರೊಡಗೂಡೆ ಎನಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸುಳ್ಳಾಡಿ
ಆಶ್ರಿತರು ಅನಾಶ್ರಿತರು ಎಂಬ ಭೇದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ಕಂಡೆಡೆಯಲಿ ಹೆಣಗಳು ಬೀಳುವಂತೆ
ಮಾಡಿ,
ಅಯ್ಯಾ ತಿರುಮಾಲಿರುಂಶೋಲೈಯಲಿಹ ಎನ್ನೊಡೆಯಾ! ಕಂಗಳು ಮನಕೆ
ನಿಲುಕುವಡೆಯಲೆಲ್ಲ ಅಳಲನೇ ಹೊಂದಿ ತಿರಿತಿರಿದೆನಗೆ ಆ ಜಾಗದಲಿ
ನೆರವನೀಯಲು ಒಂದು ನೆರಳೂ ಇಲ್ಲ, ತಾಪವ ತಣಿಪತಣ್ಣೀರಿರುವೆಡೆ ಕೂಡ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ!
ಚೆಂದದಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದದ ನೆಳಳುಳಿದು ಉಸಿರಡಲೂ ಬೇರೆಡೆನನಗೆಲ್ಲೂ
ಕಾಣದಲ್ಲ!
‘ಅನ್ನಂ ಶೆಲ್ವೀರುಮ್ ವಂಡಾನಂ ಶೆಲ್ವೀರುಂ ತೋಪದಿರಂದೇನ್
ಮುನ್ನಂ ಶೆಲ್ವೀರ್ಹಳ್ ಮರವೇಲ್ಮಿನೋ, ಕಣ್ಣನ್‌ವೈಹುಂದನೋಡು
ಎನ್ ನೆಂಜಿನಾರೈಕ್ಕಂಡಾಲ್ ಎನ್ನೈಚ್ಚಲ್ಲಿ ಅವರಿಡೈ ನೀರ್
ಇನ್ನಂ ಶೆಲ್ಲೀರೊ – ದಿವೋ ತಹವೆನ್ರಿಶೈಮಿನ್ ಹಳೇ’
ಆಗಸದೆ ಹಾರುತ ಪಯಣಿಸುತಿಹ ಅಂಚೆವಿಂಡನೆ, ನಾರಹಕ್ಕಿಗಳನೆ ಕೈ ಮುಗಿದು ಬೇಡುತಿಹೆನು ಮೊದಮೊದಲು ಯಾರು ನಿಮ್ಮಲಿ ತೆರಳಿ ಸೇರವಿರೊ ಅವರು ಎನ್ನ ಕಾರ್ಯವ ಮರೆಯಲಾಗದು
ತನ್ನ ಸೌಲಭ್ಯದಿಂದ ಎನ್ನಮನವನೆಕದ್ದ ವೈಕುಂಠಕೊಡೆಯನಜತೆ
ಬೆರೆತಿರುವೆನ್ನ ಮನವೆಂಬರನು ನೀವೇನಾದರೂ ಕಂಡಿರಾದರೆ ಎನ್ನೊಡನೆ
ಅವರಿಗಿಹ ನಂಟು – ಏಕಾಂಗ ಭಾವವನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳಿ
“ನೀವು ಬರುವಾಗಲೇ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರ ಬಳಿ ನೀವು ಹೋಗದಿರುವುದು ಸರಿಯೇ? ಸರಿಯೇ? ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಪರ ಸಾರಿ ಹೇಳಿರಿ !”
(ಆಳ್ವಾರರ ನಾಯಕಿಭಾವ – ಭಗವಂತ ನಾಯಕನೆಂಬುವುದು – “ಶರಣಸತಿ, ಲಿಂಗಪತಿ” ಎಂಬಂತೆ)
            ‘ಉಯರ್ವು ಅರ ಉಯರ್‌ನಲಂ ಉಡೈಯವನ್ ಯವನವನ್
ಮಯರ್ವು ಅರ ಮತಿನಲಂ ಅರುಳಿನನ್ ಯವನವನ್
ಅಯರ್ವು ಆರುಂ ಅಮರರ್‌ಹಳ್ ಅಧಿಪತಿ ಯವನವನ್
ತುಯರರು ಶುಡರಡಿ ತೊಳದು ಎಳು ಎನ್ಮನನೇ’
ಹೇ ಮನಸೇ! ನಿರತಿಶಯವಾಗಿ ಮಿಗಿಲಾದ ಆನಂದವನಾರುಹೊಂದಿಹನೂ,
ಮಂಕುತನವೆನ್ನದು ನೀಗುವಂತೆ ಪ್ರೀತಿರುಪಾಪನ್ನಜ್ಞಾನವನು,
ಎಂದರೆ, ಭಕುತಿಸ್ಫಟಿಕವನಾರು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನೋ
ಸದಾ ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ಅಧಿಪತಿಯದಾವನೋ
ಅಂಥ ಭಗವಂತನ ಕಾಂತಿಮಯ ದುಃಖನಾಶಕ ಸೊಡರಡಿಯಾಶ್ರಯಿಸೋ!
ಮನದೊಳಗಣ ಮಲಹರಿದು ತೊಡೆದು ನಿರ್ಮಳಾನಂದವನುಭವಿಸೋ,
ಓ ಎನ್ನ ಮನವೇ! ತನು ಮನದ ನೋವ ಅವನೆ ತಾನೆ ತೊಡೆವಾತನು!
ತಿರುವಾಯ್ಮೊಳಿ – ೭ – ೧ – ೧ –
‘ಉಣ್ಣಿಲಾವಿಯ ಐವರಾಲ್ ಕುಮೈತೀತ್ತಿಎನ್ನೈ ಉನ್‌ಪಾದ ಪಂಗಯಂ
ನಣ್ಣಿಲಾವಹೈಯೇ ನಲಿವಾನಿನ್ನಂ ಎಣ್ಣುಹಿನ್ರಾಯ್.’
ಎಮ್ಮೊಡಲಲಿರ್ದೇ ವರ್ತಿಸುತಿರುವ ಐವರಿಂದ್ರೀಯಗಳಿಂದ
ನಾವು ಲೋಲುಪರಾಗಿ ಪೀಡೆಯನುಭವಿಪಂತೆ ಮಾಡುತ
ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸದಂತೆ ಬಂಧಿಸಲು ಸಂಕಲ್ಪ
ಗೈದಿಹೆಯ ಎನ್ನೊಡೆಯ ನಾರಣಾ!
‘ಅವನಾಮ್? ಇವನಾಮ್? ಉವನಾಮ್?
ಮತ್ತುಂಬರ್‌ಅವನಾಮ್? ಅವನ್ ಎನ್ರಿರಾದೇ,
ಅವನಾಂಅವನೇ ಎನತ್ತೆಳಿನ್ದು ಕಣ್ಣನುಕ್ಕೇ ತೀರ್ನ್ದಾಲ್
ಅವನೇ ಎವನೇಲುಂ ಆಮ್.’
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ದೈವದನುಭವ
ನಾವವನಿವನುವನು,
ಅವಳಿವಳುವಳೆವಳು,
ತಾವವರಿವರುವರು,
ಅದು ಇದುವುದು ಯಾವುದು,
ನಶಿಸಿಹೋಗುವ ಅವು ಇವು ಉವು,
ಒಳ್ಳೆಯವಲ್ಲದ ಅವು ಹೊಲ್ಲದ ಇವು
ಹೋದ ವಸ್ತು ಆಗುವ ವಸ್ತು
ಎಲ್ಲವೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿ ನಿಂತವನವನೇ!
ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನವನೇ!
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ
            ಇರುವನೆನಲು ಇರುವನವನು; ಕಾಯಕೆಲ್ಲ ಅವನೇಕಾಯವು
ಇಲ್ಲವೆನಲು ಇರುವನುವನು; ಆ ಆತ್ಮವೆಲ್ಲ ಅವನದೇ ಆತ್ಮವು
ಇರುವನೆಂದರು ಇಲ್ಲವೆಂದರು ಗುಣವ ಧರಿಸಿದ ಈ ಶರೀರದಲಿ
ಎರಡು ತೆರ ಮೈಯಿಂದ ಒಂದನ, ಬಿಡದೆಯ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನುವನು!
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ್
‘ಉಯರ್ವು ಅರ ಉಯರ್‌ನಲಂ ಉಡೈಯವನ್ ಯವನವನ್
ಮಯರ್ವು ಅರ ಮತಿನಲಂ ಅರುಳಿನನ್ ಯವನವನ್
ಅಯರ್ವು ಆರುಂ ಅಮರರ್‌ಹಳ್ ಅಧಿಪತಿ ಯವನವನ್
ತುಯರರು ಶುಡರಡಿ ತೊಪದು ಎಮಿ ಎನ್ಮನನೇ.’
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ್
ಮನೆ, ಮಡದಿ, ನಂಟರು, ಇಷ್ಟರು, ಮಕ್ಕಳು, ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿ
ಒಡವೆ, ವಸ್ತ್ರ ಎಲ್ಲ ನನ್ನದೇ ನನ್ನದೇ ಎಂಬುವುದನ್ನು ಬಿಡಿ
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆಳ್ವಾರರು; ವಯಸ್ಸು ಆಗಾತನಿಗೆ ಇದು ಸರಿಯೆನಿಸುತ್ತಾರೆ
ಅವನಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಚಿಂತನೆ ಮೈಮೂಡಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದಾಗ
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ್
ನೀವು ನಿಮ್ಮದು ಎಂಬುವನ್ನು ಬೇರುಮುಟ್ಟಮಾಯಿಸಿ
ಒಡೆಯನಲ್ಲನವನ ಸೇರಿ, ಉಸಿರಿಗೆ ಅಹಂ ಜೊತೆಹಿತವು ಇಲ್ಲ
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ್
ಎಲ್ಲ ಚಪಲ ಬಿಡಿ ಅವನನೆ ಆಸೆರೆವೊಂದಿರಿ
ಅವನ ಸ್ಪರ್ಶಕೆ ಮಿಗಿಲಾದ ಆನಂದವಿಲ್ಲ ಈ ನೆಲದಿ!
ಚಪಲ – ಚಲ – ಮಲ ತೊಲಗಿತೋ ಉಸಿರು ಮುಕುತಿ!
ಅದಕವನೇ ಆಸರೆಮರೆಯದಿರಿ, ಚಪಲವನಿತ, ನೀಗಲಿ!
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರ ತಿರುಮೊಳಿ
ಆರದ ಅಮುದೇ ಈ ನಿನ್ನಾಳಿನೊಡಲು ನಿನ್ನ ಕುರಿತ(ಅಮುದೇ – ಅಮೃತವೇ ಎಂದರ್ಥ) ಸಲಿಲವಾಗಿ ಅಲೆದಲೆದು ಇಳಿವಂತೇ ಕರಗಿಸುವ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಎನ್ನ ನೀಡುದೈವ! ಕಾಂತಿತೀವುವ ಕೆನ್ನೆಲ್ಲು ಚೌರಿಯಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತು ಬೀಸುವ ಸಮೃದ್ಧ ಜಲದ ತಿರುಕೊಡಲದೆಯಲ್ಲಿ
ಅದೆಂತಹ ಚೆಲುವಿಂದ ತೊಳತೊಳಗುತೆ ಮಲಗಿರುವ ನಿನ್ನನು ನಾನುಕಂಡೆನೇ! ತಿರುಕುರುಹೂರು – ಆಳ್ವಾರ್‌ತಿರುನಗರಿ – ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಗುರುವನ್ನು ಮಧುರಕವಿಗಳು ಮೈ ಮರೆತು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ:
ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ನುಡಿಮೂಡಿಬಂದ ಇಂಪನ್ನು ಸಾರಿದೆನು
ಅದೋ! ಅವನ ಚೆನ್ನಡಿಯ ಮಹಿಮೆಯನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆನು
ದೇವರು ಬೇರೆಯನಾನರಿಯೆನು, ಕುರುಹೂರನ ಈ ಭಕ್ತನ
ಹಾಡನ್ನು ಇರಿದಾಗಿ ಹಾಡಿ ರಾಗರಾಗಂಗಳಲಿ ನಾ ಅಲೆಯುತಿಹೆ
ಬಾಡಿದೆನು, ಬಾಡಿಮನದಲಿಮರುಗಿದೆನು
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಿನ ಧೂಳಿದೂ ಸರದ ಈ ಬಾಳಲಿ ಜನಿಸಿ ಕೂಡಿದೆನು
ಹರೆಯದ ಚೆಲುವ ಹೆಂಗಳ ಕೂಡಿ ಅವರೀವನಂಟನೇ ಆಶಿಸಿ ಓಡಿದೆನು;
ಓಡೋಡಿದೆನು ಕಡೆಗೆ ಅರಿತೆ’ ನಾರಾಯಣ ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಹೆಸರಮುತ್ತನು
ಅಲಮಾರತ್ತಿನಲೈ ಒರು ಬಾಲಕನಯ
            ಅಮಲನಾದಿ ಪಿರಾನ್ – ೯
ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲಿ ಆಲದ ಮರದ ನಂತರ ಕೊಂಬೆ ರಂಬೆಗಳಲಿ
ಒಂದು ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ವಟಪತ್ರಶಾಯಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿದವನ
ತಾಯಿತಂದೆಯಾದರಿಂದ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಮಗುವವನ
ಉದರದೊಳೆಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನಡಗಿಸಿಕೊಂಡಾತ, ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲೂ
ಶ್ರೀರಂಗದಲಿ ಆದಿಶೇಷಶಾಯಿಯಾಗಿರುವಾತ, ತನಗೆ ಅಭಿರೂಪಾದ
ಮಹಾರ್ಹವಾದ ಮುತ್ತಿನ – ರತ್ನದ ಹಾರಗಳಿಂದ ಚೆಲುವನಾಂತವನು!
ಬಹು ಸುಂದರಾಗನವನು, ಒಡವೆಗಳಿಗೆ ಅವನಿಂದಲೇ ನೀಲತನುಕಾಂತಿ
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಅವಯಗಳ ಸೌಂದರ್ಯ ಅನುಭವಿಸಿ
ಎನ್ನ ಮನಗಂಭಿರತೆಯನೈದಿದೆ, ಈ ಸಮುದಾಯದನುಭವ ಬಿಡಿಸಿ
ನನ್ನ ಪೂರ್ಣಾನುಭವಕೆ ವಿಚ್ಛೆದ ಬಂದೊಡೆನುಗತಿ!
ಎಂಬುವ ಶಂಕೆಯಲಿ ನನ್ನ ಮನವ ನಿತ್ಯ ಸಾಪೇಕ್ಷವಾಗಿಸಿದೆ!
ಓ ಎನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧನೆ, ಹಿರಿಯನೇ,
ನನ್ನ ಅಮೃತನೀನು, ನಿನ್ನ ಕಂಡ ಕಂಗಳು ಮತ್ತೇನನೂ ಕಾಣದಿರಲಿ!
ಹೀಗೆ ಹಾಡಿ ತಿರುಪಾಣಿ ಶ್ರೀರಂಗನಲಿಯೆ ಐಕ್ಯರಾದರು!
            ದೈವನೊಲಿದ ದೇವಕುಲಜನಾದರು!
ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿ
೧. ಪ್ರಬಂಧ – ಹಿಂದೆ, ಹಾಡಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ – ಗೀತೆ – ಪದ್ಯದ ಮಟ್ಟು
೨. ವೈಷ್ಣವ ಸಂತರಾದ ಆಳ್ವಾರರಂತೆಯೇ, ಶೈವ ಪಾರಮ್ಯ ಪ್ರಸರಿಸಿದ ನಾಯನ್ಮಾರರೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತರು! ಇಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ ನಿರೂಪಣೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
೩. ಪಾಶುರ – ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ.
೪. ಶ್ರವಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ವಿಷ್ಣೋಃಸ್ಮರಣಂ ಪಾದಸೇವಾನಂ ಅರ್ಚನಂ ವಂದನಂ ದಾಸ್ಯಂ ಸಖ್ಯಂ ಆತ್ಮನಿವೇದನಂ – ಒಂಭತ್ತು ವಿಧದ ಭಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪ – ಭಾಗವಂತ ನಾರದ ಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರ ಪ್ರಕಾರ
೫. ವಿಷ್ಣುಂ, ಜಿಷ್ಣುಂ, ವಷಟ್ಯಾರೋ……… ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ತ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೆಂಬುವ ಗುಣ
೬. ಕವಿತಾರ್ಕಿಕಸಿಂಹ, ವೇದಾಂತಚಾರ್ಯ ಎಂದೆಲ್ಲ ಹೆಸರಾದ ಶ್ರೀವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರು (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೬೭ – ೧೩೬೯) ಅಸಾಧಾರಣ (೬) ಮೇಧಾವಿ, ಕಾವ್ಯ – ತರ್ಕ – ವಾಗ್ಮಿತೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ಮಹಾಪುರುಷರೆ! ಶ್ರೀವಾಯುಗ್ರೀವಮೂರ್ತಿಯು ಇವರಿಗೊಲಿದಿದ್ದನೆಂಬುದು ಅವರ ಅನುಭವೈಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ! ಕನ್ನಡ ಕನಾಡಿನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿನ ಸತ್ತೇಗಾಲ, ಮೇಲುಕೋಟೆ, ಹೆಮ್ಮಿಗೆ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ – ಮೊದಲಾದೆಡೆ, ೧೫ ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯವಿದ್ದು ಆನಂತರ ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು.

